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Az elismerés.
Eltemettük Helfy Ignáezot!
Általános volt a részvét, általános az el­

ismerés.
Utolsó szűk lakhelyére, hova örök ál­

mát ment aludni, nem hatol be többé a 
pártküzdelem.

Nem érintheti többé meghűlt szivét sem 
a szeretet, sem a gyűlölet, sem az öröm, 
sem a keserűség, sem a taps, sem a ra­
galom.

Egy-két búcsúztató és a napi események 
árja tovább hömpölyög.

Még egyszer leirom nevét lapmik élére, 
mert többé róla Írni nem lesz időszerű, 
pedig a napisajtó az időszerűséget követeli.

De én ngy érzem, hogy nehezen bírok 
megválni a régi hű baráttól; még egyszer 
Írok róla tehát.

Ott álltunk a megnyílt sírnál, barát és 
ellenfél: mi. kik együtt küzdöttünk és azok, 
kik ellen küzdött egész életében.

A magyar jellem szép vonása az, hogy, 
a bakii borzasztó ünnepélyességében együtt! 
tud érezni. Mégis dicséret illeti meg az el­
lenfeleket, kik az örökkévalóságba nem vi­
szik át a szenvedélyt, és csak az erényt 
tekintik, a végtelen tisztességet, a becsüle­
tességet. hazafias munkásságot, elvhüséget 
és kitartást.

A mi pártunk kérte meg az országgyű­
lés tagjait, hogy adják meg a végtiszteletet 
annak, ki meggyőződést igen, de gyűlöletet 
soha sem vegyitett hosszú életének küzdel­
meibe.

A mi pártunknak kötelessége megkö­
szönd az általános, pártkülünbségnélküli 
részvétet.

Ért meg is köszönjük.
Mi úgy érzünk, mint az a hü barát és 

elvtárs érzett, ki eltávozott közülünk.
Mi elvekért küzdünk, mint ő küzdött; mi 

meggyőződésünket követjük, mint ö kö­
veit- : hazánkat szolgáljuk hitünk szerint, 
mint ü szolgálta; személyi gyűlöletek nem 
vezérelnek, mint ut nem vezérelték.

Az a zászló, mely gyászszal borítva le­
hajtott az ő siija felett, a mi zászlónk 
volt, u igaz ember volt, méltó tagja a mi 
igaz pártunknak, mely nem tekint sem 
jobbra, sem balra, csak előre, oda, hol 
hazafiságunk oltára ragyog, mely felé 
egyenes utón járva haladunk, legjobb meg­
győződésünk, legjobb tehetségeink szerint.

Az, kit pártunk gyászol, és kinek elhuny­
tat az ország minden részéből érkező táv­
iratok fájlalják, egy része volt, a mi pár­
tunk lelkenek, egy része a mi pártunk szi­
vének, egy része a mi pártunk hazafiságá- 
nak, és egy része a mi pártunk tisztes­
ségének.

Annyira összeforrt eltávozott baj társunk 
egész lénye pártunk lényével, hogy lehetet­
len fel nem találnunk az általános elisme­
résben, mely az ü emlékét környezi, némi 
bátorítást arra, hogy haladjunk tovább is 
azon az utón. a melyen ö velünk haladt.

Nagyobb dicséretet nem mondhatna egy 
párt sem eltávozott tagjáról; és nagyobb

Csávolszky Lajos
tulajdonos es felelős szerkesztő.

vigaszt nem adhat egy pártnak sem e föl­
dön senki, mint az elismerést, mely párt 
életének egyik megtestesítő alakját a sírba 
kísérte.

Sokáig fogjuk nélkülözni őt a pártban : 
nélkülözni fogják ellenfelei is az országos 
viták termében; de kivált nélkülözni fogom 
én, ki e sorokat irom, és ki benne egyik 
legrégibb barátomat vesztettem el.

Es midőn a frissen felhantozott sir mel­
lől távoztam és szorongó szívvel oda men­
tem ahoz a másik sirhoz, mely az én élet­
társam kivételével magába zárja azokat, ki­
ket ez életben legjobban szerettem, gondo­
lataimmal visszahatoltam a távol múlt kö­
débe, és összehoztam a mestert és az 
atyát és azt, ki annyi éven át kapcsot ké­
pezett közte és távol hazám közt.

Most uj kapocs van az éltető nap és a 
hü bolygó közt, mely követé; e kapocs a 
halál!

Sötét, elválaszthatta!! kapocs, mely mégis 
világit: bevilágít szivünkbe és vezeti lel­
künket !

Még egyszer leírtam nevedet Ilelfy Ignúcz 
e lap élére, mielőtt minden, — a természet 
és az ember — napirendre tér.

Elbúcsúzom tőled a nyilvánosság előtt, 
te régi jóbarát, atyámnak, családomnak jó­
barátja.

De gondolataimban, emlékeimben, hü és 
bölcs tanácsod utáni vágyódásomban nem 
búcsúzom el tőled, mert az ember áldása 
vagy átka az emlékezet, s ez nem hervad 
el, mint a koszorúk virágai, melyek sírodat 
takarják!

Elbúcsúzom tőled a nyilvánosság előtt 
úgy is mint bajtárs, ki veled együtt küz­
dött réges-rég; veled együtt dolgozott réges- 
rég; életutunk, mely elágazott, mikor te 
hazajöttél és én hontalan maradtam, ismét 
találkozott egy sírnál: együtt haladt azóta 
a küzdelmek terén és most hagyjuk el is­
mét egymást, mert te pihensz örökre és 
mi, gyászoló bajtársaid, tovább megyünk 
göröngyös utunkon, megemlékezve arról, 
hogy mi volt az, a mit megtisztelt benned, 
megbecsült benned barát és ellenfél sírodon!

Kossuth Ferenci).

Budapest, október 13.
Minisztertanács volt ma délután, melyben a 

fővárosban levő miniszterek mindannyian részt 
vettek.

Zárt ülés. A képviselőhöz tegnapi ülésén 
meglehetősen izgatott hangulatot keltett Ugrón 
János udvarhelymegyei alispán ügye. Perczel De­
zső belügyminiszternek (iullner interpellácziójára 
adott válasza lübb ízben zajos méltatlankodást 
provokált az ellenzéken. Ekkor történt, hogy 
Berzeviczy Albert alelnük, ki a tegnapi ülésen el­
nökölt, Úlay Lajost egy ép oly jogosult, mint 
tárgyias kűzbeszólásért igen ingerült formában 
rendreutasitotta. Az eset az ellenzéken élénk visz- 
szatetszést keltett, mert az elnöki rendreutasítást 
nein találták se indokoltnak, se helyénvalónak. A 
függetlenségi párt nem is hagyja ennyiben a dol­
got s holnap vagy holnapután zárt ülést kér, 
mire nézve húsz képviselő már alá is irta a ké­
relmet. A zárt ülésen szóvá akarják tenni azt,

hogy a képviselőház aleinükei, mikor közülük va­
lamelyik elnököl, erényt csinálnak az erőszakos­
kodásból és gyakran a szólásszabadságot és sza­
bad véleménynyilvánítást oly formán gátolják 
meg, a mi se a képviselőhöz méltóságának, se az 
elnöki állás tekintélyének nem válik hasznára.

A függetlenségi és 48-as párt Kossuth Fe- 
rencz elnöklete alatt, muzeum-körut 27. sz. alatti 
helyiségében, e hó 14-én, holnap délután G órakor 
értekezletet tart, melyen a provizóriumról beter­
jesztett miniszteri javaslatokat fogják tárgyalni.

Zajos ülés az osztrák képe iselöhéizban. 
Az osztrák baloldal, mint nekünk Becsből telefo­
non jelentik, ma ismét megkezdte az obstruk- 
cziót. Hat névszerinti szavazás volt különböző 
indítványok fölött. Ennek következtében a ház a 
tulajdonképeni tanácskozás tárgyára, tudniillik arra 
az indítványra, hogy a miniszterelnök a gyüleke­
zetek tárgyában június 2-án kiadott rendeleté 
miatt vád alá helyeztessék, csak :)/,3-kor térhetett 
át. Baden! beszédének egy passzusa nagy feltűnést 
keltett. Mikor t. i. egyszer nagy zajjal félbeszakítot­
ták, azt mondta, ha nem akarják meghallgatni, akkor 
tulajdonítsák majd maguknak a következményeket. 
Erre ismét nagy lárma támadt és felkiáltották: 
mit jclcnlcnek-e fenyegetödzések ?

Badeni erre úgy magyarázta meg szavait, hogy 
ha öt és minisztertársait folyton félbeszakítják és 
nem hallgatják meg, akkor le fogják vonni abból 
azt a konzckvencziát, hogy sem ebben, sem a 
jövő vitákban részt nem vesznek. Badeni beszédé­
ben nem olvasta fel a szóban forgó rendeletet, 
hanem annak csak egy mondatát ús ez lényege­
sen eltér a rendeletnek ama szövegétől, mely a 
nyáron nem hivatalos utón nyilvánosságra ju­
tott. Ennek következtében Huss képviselő 
az ülés végén azt indítványozta, hogy az 
elnök gondoskodjék arról, hogy a rendelet 
szövege holnap a képviselőhöz elé terjesztes­
sék. Erre azonban Abrahamoviez elnök kijelen­
tette, hogy a miniszterelnök a rendeletét már fel­
olvasta, és mikor azt telelték, neki, hogy az nem 
igaz, hogy csak egy mondatot olvasott tel belőle, 
gyorsan berekesztette az ülést.

Az ülésről szóló részletes tudósítást a túlsó 
oldalon adjuk.

ORSZÁGGYŰLÉS.
A képviselőház ülése okt 13-án.

t.
A mai ülés ismét üres teremben folyt le rövidesen.
Molnár János apát rövid beszéddel indokolta 

az Ínségesek segélyezésére vonatkozó indítványát. 
Darányi Ignácz földművelési miniszter hosszabban 
és részletesebben nyilatkozott ez indítvány meg­
tétele alkalmából mindarról, a mit a kormány 
eddig tett s ezután szándékozik tenni az Ínségesek 
segélyezésére.

A földmivelési miniszter többek közt kiemelte, 
hogy a pénzügyminiszter már eddig is 413 ezer 
forintnyi adóleirást engedélyezett; a belügyminisz­
ter 43 ezer forint segélyt osztott ki. Vetőmagot 
eddig közel 300 ezer métermázsát osztottak szét. 
A kisgazdákon kölcsönökkel s meg nem térítendő 
segélyekkel is igyekeznek lehetőleg segíteni. Fel­
sorolta még Darányi Ignácz ez intézkedéseknek 
egész hosszú sorozatát s végül arra kérte a házat, 
hogy a Molnár János indítványát ne tárgyalják.

A ház ilyen értelemben határozott.

rét Teleki Sándor és

Kossuth Ferencz
főmunkatárs.

II.
EJ nők : Szilágyi Dezső.
Jegyzők : Nyűgre László,

Lakatos Miklós.
A kormány részéről jelen vannak: Perczel Dezső, Da­

rányi Ignácz és Josipovicli Imre.
A jegyzőkönyv hitelesíttetik.
Elnök : Következik most a jegyzői kar jelentése a 

tegnapi választások eredményéről. (Megtörténik.)
Következik Molnár János indítványának indokolása, 

az ínséggel sújtott vidékek segélyezése tárgyában.
Molnár János : Súlyosan nehezedik az Ur keze már 

évek óta szegény hazánkra.
A társadalom is megnyitotta szivét. De bármily nagy­

fokú legyen is a társadalmi szeretet, képtelen arra, hogy 
egy egész ország, vagy legalább egy nagy rész nyomorát 
száműzze.

Egy más nagyobb hatalom hivatása ez és ez a hata­
lom : az állam.

Azon államok, a melyek hivatásuk magaslatán álla­
nak, mindenkor siettek és sietnek nagy katasztrófák al­
kalmával a népeknek segítségére. íme, mit telt Anglia 
az éhező Indiával ? Táplálta azt. A szomszéd Ausztria 
parlamentje épen most foglalkozik egy 80 milliós állam­
segélynek tervezetével. Es mit tesz a magyar kormány ? 
Epit utakat, szabályoz folyókat, habár nem mindig sze­
rencsés kézzel, áthidal gazdasági örvényeket, a mi mind 
helyes és kívánatos: de támogat oly vállalatokat, inté­
zeteket, viczinális vasutakat s több oly intézményeket is, 
melyekből a szegény népnek édes kevés haszna van ; és 
csak most, ezen újra sújtott szegény nép nyomorának 
hallatára és láttára volna süket és néma tehetetlenül 
ölbe telt karokkal ?

Ez nem lehet és nem is képzelhető és valóban meg 
is mozdult már a kormány, azonban az legkevésbbé sem 
elégít ki. A kormány ugyanis csak vetőmaggal és azt is 
csak kölcsönben kívánja ellátni a szegény kit gazdákat, 
de olyan művelettel, a mely inkább hasonlít határüzlet­
hez, mint humanitárius intézkedéshez, (igaz ! Úgy van ! 
balfelöl.)

íme azt a vetőmagot a jelenlegi, elég magas piaczi 
árak szerint számítják és arra kötelezi azt a szegény 
kisgazdát, hogy az legkésőbb a jövő évi október hó 
elsején készpénzben fizesse azt neki vissza és igy — ha 
a gabonaárak csökkenni találnak jövő ilyenkorra — ta­
lán kétszeresen : azonfelül csakis úgy kaphat a szegény 
kisgazda kölcsönt, ha érette in solidum az egész község 
vállal felelősséget. Hát nem ilyen uzsoraféle dolgot, nem 
is állami kölcsönt, hanem ingyen-segélyt kíván szóló, a 
melyben nemcsak az elemek áltál sújtottak részesülné­
nek, hanem azok is, a kiket például a viczinálisok, 
avagy az ámentesítési munkálatoknak óriási terhe nyom, 
mint például a Rába-vidékieket; szóval melegen ajánlja 
a háznak indítványa elfogadását, a mely ckkvp szól:

«Utasítsa a t. ház a t. kormányt, hogy az Ínséggel 
sújtott vidékek istápolására minél előbb törvényjavaslatot 
nyújtson be.» (Helyeslés balfelöl.)

Darányi Ignácz földmivelésügyi miniszter : Tudom, 
hogy a szabályok értelmében az indítvány tárgyalás 
alapját ma nem képezheti és a felelt kell csak dönteni, 
hogy vájjon az indítvány napirendre kitűzessék-e vagy 
sem. Minthogy azonban úgy látom, hogy Sima Ferencz 
képviselő ur, a ki az Ínség tárgyában szintén interpellá- 
cziót irt be, nincsen jelen, már pedig én óhajtottam 
volna az ország megnyugtatása szempontjából neki már 
ma felelni, talán a t. ház helyesnek fogja találni, hogy 
ha elmondom azokat az intézkedéseket, a melyeket ezen 
szempontból a kormány, nem csak én, hanem kollegáim 
is, az ínséggel szemben megtettek. (Halljuk ! Halljuk !) 
És itt t. képviselőház, előre kell bocsátanom, hogy az 
igen t. miniszterelnök ur azon fontosságnál fogva, a 
mclylyel ez az ügy bír, szükségesnek találta, hogy a 
miniszterelnökség kebelében egy értekezlet tartassék, 
melyen megjelentek az összes érdekelt tárezák képviselői, 
hogy kiki a maga szempontjából szóljon hozzá a kér­
déshez, hogy mindegyik miniszter jelölje meg a maga 
részéről, hogy milyen intézkedéseket tart szükségesek­
nek : ennélfogva leszek bátor a különböző tárezák, de 
a dolgok természete szerint is megismertetni az ügy 
állását.

A pénzügyminiszter ur intézkedett, hogy az ínség köl­
csönök után fülszaporodott s a legtöbb esetben a tőke 
tartozást is túlhaladó kamatok elengedtessenek és a 
tőkehátralék törlesztésére több évi részlettörlesztés enge­
délyeztessék, (Helyeslés.) s az árviz, vagy nagyobb mérvű 
elemi csapás sújtotta vidékeken a kincstári tartozások 
fizetésére halasztások engedélyeztessenek, (Helyeslés.) in­
tézkedett nemcsak ott, a hol ily halasztások kérettek, 
hanem saját kezdeményezéséből is. Ugyancsak a pénzügy- 
miniszter ur intézkedett, hogy az elemi kárbevallások 
soron kívül tárgyaltassanak és csupán augusztusig — 
a nagyobb része most következik csak — már leíratott 
413.401 frt 70 kr. állami adó. Ezekből méltóztalnak
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látni, hogy a pénzügyminiszter ur, tekintettel a helyzetre 
megtette a maga intézkedéseit.

Sürgős esetekben a belügyminiszter ur is intézkedett, 
hogy a rendelkezésre álló segélyalapokból s a történt 
gyűjtésekből az illető községek, melyek arra különösen 
rászorultak, névszerint pedig az árviz által sújtott köz­
ségek segélyben részesittessenek. A belügyminiszter ur 
kimutatása szerint ez évben segély cziraén 49.347 frtot 
osztott ki.

Áttérek a dolog legfontosabb részére: azon kérdésre* 
hogy mit tettem a vetőmag kiosztása tekintetében, a 
mely életkérdés már a jövő évi termés biztosítása szem­
pontjából is, de meg a leghelyesebb módja a segítség­
nek is az, ha nem készpénzben, hanem terményben jut 
az illető gazda hozzá.

A vetőmagot illetőleg két iránya volt a munkálkodá­
somnak. Az egyik: a melyet már tavaly inicziáltam és a 
mely igen helyesnek bizonyult, hogy tuduiiiiik az állami 
birtokok adjanak vetőmagot megint csak u kisebb gaz­
dáknak — mert 100 métermázsán felül gabnát és 10 
métermázsán felül egyéb magvat nem adhatnak — kész­
pénzért, de cserében is. Ily czimen kis részletekben már 
a múlt évben 7704 métermázsa gabona és egyéb vető­
mag osztatott ki. Azt hiszem, helyeselni méltóztatnak, 
hogy az állami birtokok ily czélra is felhasználtatnak. 
(Helyeslés.) Ez az akczió ez évben is megindult, mely­
ben a tudvalevőleg meglehetősen silány gabnaiermés 
mellett sokan voltak kénytelenek . más utou vetőmagot 
szerezni. Ez az akczió ez évre még befejezve nincsen, 
de mondhatom, hogy ez is folyamatban van, úgy, hogy 
a legutóbbi jelentés szerint körülbelül 3000 métermázsa 
máris tényleg kiosztatott.

Már most áttérek az öt métermázsán alul részesülő 
kisgazdák vetőmag-szükségletének biztosítására. (Halljuk !) 
Es itt engedje meg a felszólaló t. képvitelő ur, hogy a 
kisgazdákat két kategóriába sorozzam. Az egyik kate­
góriába tartoznak azok, a kiken kölcsön utján lehet 
segíteni; a másik kategória pedig az, melyben az illetők 
rendkívüli helyzetüket tekintve — mert ezt csakis rend­
kívüli esetekre kívánja a kormány szorítani — ing ven 
is kapnak vetőmagot.

A mi már most az első kategóriát illeti, hogy tudni­
illik kölcsön kapjanak vetőmagot, illetőleg a pénzt, a 
mely a vetőmagra szükséges, itt előrebocsátom azt, mert 
a t. képviselő ur uzsoráról is méltóztatott beszélni, hogy 
ha valakinek nincsen vetőmagja, akkor ugyebár kény­
telen hitelezőt keresni, a ki pénzt adjon, hogy 
vetőmagot vehessen. Már most az állam ezt a pénzt 
nem 15, vagy 25",0-ra, hanem kamat nélkül adja és 
azt a vetőmagot nem úgy számítja, a mint a vetőmag 
folyó ára azon a vidéken vau, — mindenki tudja, hogy 
az Alföldén most milyen nagy ára van a vetőmagnak 
— nem számítja vetőmag szerint, hanem számítja úgy, 
a mint a közönséges búza piaczi ára a forgalmi köz­
pontokon nagyban jegyeztetik, leütve a szállítási dijat 
is, a kisgazda pedig a szétosztás helyéről önköltségén 
szállítja haza a huzat, mire nézve a kereskedelemügyi 
miniszter felkérésem folytán intézkedett. Hozzáteszem, 
hogy az állam jó magot ad, nem pedig rosszat: a mi 
bizony elő szokott fordulni. Hát méltóztassék megen­
gedni, ez nagy segítség s ezt az illető megyék, községek 
örömmel és köszönettel fogadták és eddig tényleg 20 t 
község 11.812 birtokosa közt ily módon 30.280 mm. 
vetőmag lett ki utalványozva és biztosítva, i Elénk helyes­
lés jobbfelŐÍ.)

Igenis kikötötte a kormány, hogy vagy a község, vagy 
na a községben nincs hajlandóság, mert az L megtörté­
nik, hogy érzéketlen emberek laknak egy községben, 
akkor a törvényhatóság jótállása is elegendő legyen : sőt 
az idő rövidségére való tekintettel, a hol ilyen határo­
zatok meghozhatók nem voltak, a törvényhatóság első 
tisztviselőjének, vagy a főispánnak felelősségére előre is 
a kiutalványozás eszközöltetett, illetőleg biztosíttatott.

Madarász József: Miért a főispán V
Darányi Ignácz földmivelésügyi miniszter : Csupán 

azt jegyzem meg a főispánra vonatkozó közbeszólásra, 
hogy én első sorban a gazdasági egyesületekhez fordul­
tam : de miután az intézkedésnek gyorsaságát nehezítette 
ez az ut, mert rögtöni eljárásra volt szükség és miután 
a megyének megvannak közegei, a kik rögtön mehettem 
a községekbe és összeírhatták az illetőket, ennélfogva a 
gazdasági egyesületek tudtával és hozzájárulásával, 
igenis, a főispánokat és a megyei közegeket is igénybe 
vettem, és azt hiszem, helyesen és az ügy érdekében 
jártam el, (Elénk helyeslés jobbfelől), mert különben 
rövid hetek alatt az akcziót biztosítani nem lehetett 
volna.

Madarász József: Az alispánt!
Darányi Ignácz földmivelésügyi miniszter: Azt k 

a főszolgabírót is, a viszonyok szerint.
Már most áttérek arra, a mit a t. képviselő ur jel­

zett, hogy igenis szükséges, hogy az ország egyes birto­
kain egyes különös esetekben ingyen vetőmag is adas-

A királyné itthon.
— Egy riporter emlékeiből. —

Sic fata tulere! Izabella királyné, Zápolya öz­
vegye. ez az okos asszony, a ki látván a törökök 
elhatalmasodó zsarnoki előnyomulását, már jó 
eleve Ferdinand seregének akarta megnyitani 
Budavára kapuit, a miben azonban megakadályoz­
ta k; a hagyomány szerint e három latin szót, 
r:.elvivel czikkemet kezdem, irta föl a trónterem 
é;y:k ablakfülkéjének a falára, a hol szivszorongva 
leste a Buda alatt táborozó padisah sátrába vitt 
k:’?l fia visszatérését. A csecsemő királyt vissza- 
1. írták, ám egyben hírül adták anyjának a szul­
tán parancsát is, hogy távoznia kell a palotából, 
Budáról. Váratlanul jött c parancs és szomorú 
perspektívát tárt fői a kényszerű megadással en­
gedelmeskedő, a bizonytalan jövőbe induló, 
sokat szenvedett száműzött királyné szeme előtt: 
ajkán azonban nyoma sem kélt panasznak. 
A megpróbáltatások hosszú során keresztül 
ment. megviselt szive e hirtelenü! rámért 
iszonyú csapásra csak a falra karczolt, fájó rezig- 
náezióról tanúskodó három latin szóban nyilatkozott 
meg; Sic fata tulere ! . . . így hozta a végzet!

A palotából, a hol Izabella lakott, kö nem ma­
radt kövön. Helyén ma uj fényes királyi lak áll, 
mely több mint száz esztendeje mered a magasba 
az ősi várhegyen, de mintha csak most kezdene 
annak az uj korszaknak a hirdetője lenni, mely­
nek virradására oly sokáig vártunk, elüt a zaj, 
mely csarnokaiba a régi magyar udvari élet fényét 
varázsolta vissza ; gondolataink szárnyalása azon­
ban most is odairányul minduntalan ; itthon van 
a királyné, a budai várpalota úrnője, a kit né­
pünk Magyarország védasszonyaként tisztel, a kinek 
gyöngéd szivére nem kevesebb csapást mért a 
sors, mint e helyen elődjére, Izabella király­
néra. a ki Budavárának előtte utolsó királyné- 
lakója volt.

Sic fata tulere! Ez lehetne Erzsébet királyné 
jelmondata is. Vajon benne van-e a csöndes 
rezignáczió is? Vajon talált-e megnyugvást felsé­
ges asszonyunk, a szerető anyai szivét ért iszo­
nyú csapás óta ? A köztudat gyászruhás alakját a 
Mater dolorosa sápadt nimbusával fonta körül, az 
örökösen vigaszért szomjuhozó fájdalmas anya 
elevenedik meg a nagy közönség szeme előtt,

valahányszor róla a lapokban szűkszavú tudósítá­
sokat olvas s tiszteletteljes részvét kíséri minden 
lépését, gondos aggodalom, mely azt hiszem, gyak­
ran legalább is túlzott.

Ha vissza is vonult minden nyilvános sze­
repléstől királynénk, ez még nem jele a vi- 
gasztalliatatlanságnak. Érzékeny, linóm lelkek, 
közönséges halandó porhüvelyében is rend­
szerint irtóznak a nagy nyilvánosságtól, fel­
séges asszonyunk visszavonulása, űsmervén annak 
okát, természetes, mindennapi dolog, mely 
csak magas helyzeténél fogva, királyi trónu­
son ülvén, tűnik föl a rendesnél nagyobb mérték­
ben. A régi fény, melynek közepette élt, a szo­
morú emlékekre is élénkebb világot vet; azért 
kerüli. Egyszerű halandó módjára tölti el életét; 
talál-e gyönyörűséget benne, vagy legalább nyu­
galmat, a mely egy kiváló poéta szerint már maga 
is fele a boldogságnak ? Sokakat érdekelhet e 
kérdés és sokan gondolkoznak is rajta, keresvén 
a megfejtését.

Királynőnk életmódjáról, itt a nagy város zajá­
ban, a hol köztünk való tartózkodásának nyoma 
sem látszik, életmódjáról közvetlen impressziókra 
szert tenni lehetetlenség. E sorok írója azonban 
bizonyos idő előtt abban a szerencsés helyzetben 
volt. hogy a felséges asszonynyal egy időben tar­
tózkodhatott azon a helyen, a hol a királyné oly 
küzvetetlenül érintkezett a közönséggel, mint eddig 
soha és sehol egyebütt.

Bártfán volt ez a legutóbbi nyáron múlt két 
éve. Királynénk Magyarországon való fürdőzésé­
nek már a hírére is általános lett a lelkesedés, 
az emberek heteken át csak erről beszéltek, a 
hírlapok hosszú czikkekben méltatták a felséges 
asszony ez elhatározását. S mikor oda érkezésé­
nek a napja küszöbön volt, a kies fürdő s messzi 
környékének lakosságán, vendégein az izgatottság 
oly nagy foka vett erőt, a melyhez hasonlót csak 
a legutóbbi császárnapok alatt volt alkalom ész­
lelni. A királyné fogadásának az előkészületeiről 
a Bártfára érkezett tudósítók rőfős tudósításokat 
írtak lapjaiknak. Képzeletükben kiszínezték a 
közel jövő képét, udvari fogatok zokogásáról áb­
rándozván, mely föl fogja verni az erdőkkel sze­
gélyezett utak csöndjét, fényes kísérettől, a bártfai 
udvarról szóló érdekfeszitő jelentések megírásáról.

S egy szép verőfényes délután két nyitott bér­
kocsi robogott be a fürdőbeli Deák-szálló elé, az 
elsőn két fekete ruhás nővel: igy érkezett meg a 
királyné. Este felé még néhány málhás szekér 
állott ott meg és szerte oszolván a kiván­
csi tömeg, -— mely a királynét első gyalogsétájá­
ban elég indiskrétül követte volt — ismét hét­
köznapi nyugalmába zökkent a fürdő.

A tudósítók látván, hogy itt megírni valójuk 
nem igen akad, jórészt már másnap elutaztak, 
kettő kivételével, kik közül az egyik a félhivatalos 
könyomafos volt. Ezeknek se igen akadt dolguk 
és irni valójuk, a királyné naponkint megújuló 
egyforma életmódjának az adatairól egy derűs te­
kintetű, szakállas mi ember, kit Ffizy bácsinak 
hivott a közönség s ki fürdőbiztos volt, referált 
Iiiven a kőnyomatosnak, valamint a környékbeli 
nagyobb kirándulásairól is.

A felséges asszony kíséretében magyarországbeli 
fürdőzése alatt Mikes Janka grófnő palotahölgyön 
kívül, ki röviddel azután férjhez ment, csak Bel­
legarde gróf főudvarmester volt. Sárosmegye 
gentryjével sokat érintkeztek, a királyné akkori 
felolvasója, Marinakky is, egy eleven eszü fiatal 
görög úri ember, a ki minden szabad idejét a 
fürdővendégek között töltötte el, a szebb úri lá­
nyok körül forgolódván. E réven sok jellemző vo­
nás került nyilvánosságra királynőnk életéről, a ki 
különben itt maga is letett zárkózottságáról s 
gyakran állott szóba a sárosi főispánnal, Szmrc- 
esányival, a ki most közigazgatási biró s egyéb 
megyebeli urakkal, a kiket megérkezésekor bemu­
tattak. Egy Ízben az eperjesi püspök fordult meg 
a fürdőben, a miről a királyné értesülvén, bemu- 
tattatta magának s közel félóráig társalgóit vele, 
fül- és alá járván a Deák-szálló s az erdei kávéház 
közti sétányon, miközben élénk érdeklődéssel tu­
dakozódott a felvidéki viszonyokról. A felvidéki 
nép — hajdan Rákóczi jobbágy népe — 
volt kedvencz témája valahányszor Korányi 
bártfai apáttal, ki vasárnaponként a szálló­
ban berendezett kápolnában misézett, isten- 
tisztelet után beszélgetésbe elegyedett. Még sokan 
voltak, a kiket a felséges asszony jártában-kelté- 
ben megszólításával kitüntetett, a kik előtt a kö­
zönség diszkrét viselkedése és sok más egyéb 
dolgok fölött való megelégedésének kifejezést

adott. Mindezeknek csak elenyészően csekély ré­
széről értesültek a lapok, a riporterekből egyszerű 
fürdővendégek lettek s ily minőségben nyervén az 
informácziókat olt kötött ismeretségei révén, nem 
tudták megegyeztetni a minden magyar ember 
vérében gyökerező gavallériával, hogy mindent 
melegében dobra üssenek. De mégis . . . mind­
azt köztudomásra hozták, a mi elegendő és szük­
séges volt ahhoz, hogy szétrebbenjenek bizo­
nyos kószahirek, a melyeket addig magán­
társalgás közben országszerte minduntalan hal­
lani lehetett a felséges asszony vigasztalhatat­
lan búskomorságáról. Ma már ily ezáfolatokra 
semmi szükség; azóta királynénk résztvett öröm­
ünnepeinken is, tavaly a millennium idején ; viruló 
egészségének tanúja volt ország-világ. Csak gyá­
szoló-köntösét nem telte le még s ebből követ­
keztetik. hogy szivének sebe ma sem hegedt be, 
hogy mindeddig nem talált vigasztalást. Pedig 
olyan az emberi szív, hogy ha el tudja viselni 
mérhetetlennek tetsző veszteségét, bele is törő­
dik a fájdalomba. Az idő mindent meggyógyít. S 
ha föl is sajog a seb, melyet szivünkön behegesz- 
tett, e kin nem gyűtrelmcs többé; a visszaemlé­
kezés, ha fájó is, nincs minden gyönyörűség nél­
kül. Ez édes keservét félti királynénk, elvesztvén 
legnagyobb kincsét, egyetlen fiát; azért nem teszi 
le a gyászt, kerüli az udvar szertartásos, fényes 
világát, az ünncpeltetés zaját.

Szive régen megtalálta nyugalmát, megvigasztalták 
kedvelt költői, minden idők legjobb vigasztalói, meg­
nyugvást talált a természet örökszép ölében, melyben 
ha fogékony lélek vigasztalást keres, soha sem 
csalatkozik. Olvasmányairól, sétáiról a közönség 
is tud egyet-mást, hogy mit olvas, hogy mennyit 
és mily bámulatra méltó kitartással tesz gyalog­
sétákat. E kedvtelései természetét lélektanilag még 
senki sem világította meg, én sem I eszem, csak 
keresés nélkül, rájuk véletlenül szert tett meg­
figyeléseimmel kísérlem meg, hogy azokra némi 
világot vessek.

E magyarországi nyaralása idejében szerzett 
tapasztalataimból azt a tanúságot merítettem, hogy 
a kalobiaiika, a szépen élni tudás klasszikus és 
renaissance-kori nagy mesterei letünte óta, ezek­
nek alig akadt méltóbb követőjük Erzsébet király­
nénál. Sőt, ha a szépen való élés magasztosságának

a fokát, a minél tisztultabb szellemi élvezetekben 
gyökerező gyönyörűséggel hozzuk kapcsolatba, 
királynénk c tekintetben felülmúlja mestereit is, a 
kik egyebek közt tudvalevő dolog, a fehér asztal 
örömeinek is készséggel áldoztak.

Minderről bárki meggyőződhetett Bártfán. a 
nélkül, hogy illetlen kíváncsisággal leskeiődött 
volna a királynéra. Ü felsége pár nap alatt meg­
szokván uj tartózkodási helyét, fesztelenül moz­
gott mindenfelé s a nélkül, hogy keresnünk kel­
lett volna az alkalmat, majdnem naponkint feltűnt 
szemeink előtt fejedelmi alakja.

Egv szép nyári délután másodmagammal az 
ösvényekkel keresztül-kasul vágott rengeteg bárt­
fai fenyvesek mélyében hevertünk egy bokor ár­
nyékában. Gyönyörű idő volt s mélységes csend 
körülöttünk, csak az időnként íölkerekedő szellő 
fuvalmára búgott föl nagy ritkán az erdő. Egy­
szerre halk, de tisztán szóló mély hang üti 
meg fülünket ; fötneszeltünk. A ritkás bokrok 
mögött tova kígyózó ösvényen a királyné- 
karcsú alakját pillantottuk meg, balján vagy más­
fél lépéssel mögötte görög felolvasója haladt 
könyvvel a kezében. Homéroszból olvasott s a 
hogy én, hála hajdan kedvvel űzött görög tanul­
mányaimnak, megértettem, éppen az Iliásznak 
Hektói- és Andromache búcsújáról szóló részét. A 
szokatlan nyelv rithmikus mondatokba fűzött szavai 
a fenyvesek világában valami végtelenül bűbájos 
muzsikaként hatottak ránk, a melyet, mintha az 
erdő is megértett volna: miközben Hektor búcsú­
szavai elhaltak a távolban, a szél fuvalmára fájó 
sóhajként zúgott föl a rengeteg.

Egy más alkalommal, az ott nyáron gyakori 
futó eső után unalmamban egyedül, kerekedtem 
föl az erdőbe. Közel a Cseresnyés nevű hegytető­
höz, vagy egy órnyira a fürdőtől, a királynét pil­
lantottam meg, a mint az ösvényen lefelé jő. 
Eszem ágában sem volt, hogy ö felsége eső­
ben ily messze járhasson s most zavarba 
ejtett a véletlen találkozás. Egy pillanatra felül­
kerekedett bennem a riporter, de nyomban rá 
eszembe jutott a fürdőbiztos íürdőszerte kifüg­
gesztett felhívása, melyben a vendégeket arra kéri, 
hogy a magyaroknál hagyományos tiszteletükhöz 
képest, a felséges asszonynak sétáiban ne alkal­
matlankodjanak, „utjából tisztességtudóan kitérje
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sék. Abban igazat adok a képviselő urnák, hogy rend 
kívüli esetekben, a hol az árvíz például egy szegény köz 
ség egész termését elpusztította, igenis indokolt, hogy 
ingyen vetőmag is adassék. Különös figyelemmel voltam 
e részben a csángó-telepekre.

Es itt jelenthetem a t. háznak, hogy az országban 23 
község és 2993 kisbirtokos között 5709 mm. ingyenes 
vetőmag tényleg utalványoztatott. (Élénk helyeslés 
jobbfelöl.)

Már most méltóztassanak megengedni, hogy áttérjek 
a kérdés másik részére, tudni ülik, hegy miképen vél­
jük munkával segitiictni ez Ínségeseket. (Halljuk !) Es 
itt jelenthetem a t. háznak, hogy a kereskedelmi mi­
niszter ur ő exczellencziája kimutatása szerint föld­
munka — mert csak erről lehet szó — folyamatban 
van 1,980.000 frt értékű egyes vasutak részéről, rész­
ben pedig a beruházási kölcsönből. (Mozgás a bal- és 
szélső baloldalon. Egy hang balfelől: Vállalkozók ke­
zébe adják !) De függő tárgyalások is vannak, és ha 
ezen függő tárgyalások is sikerre vezetnek, akkor még 
900.000 forintnyi földmunka jön hozzá, vagyis magá­
nak a kereskedelmi tárexának a keretében a végezhető 
földmunka 2.8SO.OOO irtot tenne ki. De az utakat, 
illetőleg is. a kereskedelemügyi miniszter ur intézkedik 
hogy a törvényhatóságok utasittassanak, hogy első 
sorban az Ínséges munkásokat alkalmazzák, és hogy 
az utimucká latokat lehetőleg házilag foganatosítsák. 
Hogy péhLt hozzak fel arra. hogy a kereskedelemügyi 
miniszter ur is mennyire érdeklődik ezen kérdés iránt, 
csak azt említem fel. hogy értesülvén arról, hogy l'j- 
Moldova község és vidéke — Krassó-Szürénymegyében -- 
meglehetősen sújtva van, intézkedett az iráni, hogy 
a báziás-orsovai állami közút szakaszai felemeltessenek 
és a pénzügyminiszter hozzájárulásával tényleg e végre 
90.000 forint tétetett folyóvá. (Helyeslés a hal- és szélső 
baloldalon.)

De már most áttérek saját tárczámra és itt van sze­
rencsém a t. háznak jelenteni, hogy 2.325.000 frtnvi 
olyan földmunka van, a melyet saját tárczám keretében 
foganatosítok. Ebből 300.000 frt iránt még függőben 
vannak a tárgyalások, de 2.025.000 írt már pozitív té­
telnek tekinthető. Hozzá kell tennem, hogy tárgyalások 
vannak folyamatban, hogy egyéb munkálatokat is végez­
tessek, a melyek nincsenek benne ezen 2,325 OUO írtban 
és hogy ha sikerül egy megoldási módozatot találni, 
akkor a költségvetési törvényben felvett hitelen túl is vizi 
munkálatok és pedu: első sorban földmunkálatok lesznek 
foganatosilandók. Mellesleg megemlítem, hogy az ármen- 
tesitő társulatoknál is oly munkálatok vannak folyamat­
ban. a melyek 12.420 munkást foglalkoztatnak és külö­
nösen magánál a társulatnál 4000° munkás dolgozik.

De miután itt a munkásokról szóltam, meg kell azt 
is említenem, hogy én azt a munkásküzvetitést, a mely 
csupán a gazdasági ezé lókra állott fenn eddig a minisz­
térium kebelében, kiterjesztettem a földmunkára, is 
(.Elénk helyeslést s ennek folytán a legutóbbi időben 
már magam szereztem 2970 munkásnak kenyeret. És 
ezen közvetítést, hogy tudniillik úgy az állam, mint 
minden nagyobb vuHalat, ha nagyobb mennyiségben 
munkásokra van szüksége, hozzám forduljon és hogv a 
minisztérium mindenkinek, akár egy levelező-lapon adjon 
feivilagositást. hogy hol lehet munkást kapni, ezt a küz- 
Telitest, mondom, a jövőben folytatni szándékozom. 
(Elénk helyeslés és tetsz« s.j Intézkedtem az iránt a keres­
kedelemügyi miniszter úrral párhuzamban, hogy kül­
földi munkások külön miniszteri engedély nélkül * alkal­
mazhatok ne legyenek. (Általános helyeslés.) Intézkedtem 
tárczam keretében az iránt, hogy ne lehessen a mun­
kákat úgy adni alvállalatba, hogy azzal a munkással 
szemben azután csak az az alvállalkozó álljon. (Helyes­
lés.). hanem, hogy a fővállalkozó is mindenesetre fele­
lősségben és szavatosságban maradjon. (Helyeslés.)

Intézkedtem, megint a kereskedelemügyi miniszter úr­
ral párhuzamosan, az iránt, hogy a "munkásbért ne 
lehessen utalványokban, vagy el őségben, vagy isten tudja 
miben kiadni (Általános élénk helyeslés.), hanem hogy 
a munkások bére csak készpénzben legyen kiadható 
(Általános élénk helyeslés.) c‘s felhívtam a felügyeletem 
alatt alió összes társulatokat is, hogv hasonló módon 
járjanak c!. Meg vagyok győződve, hogy azok is nten- 
czióm szerint fognak cselekedni. (Helyeslés.) A belügy­
in in iszter ur szives volt intézkedni, hogy az uzsorától-- 
vény végrehajtására, a nép szegényebb rétegeire való 
tekintettel, a hatóságok szorgosan ügyeljenek. (Egy hang 
a szélső baloldalon : Ez már Körösi szentelt viz volt!)

Általában pedig jelenthetem, hogv a munkaadó és a 
munkás közti viszony szabályozásáról szóló törvényjavas­
lat előadói tervezete készen van. most képezi az t;iná<-s- 
kozás tárgyat és oly időben szándékozom azt a ház elé 
terjeszteni, hogy annak már a jövő é\i aratásra kihatása 
lehessen. (Élénk helyeslés, i

Ezekben, t. röviden elmondtam a kormány intéz­
kedéseit. En a t. képviselő ur egyes megjegyzéseire 
reflektálni m m fogok, mert azt tartom, hogy ez* olyan 
kérdés, a hol az ellentéteket nem keresni, hanem 'in- 
kaid» kerülni keli (Helyeslés.), olyan kérdés, a mely- 
b:-n különbség nélkül mindnyájunknak össze keil 
fognunk.

De, hogy a képviselő ur nem ment minden túlzástól, 
arra engedje meg. hogy egyet mégis megmondjak neki.
0 arml L.-szedi, hogy Ausztriában milv nagyszerű akczió 
van folyamatban, hogy Ausztriában >Ó millió frtot for­
dítanak e czélra. Hat itt egy nullával tévedni méltózta- 
tott (Derültség jobbíelöl.), mert az akczió Ausztriában 
csak nulláiról szói.

Hegy befejezzem felszólalásomat, csak annyit mond­
hatok — és ez szói az indítványra nézve is — ho"v a 
kormány megtett mindent, a mit szükségesnek, helyes­
nek és czeiszerűnek tartott es megtette a kellő időben, 
m -rt például a vetőmag-akeziót mar augusztus végén

nek\ Ezt akartam én is. ámde másfelé kerülni 
késő volt s én az ösvény szélére álltam és mélyen 
meghajolva, megemeltem kalapomat. A királyné 
kétségkívül megértette helyzetemet s azt a kény- 
szerüséget. a mi miatt utjaból ki nem térhettem. 
Talán azt is megérezte, hogy a tartózkodó maga­
viselet szabályainak áthágása miatt attól kezdtem 
tartani, hogy íme én boldogtalan, most az egész 
magyar nemzetre szégyent hoztam, szóval 6 felsége 
oly pillantással fogadta hódolatomat, a melyből 
kiolvastam, hogy felfogta zavaromat és inkább 
mulat rajta, mint neheztel a zavartatásért. Ezt 
bizonyította az a mosoly is, melylyel köszöntése­
met fejbóiintás kíséretében viszonozta; ajka körül 
ama lajdaimas vonások ültek akkor is. de én 
íélreismerhetlenül láttam a derűs mosoly sugarait 
a fájdalmas anya arczán. Ép szív és ép kedély 
tükröződött e mosolyban és én soha sem fogok 
megfeledkezni arról az érzésről, melyet e mosoly 
a szivemben fakasztott, igen, mert ez győ­
zött meg engem arról, a mit addig csak 
másoktól hallottam; kinek ily sugarak jelen­
nek meg az arczán, köztünk él az ismét szivével, 
leikével, részt vesz e világi örömeinkben és szen­
vedéseinkben ha távolról is, és nincs többé 
emésztő fájdalmak gyászfátyolai közé temet­
kezve ...

# Önkéntelenül veszteg maradva néztem, mint tű­
nik tova sima uszálytartóval fölfogott fekete ruhás 
karcsú alakja, miközben az ezernyi ragyogó eső­
cseppel telehintett lombok párázatos levegőjén ke­
resztül szűrődő napsugarak aranyos glóriát hin­
tenek, fődetlen. <lus gesztenyeszin fonatokkal meg­
koronázott, fejedelmi tartásu leje köré.

SELYEIesEOMtY.

megkezdtem. Ha azt látjuk, hogy ezek az intézkedések 
nem elegendők, akkor nem fogunk késni, hogy törvény- 
javaslattal is álljunk a ház elé. (Általános élénk helyes­
lés.) Ennek megítélését méltóztassék azonban a. t. ház 
és a t. képviselő ur is mi reánk bizni.

Azt mondja a képviselő ur, nem helyes az. ha leta­
gadjuk az Ínséget és azt mondjuk, nem olyan nagy az 
ínség, hogy rendkívüli intézkedések keiljenek. Nagy hiba 
volna letagadni az Ínséget, a mely néhány megyében — 
gondolom nyolezbau — tényleg létezik ; de viszont ép 
oly nagy hiba lenne az Ínséget túlozni és mindenkit az 
állam nyakára szabadítani. (Helyeslés a jobboldalon.) 
A kormány érzékkel bir ezen kérdés iránt, méltóztassék 
erről meggyőződve lenni; de semmi olyat nem fog cse­
lekedni, a minek az a látszata lenne az eredménye, 
hogy az emberek azt higyjék, hogy munka nélkül is 
meg lehet élni (Általános tetszés), mert az állam munka 
nélkül is eltarthatja az embereket. (Élénk tetszés a bal­
es szélső baloldalon. Egy hang balfelől: A szoczialistá- 
kat nein kell támogatni!)

Miután elmondtam mindazt, a mit a kormány tett és 
tenni szándékozik és kilátásba helyeztem, hogy ezen 
kérdést folyton figyelemmel kísérjük, kérem a t. házat, 
hogy Molnár János képviselő ur indítványának tárgyalá­
sát, illetőleg tárgyalásra való kitűzését mellőzni méltúz- 
tassék. (Élénk helyeslés a jobboldalon.)

Elnök : Az első kérdés az, hogy az indítvány tárgya­
lás alá vétessék-e vagy sem ?

Madarász József: Igen ! Tárgyalni mindent kell !
Elnök : Kérem azokat, a kik nem kívánják, álljanak 

fel. (Megtörténik.) A többség tárgyalás alá venni nem 
kívánja.

Már most következnék Sima Ferenez képviselő ur in- 
terpellácziója. De miután a képviselő ur nincs itt, az 
interpelláczió elmarad.

Ezzel a mai napirend ki van merítve.
A következő alts napirendjére teszek javaslatot. A 

holnapi ülés napirendjére javaslom : a szécsány- szá­
mos—alibunári és számos—antalfalvai helyi érdekű 
vasútvonalak engedélyezéséről szóló, a mátrai, kisu{szál­
lás—dévaványa—gyomai és a Békés vármegyei helyi ér­
dekű vasútról, végre a Spanyolországgal a találmányok, véd­
jegyek és mustrák tárgyában kötött egyezmény beczikkelye- 
zésóről szóló törvényjavaslatot. Azonkívül bejelentem a ház­
nak, hogy a miniszterelnök felel Lukács Gyula képvi­
selő urnák a fiumei kormányzói állás betöltése tárgyá­
ban tett intcrpellácziójára.

Ezek lévén a holnapi ülés tárgyai, az ülés kezdetét 
11 órára tűzöm ki.

Teliát a holnap 11 órakor kezdődő ülés napirendje az 
elnöki javaslat értelmében meg lévén állapítva, az ülést 
bezárom.

Az ülés végződik déli 12 órakor.

A képviselöház pénzügyi bizottsága október 
10-an. ha nem lesz országgyűlés, délelőtt 11, ha lesz 
országgyűlés, délután 5 órakor a képviselőházban szokott 
helyiségében ülést tart. Tárgy: 1. «Az 1898. év négy 
első hónapjában viselendő közterhekről és fedezendő ál­
lami kiadásokról» szóló 231. sz. törvényjavaslat: 2. «Az 
1SSS. évi XIX. t.-cz. hatályának a magyar korona or­
szágai és ö felsége többi királyságai és országai közölt 
fennálló vám- és kereskedelmi szövetségnek, az osztrák- 
magyar bank szabadalmának meghosszabbításáról s az 
utóbbival összefüggő iigvek ideiglenes rendezéséről - szóló 
2.VJ.számú törvényjavaslat: 3. A «Magyarország és Horvát- 
Szlavon-Dalmát országok között az 1889. évi XL. t.-cz. 
értelmében létrejött pénzügyi egyezmény meghosszabbí­
tásáról» szóíü 251. sz. törvényjavaslat.

Az osztrák képviselőház ülése.
— Az Egyetértés tudósítójától. —

Bécs. okt. 13.
A képviselőház mai ülése általános érdeklődés mellett 

folyt le. Érdekessé tette az ülést, hogy a mit előre le­
hetett látni, Jrn képviselő lemondása ma következett be, 
de az ülés főérdekessége mégis abban volt, hogy ma 
vették tárgyalás alá a kormány vád alá helyezéséről szóló 
indítványt.

Abrahamovicz alelnök délelőtt 11 óra 15 perezkor 
nyitotta meg az ülést. A képviselőház mai ülésén osz­
tottak ki a kvótabizottság jelentését, melyben ismertetik 
a magyar kormánynyal folytatott tárgyalások eredmé­
nyét t-s megállapítják, hogy a két albizottság tárgyalásai 
eredményre nem vezettek, mert a magyar albizottság az 
ő regnikoláris bizottságának számiuísi módszeréhez ra­
gaszkodott es csak ennek alapján volt" hajlandó kom­
promisszumot megkísérlem, abban az esetben, ha be­
látó. vizsgálatnál a magyar részről felajánlott 3V4-—68-0 

kvóta korrektúrája megokoltnak fog látszani. Ezt az ál­
láspontot az osztrák albizottság nem fogadta el és nem 
volt abban a helyzetben, hogy számokban kifejezhető 
indítványt tehessen.

Elnök telolvassa Iro képviselő levelét, melyben az 
kijelenti, hogv a rosszaIási bizottság részrehajló Ítélete 
miatt iemond mandátumáról. A lemondásról más lielven 
bővebben szólunk.

Schöjierer képviselő levélben kér a háztól négy heti 
szabadságot, melyet a ház megad.

A beérkezett iratok felolvasásánál Glöckner azt in­
dítványozza, hogy egész terjedelmében olvassanak fel egy 
kérvényt, a mely a nyelvrendcletról szól. E fölött név­
szerinti szavazást indítványoz. A ház az indítványt el- 
fogadja és 189 szóval 2 ellen elhatározza a kérvény 
felolvasását.

Rohling több hasonló kérvény felolvasását indítvá­
nyozza és erre névszerinti szavazást kér, a mi meg is 
történik.

A névszerinti szavazás alatt nagy lárma keletkezik, 
mert a jegyző állítólag nagyon gyorsan olvassa a névsort.

Dr. Lemischt rendreutasitják. Lemisch panaszkodik, 
hogy a szavazást a névsor gyors felolvasásával a kisebb­
ségre megnehezítik és kérdi Kramar alelnöküt, miért 
utasította rendre.

Kramar azt feleli, hogy nincs szándékában a kisebb­
ség jogát csorbítani, de a jegyzőnek nem parancsolhatja 
meg, hogy hogyan olvasson. Lemischt rendre utasította, 
mert oda kiáltotta a jegyzőhöz, hogy : «Szemtelenség !»

Rohling indítványát névszerinti szavazásban el­
fogadják. ^

Boheim azt indítványozza, hogy a postahivalalnokok*. 
nak szolgálati viszonyuk szabályozása dolgában beadót^ 
kérvényét szószer int vegyék be a naplóba. Indítványa 
fele t névszerinti szavazást kér. a mit az elnök^ elrendel.

Miután még három névszerinti szavazás volfi a ház 
áttér a napirendre, a miniszterek vád alá helyezé­
séről szóló indítványok tárgyalására.

Hochenburger lovag (német nemzetiségi) megokolja 
a miniszterelnök ellen szóló indítványt, a melyet az 
1897. január 2-ikán a tartományi főnökükhöz intézett 
rendelet miatt adtak be. E rendelet a hatóságoknak 
gyűléseken való magatartását Írja elő. A szóló első sor­
ban a nyelvrcndeletekkcl foglalkozik és kijelenti, hogy a 
nyelvkérdés végleges megoldása csak akkor várható, ha 
birodalmi alaptörvényt hoznak róla. A németek folytat­
ják a harezot a nyelvrendeletek ellen. Magáról a vád- 
alá helyezési indítványról azt mondja Hochenburger. 
hogy az nem a miniszterelnök személye ellen iránvul. 
A nyelvrendeletek elleni mozgalom nem hazaárulás, 
hanem a birodalmi egység védelmére irányuló jelen­
ség. (Tetszés balfelől.) A rendelet törvényellenessége 
kétségtelen.

Wolf (Schünerer-párli): A titkos rendelettel Ausztria 
valamennyi népének állami a laptörvényi leg biztosított 
jogát s nem csupán a németeket sértették meg. Az el­
keseredés nem hágott volna oly magas fokra, ha a 
kormány másképen jár el. A parlament nem nézheti el, 
hogy az alkotmányosság oszlopait kidöntögessék. Cseh­
ország németjei nem engedik magukat elnémittatni. 
Nemcsak a miniszterelnök, hanem gróf Coudenhove 
helytartó is kiadta azt a titkos rendeletet, a mely egy 
lap plokatirozására vonatkozott. (Tetszés balfelől.)

Gróf Badenl beszéde.
Gróf Badeni miniszterelnök válaszában tisztán a 

ténybeli körülményekre akar szorítkozni, a melveket 
neki törvénysértésül tudnak be. Nem » habozom kijelen­
teni — ugymond — hogy a belügyminisztérium junius 
2-án az alantas hatóságokhoz rendeletet intézett, á mely 
a hatósági személyekkel a népgyüléseken való magatartásá­
ról szól. Nézetem szerint magától értetődd, sőt a rendezett 
közigazgatásnak érdekeben fekvő dolog, hogv a belügy­
minisztérium intim természetű utasításokat is adjon "az 
aiantos hatóságoknak, a mely utasítások a hatóságoknak 
a politikai közigazgatás különböző terein felmerülő teen­
dőire és kötelességeire vonatkoznak. Kiváltképen az egye­
sülési és gyülekezési jogról szóló törvények fenállása 
óla ismételten okot adtak a belügyminiszternek arra,- 
hogy magyarázó rendeletekel intézzen az alsóbb hatósá­
gokhoz és pedig vagy olyankor, a mikor az alsóbb ha­
tóságoknál kétség merül fel egyes rendelkezések jelenté­
sére nézve, vagy pedig, ha az alsóbb hatóságoknál e 
törvények különböző értelmezése fordult elő. Ebben a 
rendeletben a hatóságok utasítást kapnak, hogy a ható­
sági kiküldöttek, gyűlések alkalmával, erélyesen járjanak 
el. de ugyanebben a rendeletben -- s ezt a túloldal 
nem olvasta fel — az is meghagyatik nekik, hogy tapin­
tatosan viselkedjenek.

A rendelet kötelességükké teszi, hogy a törvényeknek 
teljes érvényt szerezzenek, a nélkül, hogy közbelépések­
kel jogos panaszra adnának okot. A "kormány indít­
tatva érezte magát arra. hogy ezt a rendeletet kibocsássa. 
Ebben a rendeletben azonban abszolúte semmi nincsen, 
a mi a legcsekelyebb mértékben is törvénybe ütköznék. 
(Ohó kiáltások balfelől.) Ha megengedik, rögtön bebi­
zonyítom ezt. A kormány indíttatva térezte magát e 
rendelet kibocsátására, tekintettel a házban történt heves 
jelenetekre, a melyek ismételten erős visszhangra talál­
tak a népgyüléseken. (Zaj balfelől). Ezért tehát feltét­
lenül szükséges volt a hatósági kiküldötteknek jogaik és 
kötelességeik terjedelmét emlékezetükbe hozni, nehogy 
es:ik egy pillanatra is kétség támadjon bennük aziránt, 
hogy mi módon járjanak el. Hogy kétség több 
alkalommal merült lel és pedig éppen abban a 
kérdésben, hogy mikor és mennyire van joga 
a kiküldöttnek gyűléseknél közbelépnie, annak a 
legjobb bizonyítéka, hogy ismételten panaszkodtak 
arról, hogy, a hatósági kiküldöttek gyűléseken időelott 
szakítják félbe a szónokokat. A t. házban is ismételten 
panaszkodtak a felől és már in agam is voltam abban a 
helyzetben, hogy ebben az ügyben a költségvetési bizott­
ságban felszólaljak, Annak idején azt a szemrehányást 
tették nekem, hogy a hatósági közegek elhamarkodottan 
lépnek közbe, félbeszakítják a szónokot és igy csak za­
vart. rendetlenséget és ingerültséget keltenek. Hogy már 
most az ilyen szemrehányásokat elkerüljük, adtuk ki a 
szóban forgó rendeletet. Ez a rendelet azt mondja, 
hogy a közbelépő hatósági közeg engedje a szónokot 
végigbeszélni és ne lépjen időelott közbe. Ha azonban a 
szónok törvényellenes nyilatkozatot tett, ez ben van a rende­
letben, de meg is felel a törvénynek — a hatósági közbelépés­
nek azonnal kell megtörténnie, mert annak elmaradása 
már azért is helytelen volna, mert a legfelsőbb bíróság 
egy alkalommal kimondotta, hogy az ilyen, a kormány- 
biztos jelenlétében, de tiltakozása nélkül előfordult aktu­
sok nem szolgáltatnak alapul a szónok ellen utóbb az 
egyesületi törvény alapján való eljárásra. Határozottá? 
tiltakoznom kell tehát az ellen, hogy a rendelet illető

passzusának olyan értelmet tulajdonítsanak, mintha a 
hatósági közeg hivatása az volna, hogy a szónoknak 
kvázi tőrt állítsanak fel s várják meg, mig kibeszéli 
magát és azután járjanak el vele szemben. Ezt sem én, 
sem a belügyminisztérium más tisztviselője nem igy ér­
tettük. Nem is gondoltunk erre. (Zaj és ellenmondás 
balfelől.)

Uraim ! Nincs szándékom tüdőpróbát csinálni, de 
nem is akarom magamat lármával, kiáltozással és köz­
beszólásokkal zavartatni. (Élénk tetszés és taps jobbfelől, 
viharos ellenmondás balfelől.) Nekem jogom van itt be­
szélni és ha beszédemben megzavarnak, viseljék önök a 
a következéseit. (Nagy zaj balfelől. Felkiáltások: Ne fe­
nyegessen !) Ez nem fenyegetés. Nekem ép oly jogom 
van beszélni, mint,, az urak bármelyikének és egyformán 
érdekünkben áll, nekem, a kormánynak és minden 
egyes képviselőnek,' hogy mondani valómat előadhas­
sam. Egyetlen fenyegetésem ez : nem vagyok hajlandó 
magamat félbeszakittatni s ha az elnökség és a ház nem 
tudják elérni azt, hogy én, valamint a kormány bár­
mely más tagja ép oly kevéssé szakittassunk félbe, mint 
bármelyik képviselő, akkor abból azt a konzekvencziát 
vonom le, hogy nem élek a szóval sem ennél, sem 
a másik két indítványnál. (Elénk tetszés és taps jobb- 
felől.)

Határozottan tiltakozom tehát az ellen, hogy a szó­
ban forgó rendeletnek olyan értelmet tulajdonítsak, 
mintha az tőrbe akarná csalni a szónokot. Biztosan 
tudom, hogy azok a hatóságok, a melyek ezt a rendele­
tet megkapták, nem magyarázhatták és nem magya­
rázták igy.

Kitűnik ez Wolf képviselő fejtegetéseiből, a ki egyrészt 
azért panaszkodik, mert a hatósági személyek félbesza­
kították, másrészt azt állítja, hogy a rendelet meghagyja 
a hivatalnokoknak, hogy ne szakítsák félbe a szónokot 
és igy csalják kelepczébe. Egyszersmind azzal vádolnak, 
hogy a bíróság egyik döntvényét kritika tárgyává teszem. 
Nos, ha az lett volna a szándékom, hogy utasítom a 
hatósági képviselőket, hogy félbe ne szakítsák valamiképen a 
szónokot, hogy fordulhattam volna akkor olyan dönt­
vény ellen, a mely azt mondja, hogy a szónokot, ha 
utólag üldözni akarják, félbe kell szakítani.

Önök azt fogják kérdezni: Ha ez a rendelet oly két­
ségtelenül világos, ha nem szándékoztak a szónokokat 
kelepczébe csalni, honnan van az mégis, hogy általáno­
san elterjedt az a nézet, hogy ezt tervezték ? Nem aka­
rok arra rámutatni, hogy a rendeletet nem pontosan 
idézték, hogy csak azt hagyták meg belőle, a mi az urak 
tervébe beillett.

Küzismeretü tény és meglehetős általános lelki szük­
séglet, hogy a kormány minden intézkedését lehetőleg 
kevés jóakarattal, hogy ne mondjuk : rosszakarattal Ítélik 
meg. De van más két ok is. Olyan rendelet, a mely 
nincs a nyilvánosságnak szánva és bizalmas jellegű, 
mindjárt megkapja a «titkos rendelet» nevet és ezzel 
együtt mindjárt elkezd dolgozni a fantázia, meg­
kétszereződik a figyelem: mi lehet benne és miért 
titkos a rendelet ? Pedig titkos rendeletté azok tet­
ték, a kik tudomást szereztek róla; a hatóságok nem 
tekintik titkos rendeletnek, csupán természeténél fogva 
olyannak, a mely nincs nyilvánosságra szánva. A másik 
oka az, hogy a rendelet törvénytelen és inkorrekt utón 
került nyilvánosságra. Ebben megint van valami izgató. 
A nyilvánosság egy titkos rendeletről szerzett tudomást, 
a melyet törvénytelen és inkorrekt módon elárultak, és 
most addig magyarázzák, tolmácsolják és olvasnak a 
sorok között, mig azt csinálják még belőle, a mit 
akartak, és ez vezet aztán egész a miniszter-vádolásig.

Ha illegáris és inkorrekt útról beszéltem, akkor tar­
tozom azzal az osztrák hivatalnoki kar becsületének, 
hogy kérjem önöket, ne ítéljék azt el csak azért, mert 
volt benne egy ember, a ki annyira elfeledkezett köte­
lességéről, a ki annyira megszegte esküjét, hogy elárult 
egy reedeletet, a mely nem volt a nyilvánosságnak 
szánva. Az osztrák hivatalnoki kar tisztessége és jó hire 
sokkal magasabban áll. Ha néhányan olyannyira el­
feledkeztek kötelességükről, akkor mi, tisztviselők, sú­
lyosan érezzük ezt és nem akarjuk ezt a szemrehányást 
reánk hárittatni. Teljes erőmből igyekezni fogok úgy 
ebben, mint minden más esetben kinyomozni a vétkest. 
Nem azért, hogy boszut álljak, hanem hogy elpusztítsam 
az osztrák hivatalnoki karnak ezt a szégyenfoltját. (Tet­
szés jobbfelől, nyugtalanság a baloldalon.)

En, mint régi tisztviselő és miniszter csak azt a bizo­
nyítványt állíthatom ki a tisztviselőknek, hogy koíeles- 
ségtudóak és engedelmesek. Es ha ezt mondom, higyjék 
el, igazam van. Nemcsak a kormánynak és az állam­
nak, hanem az állampolgároknak és a népnek, a me­
lyet önök képviselnek, szintén érdekében van, hogy ez 
igy legyen és én a t. ház Ítéletére bízom, nem lett 
volna-e helyesebb, ha az urak itt a házban nem hasz­
náltuk volna föl azt, hogy egy tisztviselő olyannyira 
megfeledkezett magáról. Az urak ezzel olyan szolgálatot 
tettek volna a hivatalnoki karnak, a mely érdekében áll 
az önök képviselte népnek.

Remélem, hogy fejtegetéseim eloszlatták a kételyeket 
e rendelet jelentősége, hordereje és czélja felől és kérem 
a házat, vesse el a vád alá helyezési indítványt. (Elénk 
tetszés és taps jobbfelöl, nyugtalanság balfelől.)

A tárgyalást azután félbeszakítják és az ülést be­
rekeszti.

A következő ülés holnap lesz.

Iro képviselő lemondása. Az osztrák képviselő­
ház mai ülésén — mint az ülésről közölt tudó­
sításunkban is megemlítjük — végre bekövetke­
zett az, a mi már napok óta elkerülhetetlennek 
látszott, tudniillik, hogy Iro birodalmi gyűlési 
képviselő lemondott a mandátumáról.

— REGEN Y. —
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A láz. mely István kedélyét elfoglalta. Berk- 
manra is elragadt. Az egész éjét álmatlanul 
töltötte és éber állapotban is víziói voltak, mint 
társának, a ki sokáig állt egyedül a szobájában, 
mikor pedig Berkman már rég eltávozott.

Majdnem közvetlenül a tett előtt állt és ideg- 
rendszerének minden szála megfeszült, hogy a 
végzet bekövetkezésére edzze magát. Erről a 
végzetről csak homályos sejtelme volt. Nem 
tudta, üdvöt, vagy kárhozatot rejt-e magára, 
vagy' az emberiségre, a melynek fölszabadulását 
oly melegen és lelkesen óhajtotta. Hogy azonban 
c maga a nagyszerű drámai harezba beledobja 
lelki nyugalmát, azzal körülbelül tisztában volt.

l)e a lelki küzdelmeknek oly szakadatlan 
sorát, a mely’- lelki megtisztulásának idejéig vá­
rakozott rá, nem tudta elképzelni. Nagv tettek 
előtt azonban a lélek húrjai erősen felajzottak. 
A megpattanásig feszültségben van minden: a 
képzelet a legszélsőbb dolgok befogadására ké­
pes ; a szív érzései megkeményednek, mint a 
hogyan az akarat megszilárdulásával megaczé- 
1 osódnak az izmok.

Ott állt az ablaknál és nézte a kikötőben 
himbálózó hajókat, árboczokat és jármüveket. 
Gondolatai messzire elröpültek a látott képek­
től a képzelet erejével és 'látta ismét apjának 
árnyékát, a mint a rejtelmes habokból emelke­
dik ki, mutatván egy sebre, a mely a mellén 
tátongott.

— Az emberiség vérző sebe ez. — mormogá 
István és kereste a rejtelmes fonalat, a mely 
gondolataiban a jelent összefűzte a múlttal és 
jövővel.

^ajd egy leányt látott, a ki festett arczczal, 
nyitott kebellel mosolyogva hívogatta a járó­
kelőket és kaczérkodott szépségével s erkölcs­
telenségével.

— Te vagy az húgom, — szólt halkan István, 
mintegy aposztrofálva a képzeletbeli alakot, — 
tudom, hogy buktál. De a te bukásod az embe­
riségé. a te sülyedésed a társadalomé. Sok ilyen 
lány fufckároz a nagy és kis városok kövezetén. 
A társaság kizár a kebeléből, miután létrehozott 
benneteket. Mi jogon zár ki titeket a köréből, 
miután módot adott arra, hogy olyanokká le­
gyetek, a milyenek vagytok? Nem ez a rend­
szer szült-e titeket és képzelhető-e abban a 
világrendben, a melyet én óhajtok, hogy' ilyen 
elveszettnek mondott lények ténferegjenek a 
főid hátán? Nem. Abban a világban, a melyet 
mi fogunk megteremteni, nem lesznek nők, a 
kik pénzért adják oda szerelmüket és becsü­
letüket.

Hirtelen elhallgatott, mert a kikötőben olyan­
forma apró jelenet játszódott le, a mely bármi­
kor érintetlenül hagyta volna, de inost a legna­
gyobb mértékben felzaklatta a nyugalmát.

A „Vulkán“ hajó, a melyet kiszemelt, ott 
himbálózott vele szemben y kikötőben. Mind­
eddig kivül-belül nagy sötétség lepte el és a 
jelző lámpákon kívül semmi fényt nem látott 
rajta. Most azonban az együk kajüt ablaka hir­
telen világos lett és István látta, a mint vulaki 
a lámpa előtt ide-oda járkál.

A hajó meglehetős távolságban volt tőle, úgy, 
hogy István egy távcsövet vett elő és azzal 
nézte a kajütben kifejlődő jelenetet, a mely fo­
kozatosan nyomról-nyomra! a szenvedélyek apró 
lángocskáit gyulasztotta feí szivében.

Égy asszony állt a lámpa előtt éjjeli pon­
gyolában, felbontott hajjal. Inge a válláról félig 
lecsúszott és láttatni engedte a formás, fehér 
testét. István a távcsöven át nézte, a mint a 
nő lehajlik és gondoktól redőkbe vont homlo­
kát egy* bölcső fölé hajtja. A bölcső-féle ágyacs- 
kában egy szőke gyermek feküdt és karocskáit 
az asszony felé nyújtotta, a ki, úgy látszott, 
eleintén csak csititani akarta (a mit beszélt, azt 
István nem hallotta) majd a karjaiba vette és 
föl s alá járt vele. Hol a lámpa elé állt, mialatt 
István távcsöve előtt elsötétedett, hol meg­
kerülve a lámpát dédelgette, csókolgatta a gyer­
meket.

István nézte a jelentéktelennek látszó jelene­
tet és őrjöngéshez hasonló indulat fogta el. 
Usmerte az asszonyt, a minthogy a „Vulkán“ 
hajó minden bennlakóját üsmerte, mert be­
bejárt a hajóba, hogy' berendezéséről meggyő­
ződjék, mielőtt „ládáit“ elhelyezte volna benne. 
Az alkormányos felesége volt az asszony. Ala­
csony, gömbölyű idomú, kedves teremtés, a ki 
mindig mosolygott, mindig vidám volt és min­
dig jó reménynyel volt eltelve. A férjét, a ki 
egyike volt a legügyesebb és legbátrabb hajó­
soknak, az imádásig szerette és bálványozta. 
Sohasem vált meg tőle és a tengeri nagy uta­
zások minden fáradalmától sem riadt vissza 
csakhogy ne kelljen a férjétől elszakadnia. ’

Most a gyermeknek, úgy látszott, valami baja, 
támadt és az anya ott szorgoskodott körülötte, 
kigondolva mindenfélét, hogy a csöppséget 
megnyugtassa. De az nem ment olyan könnyen.

A baba, úgy látszott, makranezoskodott kissé, a 
mint pólyás gyerekek szoktak, valószínűleg sirt 
és kiabált, a mint csak kicsiny kebléből kifért, 
mert az anya ugyancsak tánczolt vele, kicsiny 
arczocskáját csókolgatta, majd letette az asz­
talra, kibontotta, meg újra begöngyölgette s 
karjára vette.

István csak nézte és megindulása nőttön-nött 
benne. Ama rejtelmes alkotmány, a melyet lé­
leknek neveznek s a melynek számtalan titkos 
fülkéje, csapó-ajtója és zára van, mozgásba 
jött. Az egyik szellentyü megnyílt valahol és 
síró, jajveszékelő hangok támadtak benne, a 
melyek szemrehányó, vádló és fenyegető szava­
kat kiáltottak a fülébe. Titkos zene volt ez, a 
mely lelkének rejtekeiből kiszáll a nagy, néma 
éjszakába, a nyílt tenger közepére; a vizekre, a 
melyeken egy hajó siklott tovább, tele alvó, hi­
székeny, reményteljes emberekkel, a kik uj 
hazát és uj, boldogságot keresnek. Száll, száll 
tovább a hajó a végtelen vizeken és senkisem 
tudja, senkisem sejti, hogy a halál ott ólálkodik 
közel; elrejtőzik a párna alá, a hova a 
fáradt vándor lehajtja a fejét és álmodik uj 
égről, uj csillagokról, uj boldogságos vidékek­
ről, és tájakról.

És ott megyen a hajó ezzel az anyával s ez­
zel a gyermekkel is. Miért nem tud István most 
megválni a látványtól ? Miért vonzza őt ide va­
lami, hogy lásson egy kis csoportot abból, a 
mit a halálnak szánt? Minta mocsár vándorát a 
lidérczláng, ugv^ bűvöli meg e férfiút az életnek 
ez a kis képe. S a titkos sípok egyre fütyülnek 
benne; folyton sivitóbban, folyton élesebben, 
hogy azt hiszi, meg kell őrülnie tőle. A 
vádló hangok mindig erősebbek, mindig hango- 
sabbak. 6

Es hiába küzd magával. Ott tartja a szemei­
nél a távcsövet tovább és nézi-nézi viharzó 
szívvel az anyát és gyermekét. Most egyszerre 
uj alak jelenik meg a távcső ürege előtt. Egy 
szakállas, erőteljes, vihardult iérfi-arcz, a ki ag­
gódva hajlik a gyermek fölé, lesi a lélekzetét 
es merőn figyeli a kicsike arezvonásait. Az apa 
ez. István lélekzete egy perezre elakad. A vad, 
torzonborz férfi-arezon a gyöngédség leirhatlan 
kifejezése ül. Most egészen közel hajlik a gyer­
mekhez és arczát gyöngéden a gyermek arczá- 
hoz érinti. És ime, nézd : István tisztán látja a

Az ülés elején ugyanis Ábráhamovicz, az elnöklő 
alelnök felolvasta a kővetkező levelet, a melyet 
hozzá Iro intézett:

Tisztelt elnökség I
A dorgálóbizettságnak a képviselőháztól is osztott s 

az én nézetem szerint részlehajló eljárása következté­
ben, (Gúnyos kaczaj és ellenmondás jobbról), a mely 
ellen a házszabályok értelmében nincsen orvoslásom, 
indíttatva érzem magamat, ettől a háztól megválni 
(Bravo-kiáltások jobbról) és mandátumomat válasz­
tóim kezébe visszatenni. Kérem, elnök ur, szívesked­
jék ezt a levelemet egész terjedelmében a tisztelt ház 
tudomására hozni. Tisztelettel

Iro Károly
tartomány-gyűlési képviselő és író.

Iro csak néhány hónapig volt tagja az osztrák 
birodalmi gyűlésnek. Mint az „Unverfälschte 
Deutsche Worte11 czimü bécsi lap szerkesztője lett 
hírhedtté. A birodalmi gyűlésben a plan! kerüle­
tet képviselte s a Sehönerer-párthoz tartozott. 
18G1 szeptember 25-én született Égerben. Cseh­
országban. A reáliskolákat szülővárosában elvé­
gezvén. ezukrászinas lett s utóbb átvette az apja 
ezukrászdáját. Hírlapiról szereplése korán kezdő­
dött, s a német-nemzeti antiszemitizmusnak Schö­
nerer-féle árnyalatához szegődött. Alapítója volt 
az „Iskolaegyesületnek németek számára“, hogy 
kiszorítsa .vele a „német iskolaegyesületet.11 Mikor 
az általa alapított egyesületet a hatóság betiltotta, 
átvette a Schönerer által alapított pártlapot, az 
„Unverfälschte Deutsche Worte “-kát. 1885-ben az 
éger! kerületi bizottság tagja lett s mint a városi 
kerület képviselője 1895-ben beválasztatott a cseh 
tartománygyülésbe, a hol egy párthoz sem tarto­
zott. A birodalmi gyűlésbe 1897 márcziusáfaan 
választották be és pedig 220 szóval a német 
haladópárti Szvoboda 201 szavazatával szemben.

A lapok egy részében az a vélemény uralko­
dik, hogy Iro képviselőnek lemondása az egész 
obstrukezióra hatással lesz. A mai ülésen ugyanis 
Schönerer négy heti vakácziót kért s igy az oh- 
strukeziónak két vezérembere nem lesz a házban. 
Ez azonban, mint a mai ülés lefolyása mutatja, 
nem vette elejét a névszerinti szavazásoknak.

Az Isztriái tartomány gyűlés áthelyezése. Na­
pokkal ezelőtt közöltük már, hogy az osztrák kormány 
az Isztriái tartomány-gyűlés székhelyét ezentúl Polából 
Parenzóba hívja össze. Az olasz lakosság körében e 
miatt nagy az elégületlenség, mert ebben az intézkedés­
ben a horvátok dédelgetését látják, kiknek száma Fóti­
ban jóval nagyobb, mint az olaszoké. Az «Obzor» sze­
rint négy olasz képviselő már is lemondott a mandátum­
ról. A gráezi «Slovenszki Xarod» azt mondja, hogy 
ezzel Badem csak azt az Ígéretét akarta beváltani, 
melvet a szlovéneknek tett, mikor Isztriát beutazta.

VIDÉK.
* Veszprém vármegye törvényhatósági bizott­

sága minap tartotta rendes őszi közgyűlését gróf 
Eszterházy Móricz főispán elnöklete alatt. A főispán 
azzal nyitotta meg a közgyűlést, bogy lendületes be­
széddel emlékezett meg a király elhatározásáról s in­
dítványozta, hogy a vármegye közönsége hálás érzelmei­
nek feliratban adjon kifejezést. A nvomban felolvasott 
felirat szövegét a közgyűlés nagy lelkesedéssel fogadta 
el, s annak felterjesztését egyhangúlag határozta el. A 
napirend előtt gróf Zichy Vladimir interpeilácziót inté­
zett az alispánhoz a községi költségvetések és számadá­
sok késedelmes felterjesztése miatt. Kolozsváry alispán 
azonnal megfelelt az interpclláczióra s azt a közgyűlés 
is, gróf Zichy is tudomásul vette. — Alispán jelentést 
tett ama vizsgálatok eredményéről, melyet a vármegye 
pénztárában a kiküldött két miniszteri számtanácsos fo­
ganatosított. E vizsgálatok beigazolták, hogy a megyei 
számvevőség működése a legcsekélyebb kifogás alá sem 
eshetik. A mi pedig a volt alispán idejéből a kiadások 
vagy utalványozások körül tapasztalt szabályellenessége­
ket illeti, azokra nézve jelenti, hogy a kiderítendő eset­
leges hiányok s szabálytalanságok fedezésére a volt al­
ispán családja 10.000 frt értékű biztosítékot előre le­
tétbe helyezett. Ezen összegből C53 frt ? vármegyei 
házi pénztárnak, 2209 frt pedig a vármegyei útalapnak 
fog visszatérittetni. — Gról Zichy Vladimír indítványozza, 
hogy miután az említett vizsgálatok csak 1891. utáni 
időről teljesittettek, bizassék meg egy küldöttség azzal, 
hogy a megyei összes számadásokat újra vizsgálja meg, 
még pedig Véghelyi alispánnak e hivatalába lépésétől 
kezdve. Ezen indítvány egyhangúlag elfogadtatott. Az 
1898-iki költségvetés megállapittatott s jóváhagyás vésett 
felterjesztc-tni rendeltetett. Az útadó az eddigi S5/0 helyett 
10%-ban, a székhár építési pótadó 2%-al, a tiszti nyug­
díj 1%-ah a nyilvános betegápolási pótadó pedig 20/, .-ban 
állapíttatott meg.

* Békésmegye közigazgatási bizottsága —
mint levelezőnk jelenti — most tartotta meg október 
havi gyűlését. Ezen az alispán jelentette, hogy gyula­
vári ezukorrépamunkások sztrájkra szervezkedtek, d» 
sikerült békés tárgyalással kiegyenlíteni a dolgot. Csák 
György jelentése szerint as adóbefizetés egyenes 
állami adóban II.8G4 frttal volt kedvezőbb,

távcsővel, hogy a kisded mosolyogni kezd: ka­
csóit fölemeli és megsimitja a vad i érfiit 
arczát. Azután csakhamar megnyugszik. Az 
anya kis idő múlva óvatosan lefekteti a böl­
csőbe, azután férjével együtt hosszú, hosszú 
ideig nézi. A kicsiny elaludt. . . .

Most még egy kép. A férfi átöleli az asszony­
kát, keblére huzza s a nő ott pihen egy perezra 
a férfin erős keblén. Azután eloltják a gyertyát. 
Sötétség támad újra a látcső előtt.

És sötétség támad István lelkében is. Még 
nem a kétségbeesés árnyéka ez, csak a mély 
levertségé, az önkívületé, a transzc-zendentális 
érzés viharos megnyilatkozása gyanánt.

— Isten veletek! — rebegi István, — nektek 
mennetek kell a többivel együtt, a minthogy én 
is megyek egykor a többiek után! Sírotok ott 
tátong a tenger közepén s bele fogtok hullani 
minden szeretettel és gyöngédséggel együtt, a 
mely szivetekben lakozik! Oh, ha a tett, a 
melynek küszöbén állok, árnyait mindig reám 
borítja majd! Ha egykor átokkal sújtva, egv 
haszontalan élet utolsó órájában gondolok vissza 
rátok, ti szegények, ártatlanok, gyöugédek és 
szeretők! Mit logok felelni annak a nagy. néma 
szellemnek, ha egykor szóhoz jut és itélöszéke 
előidéz? Mit fogok felelni neki. ha czélomat el 
nem érem és kétségbeesve vánszorgok az élet 
országutján, menedéket keresve az éj rémei 
elöl? De el van végezve : nekem tennem kell. 
Az idő kilépett medréből. Az eszme hajt és pa­
rancsol, ha szivek megszakadnak, lelkek tönkre­
mennek is. Nektek kell meghalnotok először 
Brammer bankár bálja miatt s a nagy kerék 
első forgásá.t a ti utolsó leheletetek fogja meg­
indítani. Jaj nekem, ha hiába követem el a tet­
tet! A ti dolgotok pedig az, hogy- gyorsan hal­
jatok meg.

_ István fáradtan, megtörve roskadt le a székre, 
hideg homlokát karjára támasztva s merőn, szá­
raz szemmel bámulván újra a pokolgépre, a 
mely még most is ott állt rettenetes csavarjai­
val s emeltyűivel az asztalon. A tökéletes ki­
merültség stádiuma volt ez, mint mikor a hajós 
erős vihar után fáradtan omlik szaimaágyára, 
Fásult kábaság vett rajta erőt. Az eszmék el­
kezdtek ugrándozni az agy velejében s pihenés, 
megállapodás nélkül röpültek egyik tárgyról a 
másikra. Látta egy pillanatra apját, azután Bar-

mint a műit év ha 
telik, hogy a földn 
az is, hogy a veid 
cyokat, mint az a 
lehetett. Kétegyiiázl 
egyszerűen beszüntf 
véreket szélnek erei 
hogy a sérelmes üJ 
igazgatási vizsgálati 
interpellált ezután! 
közlekedési akadályl 
nők a hidjavitássq 
súlyos közlekedés I 
nap múlva el fogni 
békési fahíd leszaif 
gekveneziákat és

—UJDl
— Személyi I 

Iió végével elu| 
Kahier főhet-czeg 
gélt. — Miklós, 
Abbáziába érkezj 

— Uj kamarái 
rowicz Ádárn BoJ 
jelleggel felruházod 
kamarás: méltóság^ 

— A király 
13 perezkor. mid 
érkezett. Holnap 
lesz az ő felségéj 
azután pedig 
részt a király.

— Vilmos cs 
tudományos akad 
indítványt akart b| 
császárt válaszszáí 
Illetékes forrásból f 
hogy ez a terv tél 
meg nem valósába 
szakasza ugyanis 
szakasz a küvetkej 
akadémia tagjai bj 
gyár tudományos 
pártfogás, akár i 
kik a tudományt 
tagok tiszteletiek.

— A pápát 
udvari orvosa, 
állapotáról nyila 
szervezete rég vl 
A Rómában rael 
két közöl erről! 
mondja: A pápa 
lések szinte bi| 
háromszor merd 
ban, a mikor al 
kedvezötlenségéd 
mikor a pápa v| 
tő! és a pápai 
függesztik. A l;il 
és Németországa 
sajtó óvatosabbl 
egészségnek örvj 
érzi. Azonkívül 
erejével. Bámuld 
uralkodásának i| 
egyházon kívül 
van szó, hogy 
sem kell előtérj a 
Iában van a nd 
megy, de támasj 
le a délutáni sei 
hatja ettől visszj 
kel föl minden 
le. Mert előfordd 
a mikor olvas vl 
soha sem alszik/ 
sétájáról. — Bej 
azután délután 
bői, húsból, főz 
eledelt soha senj 
három szobából 
bői. Lakosztályd 
polnája.

— Mikszáth 
Kálmánnál, a 
elnökénél ma délül 
egyesület tagjaiból! 
tail tolmácsolták 
ból. Cziklay Lóid 
a küldöttség nevébj 
ragaszkodásáról, 
fejezte azt, hogy 
dotta. hogy az égj 
vannak 
ideig ott nizradtakj

uait, a mint 
majd a szél 
zelte, hogy ü -f 
nyílt tengerenJ 
kinyitván a s.-.tp 
perezre, mert 
meit, feje az a| 
borult rá. a me

fi Verdi 
minap ünnepel 
ellensége a sipil 
ről a következel 
évvel ezelőtt 
ki akkoriban M| 
látogatóját erv 
egyszerre ebeiül 
kor a hírlapiról 
hogy Verdi Ily 
jegyezte, bogy 
van bérelt jószj 
a vendég bármi 
ben vagy ötved 
„Lássa“ — md 
a siptádat és ti 
visszhangzott tj 
Troubadouibúll 
szül, hogy csalj 
nyű jószágra, 
környék valamj 
ben vagyok tuj 
vetett, jó, de 
került.

fi Hálón- 
egyszer oly szd 
előtt produkál!] 
kérdi aztán 
mai ? — Óh. 
maga megérdej 
játszék! 
elbizakodottság 
mennyit az ét 
viszonozza Bűi 
ven süket voltl 

íi. ÁllntolX 
ki niegelégszij 
macskával;
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sék. Abban igazat adok a képviselő urnák, hogy rend­
kívüli esetekben, a hol az árvíz például egy szegény köz­
ség egész termését elpusztította, igenis indokolt, hogy 
ingyen vetőmag is adassék. Különös figyelemmel voltam 
c részben a csángó-telepekre.-

És itt jelenthetem a t. háznak, hogy az országban 23 
község és 2993 kisbirtokos között 5709 mm. ingyenes 
vetőmag tényleg utalványoztatok. (Élénk helyeslés 
jobbfelől.)

Már most méltóztassanak megengedni, hogy áttérjek 
a kérdés másik részére, tudni illik, hogy miképen vél­
jük munkával segitiietni vz ínségeseket. (Halljuk !) Es 
itt jelenthetem a t. háznak, hogy a kereskedelmi mi­
niszter ur ő exczellencziája kimutatása szerint föld­
munka — mert csak erről lehet szó — folyamatban 
van 1,980.000 frt értékű egyes vasutak részéről, rész­
ben pedig a beruházási kölcsönből. (Mozgás a bal- és 
szélső baloldalon. Egy hang halfelől: Vállalkozók ke­
zébe adják !) De függő tárgyalások is vannak, és ha 
ezen függő tárgyalások is sikerre vezetnek, akkor még 
900.000 forintnyi földmunka jön hozzá, vagyis magá­
nak a kereskedelmi tárczának a keretében a végezhető 
földmunka 2,880.000 irtot tenne ki. De az utakat, 
illetőleg is, a kereskedelemügyi miniszter ur intézkedik, 
bogy a törvényhatóságok ntasittassanak, hogy első 
sorban az Ínséges munkásokat alkalmazzák, és hogy 
az utimunkálatokat lehetőleg házilag foganatosítsák. 
Hogy példát hozzak fel arra, hogy a kereskedelemügyi 
miniszter ur is mennyire érdeklődik ezen kérdés iránt, 
csak azt említem fel. hogy értesülvén arról, hogy Uj- 
Moldova község és vidéké — krassó-Szörénymegyében -- 
meglehetősen sújtva van, intézkedett az iránt, hogy 
a báziás-orsovai állami közút szakaszai felemeltessenek 
és a pénzügyminiszter hozzájárulásával tényleg e végre 
90.CKX) forint tétetett folyóvá. (Helyeslés a bal- és szélső 
baloldalon.)

De mar most áttérek saját tárezámra és itt van sze­
rencsém a t. háznak jelenteni, hogy 2.325.000 frtny: 
elvan földmunka van, a melyet saját tárczám keretében 
foganatosítok. Ebből 300.000* frt ránt még függőben 
vannak a tárgyalások, de 2.025.000 frt már pozitív té­
telnek tekinthető. Hozzá kell tennem, hogy tárgyalások 
vannak folyamatban, hogy egyéb munkálatokat is végez­
tessek, a melyek nincsenek benne ezen 2,325 000 írtban 
és hogy ha sikerül egy megoldási módozatot találni, 
akkor a költségvetési törvényben felvett hitelen túl is vízi 
munkálatok és pedig első sorban földmunkálatok lesznek 
foganatosiíandók. Mellesleg megemlitcm. hogy az ármen- 
tesitö társulatoknál is oly munkálatok vannak folyamat­
ban. a melyek 12.420 munkást foglalkoztatnak és külö­
nösen magánál a társulatnál 4000 munkás dolgozik.

De miután itt a munkásokról szóltam, meg kell azt 
is említenem, hogy én azt a munkásküzvetitést, a mely 
csupán a gazdasági vzélokra állott fenn eddig a minisz­
térium kebelében, kiterjesztettem a földmunkára is 
(Elénk helyeslés) s ennek folytán a legutóbbi időben 
már magam szereztem 2970 munkásnak kenyeret. És 
ezen közvetítést, hogy tudniillik úgy az állam, mint 
minden nagyobb vaíialat. ha nagvobb mennyiségben 
munkásokra van szükségé, hozzám forduljon és hozy a 
minisztérium mindenkinek, akár egv levelező-lapon adjon 
felvilágosítást, hogy hol lehet munkást kapni, ezt a köz­
vetítést, mondom, a jövőben folytatni szándékozom. 
(Elénk helyeslés és telsz«-s.) Intézkedtem az iránt a keres­
kedelemügyi miniszter úrral párhuzamban, hogy kül­
földi munkások külön miniszteri engedély nélkiií alkal­
mazhatok ne Ingyenek. (Általános helyeslés.) Intézkedtem 
tárczam keretében az iránt, hogy ne lehessen a mun­
kákat úgy adni alvállalatba, hogy azzal a munkással 
szemben azután csak az az alvállalkozó álljon. (Helyes­
lés.), hanem, hogy a fővállalkozó is mindenesetre fele­
lősségben és szavatosságban maradjon. (Helyeslés.)

Intézkedtem, megint a kereskedelemügyi miniszter úr­
ral párhuzamosan, az iránt, hogy a "munkásbért ne 
lehessen utalványokban, vagy eleségben. vagy isten tudja 
miben kiadni (Általános élénk helyeslés.), hanem hogy 
a munkások bére csak készpénzben legyen kiadható 
(Általános elénk helyeslés.) és felhívtam a felügyeletem 
alatt alió összes társulatokat is, hogv hasonló módon 
járjanak el. Meg vagyok győződve, hogy azok is inten- 
czióm szerint fognak cselekedni. (Helyeslés.) A belügy­
miniszter ur szives volt intézkedni, hogy az uzsoratör- 
vt-iiv végrehajtáséira, a nép szegényebb rétegeire való 
tekintettel, a hatóságok szorgosan ügyeljenek. (Egy hang 
a szélső baloldalon: Ez már körösi szentelt viz volt!)

Általában pedig jelenthetem, hogy a munkaadó és a 
munkás közti viszony szabályozásáról szóló törvényjavas­
lat előadói tervezete készen van. most képezi az tanács­
kozás tárgyát és oly időben szándékozom azt a ház elé 
terjeszteni, hogy annak már a jövő évi aratásra kihatása 
lehessen. (Élénk helyeslése

Ezekben, t. ház. röviden elmondtam a kormán; intéz- 
ke<léseit. En a t. képviselő ur egyes megjegyzéseire 
reflektálni mm fogok, mert azt tartom, hogv ez* olyan 
kérdés, a hol az ellentéteket nem keresni, hanem in- 
k.-.;kerülni kell H ly lés.), olyan kérdés, a mely­
ben különbség Beikül mindnyájunknak össze kell 
fognunk.

De, hogy a képviselő ur nem ment minden túlzástól, 
arra engedje meg. hogy egyet mégis m- gmondjak neki.
0 arról buszéit, hogy Ausztriában mily nagyszerű akezió 
van folyamatban, hogy Ausztriában >Ű millió frtot ior- 
ditanak e czélra. Hat 'itt egy nullával tévedni méltózta- 
tott (Derült>vír jobbíelüi.), mert az akezió Ausztriában 
csak 8 millióról .-zói.

Hegy befejezzem felszólalásomat, csak annyit mond­
hatom ér- ez szól az indítványra nézve is — hogv a 
kormány megtett mindent, a mit szükségesnek, bek. s- 
r.ek és czeiszerünek tartott es megtette a kellő időben, 
mert például a vetömag-akeziót mar augusztus végén

megkezdtem. Ha azt látjuk, hogy ezek az intézkedések 
nem elegendők, akkor nem fogunk késni, hogy törvény- 
javaslattal is álljunk a ház elé. (Általános élénk helyes­
lés.) Ennek megítélését méltóztassék azonban a. t. ház 
és a t. képviselő ur is mi reánk bizni.

Azt mondja a képviselő ur, nem helyes az. ha leta­
gadjuk az Ínséget és azt mondjuk, nem olyan nagy az 
iusé-g, hogy rendkívüli intézkedések kelljenek. Nagy hiba 
volna letagadni az Ínséget, a mely néhány megyében — 
gondolom nyolezbau — tényleg létezik ; de viszont ép 
oly nagy hiba lenne az Ínséget túlozni és mindenkit az 
állam nyakára szabadítani. (Helyeslés a jobboldalon.) 
A kormány érzékkel bir ezen kérdés iránt, méltóztassék 
erről meggyőződve lenni; de semmi olyat nem fog cse­
lekedni, a minek az a látszata lenne az eredménye, 
hogy az emberek azt higyjék, hogy munka nélkül is 
meg lehet élni (Általános tetszés), mert az állam munka 
nélkül is eltarthatja az embereket. (Élénk tetszés a bal­
es szélső baloldalon. Egy hang halfelől : A szoczialistá- 
kat nem kell támogatni!)

Miután elmondtam mindazt, a mit a kormány tett és 
tenni szándékozik és kilátásba helyeztem, hogy ezen 
kérdést folyton figyelemmel kisérjük, kérem a t. házat, 
hogy Molnár János képviselő ur indítványának tárgyalá­
sát, illetőleg tárgyalásra való kitűzését mellőzni méltóz­
tassék. (Elénk helyeslés a jobboldalon.)

Elnök : Az első kérdés az, hogy az indítvány tárgya­
lás alá vétessék-e vagy sem ?

Madarász József: Igen 1 Tárgyalni mindent kell !
Elnök : Kérem azokat, a kik nem kívánják, álljanak 

fel. (Megtörténik.) A többség tárgyalás alá venni nem 
kívánja.

Már most következnék Sima Ferencz képviselő ur in- 
terpellácziója. De miután a képviselő ur nincs itt, az 
interpelláczió elmarad.

Ezzel a mai napirend ki van merítve.
A kővetkező ülés napirendjére teszek javaslatot. A 

holnapi ülés napirendjére javaslom: a szécsány- szá­
mos—alibunári és számos—antalfalvai helyi érdekű 
vasútvonalak engedélyezéséről szóló, a mátrai, kisujszál- 
lás—dévaványa—gyomai és a Békés vármegyei helyi ér­
dekű vasútról, végre a Spanyolországgal a találmányok, véd­
jegyek és mustrák tárgyában kötött egyezmény beczikkelye- 
zésüről szóló törvényjavaslatot. Azonkívül bejelentem a ház­
nak. hogy a miniszterelnök felel Lukács Gyula képvi­
selő urnák a fiumei kormányzói állás betöltése tárgyá­
ban tett interpelláeziójára.

Ezek lévén a holnapi ülés tárgyai, az ülés kezdetét 
11 órára tűzöm ki.

T ellát a holnap 11 órakor kezdődő ülés napirendje az 
elnöki javaslat értelmében meg lévén állapítva, az ülést 
bezárom.

Az ülés végződik déli 12 órakor.

A icépviselöház pénzügyi bizottsága október 
16-án, ha nem lesz országgyűlés, délelőtt 11, ha lesz 
országgyűlés, délután 5 órakor a képviselőházban szokott 
helyiségében ülést tart. Tárgy: 1. «Az 189S. év négy 
első hónapjában viselendő közterhekről és fedezendő ál­
lami kiadásokról» szóló 231. sz. törvényjavaslat; 2. «Az 
1888. évi XIX. t.-cz. hatályának a magyar korona or­
szágai és ö felsége többi királyságai és országai közölt 
fennálló vám- és kereskedelmi szövetségnek*, az osztrák­
magyar bank szabadalmának meghosszabbításáról s az 
utóbbival összefüggő ügyek ideiglenes rendezéséről ;> szóló 
2,VJ. számú törvényjavaslat: 3. A «Magyarország ésHorvát- 
Szlavon-Dalmát országok között az 1889. évi XL. t.-ez. 
értelmében létrejött pénzügyi egyezmény meghosszabbí­
tásáról» szóló 251. sz. törvényjavaslat.

Az osztrák képviselőház ülése.
— Az Egyetértés tudósítójától. —

Bécs, okt. 13.
A képviselőhöz mai ülése általános érdeklődés mellett 

folyt le. Érdekessé tette az ülést, hogy a mit előre le­
hetett látni, Jrn képviselő lemondása ma következeit be, 
de az ülés főérdekessége mégis abban volt, hogy ma 
vették tárgyalás alá a kormány vád alá helyezéséről szóló 
indítványt.

Abrahamovicz alelnök délelőtt 11 óra 15 perczkor 
nyitotta meg az ülést. A képviselőház mni ülésén osz­
tották ki a kvótabizottság jelentését, melyben ismertetik 
a magyar kormánynyal folytatott tárgyalások eredmé­
nyét és megállapítják, hogy a kél albizottság tárgyalásai 
eredményre nem vezettek, mert a magyar albizottság az 
u regnikoláris bizottságának számimsi módszeréhez ra­
gaszkodott es csak ennek alapján volt hajlandó kom­
promisszumot isér leni, abban az esetben, ha be­
ható, vizsgalatnál a magyar részről felajánlott 31-4—68-0 
kvóta korrektúrája megokoltnak fog látszani. Ezt az ál­
láspontot az osztrák albizottság nem fogadta el és nem 
volt abban a helyzetben, hogy számokban kifejezhető 
indítványt tehessen.

Elnök felolvassa író képviselő levelét, melyben az 
kijelenti, hogy a rosszalási bizottság részrehajló Ítélete 
miatt lemond mandátumáról. A lemondásról más helven 
bővebben szólunk.

Schönerer képviselő levélben kér a háztól négy heti 
szabadságot, melyet a ház megad.

A beérkezett iratok felolvasásánál Glöckner azt in­
dítványozza, hogy egész terjedelmében olvassanak fel egv 
kérvényt, a mely a nyelvrencicletről szól. E fölött név­
szerinti szavazást indítványoz. A ház az indítványt el­
fogadja és 189 szóval 2 ellen elhatározza a kérvény 
felolvasását.

Rohling több hasonló kérvény felolvasását indítvá­
nyozza és erre névszerinti szavazást kér. a mi me" is 
történik.

A névszerinti szavazás alatt nagy lárma keletkezik, 
mert a jegyző állítólag nagyon gyorsan olvassa a névsort.

Dr. Lemischt rendreutasitják. Lemisch panaszkodik, 
hogy a szavazást a névsor gyors felolvasásával a kisebb­
ségre megnehezítik és kérdi Kramar alelnököt, miért 
utasitotta rendre.

Kram ar azt feleli, hogy nincs szándékában a kisebb­
ség jogát csorbitani, de a jegyzőnek nem parancsolhatja 
meg, hogy hogyan olvasson. Lemischt rendre utasította, 
mert oda kiáltotta a jegyzőhöz, hogy : «Szemtelenség !»

Rohling indítványát névszerinti szavazásban el­
fogadják. ^

Boheim azt indítványozza, hogy a postahivalalnokok-. 
nak szolgálati viszonyuk szabályozása dolgában beadót^ 
kérvényét szószerint vegyék be a naplóba. Indítványa 
felett névszerinti szavazást kér, a mit az elnök ^elrendel.

Miután még három névszerinti szavazás volt, a ház 
áttér a napirendre, a miniszterek vád alá helyezé­
séről szóló indítványok tárgyalására.

Hochenburger lovag (német nemzetiségi) megokolja 
a miniszterelnök ellen szóló indítványt, a melyet az 
1897. január 2-ikán a tartományi főnökökhöz intézett 
rendelet miatt adtak be. E rendelet a hatóságoknak 
gyűléseken való magatartását írja elő. A szóló első sor­
ban a nyelvrendelctekkcl foglalkozik és kijelenti, hogy a 
nyelvkérdés végleges megoldása csak akkor várható, ha 
birodalmi alaptörvényt hoznak róla. A németek folytat­
ják a harezot a nyelvrendeletek ellen. Magáról a vád- 
alá helyezési indítványról azt mondja Hochenburger, 
hogy az nem a miniszterelnök személye ellen irányul. 
A nyelvrendeletek elleni mozgalom nem hazaárulás, 
hanem a birodalmi egység védelmére irányuló jelen­
ség. (Tetszés halfelől.) A rendelet törvényellenessége 
kétségtelen.

Wolf (Sehöneror-párli): A titkos rendelettel Ausztria 
valamennyi népének állami alaptörvényig biztosított 
jogát s nem csupán a németeket sértették meg. Az el­
keseredés nem hágott volna oly magas fokra, ha a 
kormány másképen jár el. A parlament nem nézheti el, 
hogy az alkotmányosság oszlopait kidöntögessék. Cseh­
ország németjei nem engedik magukat elnémittatni. 
Nemcsak a miniszterelnök, hanem gróf Coudenhove 
helytartó is kiadta azt a titkos rendeletet, a mely egy 
lap plokatirozására vonatkozott. (Tetszés halfelől.)

Gróf Eadenl beszéde.
Gróf Badeni miniszterelnök válaszában tisztán a 

ténybeli körülményekre akar szorítkozni, a melveket 
neki törvénysértésül tudnak be. Nem * habozom kijelen­
teni — úgymond — hogy a belügyminisztérium junius 
2-án az alantas hatóságokhoz rendeletet intézett, á mely 
a hatósági személyekkel a népgyüléseken való magatartásá­
ról szól. Nézetem szerint magától értetődő, sőt a rendezett 
közigazgatásnak érdekében fekvő dolog, hogy a belügy­
minisztérium intim természetű ulasitásokat is adjon "az 
alantos hatóságoknak, a mely utasítások a hatóságoknak 
a politikai közigazgatás különböző terein felmerülő teen­
dőire és kötelességeire vonatkoznak. Kiváltképen az egye­
sülési és gyülekezési jogró! szóló törvények fenálhísa 
óía ismételten okot adtak a belügyminiszternek arra,- 
hogy magyarázó rendeietekel intézzen az alsóbb hatósá­
gokhoz és pedig vagy olyankor, a mikor az alsóbb ha­
tóságoknál kétség merül fel egyes rendelkezések jelenté­
sére nézve, vagy pedig, ha az alsóbb hatóságoknál e 
törvények különböző értelmezése fordult elő. Ebben a 
rendeletben a hatóságok utasítást kapnak, hogy a ható­
sági kiküldöttek, gyűlések alkalmával, erélyesen járjanak 
el. de ugyanebben a rendeletben -- s ezt a túloldal 
nem olvasta fel — az is meghagyatik nekik, hogy tapin­
tatosan viselkedjenek.

A rendelet kötelességükké teszi, hogy a törvényeknek 
teljes érvényt szerezzenek, a nélkül, hogy közbelépések­
kel jogos panaszra adnának okot. A "kormány indít­
tatva erezte magát arra. hogy ezt a rendeletet kibocsássa. 
Ebben a rendeletben azonban abszolúte semmi nincsen, 
a mi a legcsekélyebb mértékben is törvénybe ütköznék, 
(Olló kiáltások halfelől.) Ha megengedik, rögtön bebi­
zonyítom ezt. A kormány indíttatva 1 érezte magát e 
rendelet kibocsátására, tekintettel a házban történt heves 
jelenetekre, a melyek ismételten erős visszhangra talál­
tak a népgyüléseken. (Zaj halfelől). Ezért tehát feltét­
lenül szükséges volt a hatósági kiküldötteknek jogaik és 
kötelességeik terjedelmét emlékezetükbe hozni, nehogy 
csak egy pillanatra is kétség támadjon bennük aziránt, 
hogy mi módon járjanak el. Hogy kétség több 
alkalommal merült lel és pedig éppen abban a 
kérdésben, hogy mikor és mennyire van joga 
a kiküldöttnek gyűléseknél közbelépnie, annak a 
legjobb bizonyítéka, hogy ismételten panaszkodtak 
arról, hogy-a hatósági kiküldöttek gyűléseken időelott 
szakítják telne a szónokokat. A t. házban is ismételten 
panaszkodtak a felől és már magam is voltam abban a 
helyzetben, hogy ebben az ügyben a költségvetési bizott­
ságban felszólaljak, Annak idején azt a szemrehányást 
tették nekem, hogy a hatósági közegek elhamarkodottan 
lépnek közbe, félbeszakítják a szónokot és igy csak za­
vart, rendetlenséget és ingerültséget keltenek. Hogv már 
most az ilyen szemrehányásokat elkerüljük, adtuk ki a 
szóban forgó rendeletet. Ez a rendelet azt mondja, 
hogy a közbelépő hatósági közeg engedje a szónokot 
vvgigbeszélni és ne lepjen időelőtt közbe. Ha azonban a 
szónok törvényellenes nyilatkozatot tett, ez ben van a rende­
letben, de meg is felel a törvénynek — a hatósági közbelépés­
nek azonnal kell megtörténnie, mert annak elmaradása 
már azért is helytelen volna, mert a legfelsőbb bíróság 
egy alkalommal kimondotta, hogy az ilyen, a kormány- 
biztos jelenlétében, de tiltakozása nélkül* előfordult aktu­
sok nem szolgáltatnak alapul a szónok ellen utóbb az 
egyesületi törvény alapján való eljárásra. Határozottan 
tiltakoznom kell tehát az ellen, hogy a rendelet illető

nck*. Ezt akartam én is. ámde másfelé kerülni 
késő volt s én az ösvény szélére álltam és mélyen 
meghajolva, megemeltem kalapomat. A királyné 
kétségkívül megértette helyzetemet s azt a kény­
szerűséget, a mi miatt uijaból ki nem térhettem. 
Talán azt is megérezte, hogy a tartózkodó maga­
viselet szabályainak áthágása miatt attól kezdtem 
tartani, hogy ime én boldogtalan, most az egész 
magyar nemzetre szégyent hoztam, szóval ő felsége 
oly pillantással fogadta hódolatomat, a melyből 
kiolvastam, hogy felfogta zavaromat és inkább 
mulat rajta, mint neheztel a zavartatásért. Ezt 
bizonyította az a mosoly is, melylyei köszöntése­
met léjhólintás kíséretében viszonozta; ajka körül 
ama lajdaimas vonások ültek akkor is. de én 
félreismerhetlenül láttam a derűs mosoly sugarait 
a fájdalmas anya arczán. Ép szív és ép kedély 
tükröződött e mosolyban és én soha sem logok 
megfeledkezni arról az érzésről, melyet e mosoly 
a szivemben fakasztott, igen, mert ez győ­
zőit meg engem arról, a mit addig csak 
másoktól hallottam; kinek ily sugarak jelen­
nek meg az arczán, köztünk él az ismét szivével, 
leikével, részt vesz e világi örömeinkben és szen­
vedéseinkben ha távolról is, és nincs többé 
emésztő fájdalmak gyászfátyolai közé temet­
kezve ...

Önkéntelenül veszteg maradva néztem, mint tű­
nik tova sima uszálytartóval fölfogott fekete ruhás 
karcsú alakja, miközben az ezernyi ragyogó eső­
cseppel telehintett lombok párázatos levegőjén ke­
resztül szűrődő napsugarak aranyos glóriát hin­
tenek, fűdetlen. dús gesztenyeszin fonatokkal meg­
koronázott, fejedelmi tartásu feje köré.
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X.
A láz. mely István kedélyét elfoglalta. Berk- 

manra is elragadt. Az egész éjét álmatlanul 
töltötte és éber állapotban is víziói voltak, mint 
társának, a ki sokáig állt egyedül a szobájában,
mikor pedig Berkman már rég eltávozott.

Majdnem közvetlenül a tett előtt állt és ideg­
rendszerének minden szála megfeszült, hogy a 
végzet bekövetkezésére edzze magát. Erről a 
végzetről csak homályos sejtelme volt. Nem 
tudta, üdvöt, vagy kárhozatot rejt-e magára, 
vagy az emberiségre, a melynek Kiszabadulását 
oly melegen és lelkesen óhajtotta. Hogy azonban 
ö maga a nagyszerű drámai liarczba beledobja 
lelki nyugalmát, azzal körülbelül tisztában volt.

l>e a lelki küzdelmeknek oly szakadatlan 
sorát, a mely lelki megtisztulásának idejéig vá­
rakozott ra, nem tudta elképzelni. Nagv tettek 
előtt azonban a lélek húrjai erősen felajzottak. 
A megpattanásig feszültségben van minden: a 
képzelet a legszélsőbb dolgok befogadására ké­
pes; a szív érzései megkeményednek, mint a 
hogyan az akarat megszilárdulásával megaczé- 
losodnak az izmok.

Ott állt az ablaknál és nézte a kikötőben 
himbálózó hajókat, árboezokat és jármüveket. 
Gondolatai messzire elrepültek a látott képek­
től a képzelet erejével és'látta ismét apjának 
árnyékát, a mint a rejtelmes habokból emelke­
dik ki, mutatván egy sebre, a mely a mellén 
tátongott.

— Az emberiség vérző sebe ez, — mormogá 
István és kereste a rejtelmes fonalat, a mely 
gondolataiban a jelent összefűzte a múlttal és 
jövővel.

Majd egy leányt látott, a ki festett arczczal, 
nyitott kebellel mosolyogva hívogatta a járó­
kelőket és kaczérkodott szépségével s erkölcs­
telenségével.

— T® vagy az húgom, — szólt halkan István, 
mintegy aposztrofálva a képzeletbeli alakot. — 
tudom, hogy buktál. De a te bukásod az embe­
riségé. a te sülyedésed a társadalomé. Sok ilyen 
lány futkároz a nagy és kis városok kövezetén. 
A társaság kizár a kebeléből, miután létrehozott 
benneteket. Mi jogon zár ki titeket a köréből, 
miután módot adott arra. hogy olyanokká le­
gyetek, a milyenek vagytok? Nem ez a rend­
szer szült-e titeket és képzelhető-e abban a 
világrendben, a melyet én óhajtok, bog)' ilyen 
elveszettnek mondott lények ténferegjenek a 
föld hátán? Nem. Abban a világban, a melyet 
mi fogunk megteremteni, nem lesznek nők. a 
kik pénzért adjak oda szerelmüket és becsü­
letüket.

Hirtelen elhallgatott, mert a kikötőben olyan­
forma apró jelenet játszódott le, a mely bármi­
kor érintetlenül hagyta volna, de tnost a legna­
gyobb mértékben felzaklatta a nyugalmát.

A -Vulkán“ hajó, a melyet kiszemelt, ott 
himbálózott vele szemben a kikötőben. Mind­
eddig kiviil-belül nagy sötétség lepte el és a 
jelző lámpákon kívül semmi fényt nem látott 
rajta. Most azonban az egyik kajüt ablaka hir­
telen világos lett és István látta, a mint vulaki 
a lámpa előtt ide-oda járkál.

A hajó meglehetős távolságban volt tőle, úgy, 
hogy István egy távcsövet vett elő és azzal 
nézte a kajütben kifejlődő jelenetet, a mely fo­
kozatosan nyomról-nyomra) a szenvedélyek apró 
lángocskáit gyulasztotta fel szivében.

Egy asszony állt a lámpa előtt éjjeli pon­
gyolában, felbontott hajjal. Inge a válláról félig 
lecsúszott és láttatni engedte a formás, fehér 
testét. István a távcsövön át nézte, a mint a 
nő lehajlik és gondoktól redökbe vont homlo­
kát egy bölcső föló hajtja. A bölcső-féle igyacs- 
kában egy szőke gyermek feküdt és karocskáit 
az asszony felé nyújtotta, a ki, úgy látszott, 
eleintén csak csititani akarta (a mit beszélt, azt 
István nem hallotta) majd a karjaiba vette és 
fül s alá járt vele. Hol a lámpa elé állt, mialatt 
István távcsöve előtt elsötétedett, hol meg­
kerülve a lámpát dédelgette, csókolgatta a gyer­
meket.

István nézte a jelentéktelennek látszó jelene­
tet és őrjöngéshez hasonló indulat fogta el. 
(Ismerte az asszonyt, a minthogy a „Vulkán“ 
hajó minden bennlakóját üsmerte, mert be- 
bej&ri a hajóba, hogy' berendezéséről meggyő­
ződjék, mielőtt „ládáit“ elhelyezte volna benne. 
Az alkormányos felesége volt az asszony. Ala­
csony, gömbölyű idomú, kedves teremtés, a ki 
mindig mosolygott, mindig vidám volt és min­
dig jó reménynyel volt eltelve. A férjét, a ki 
egyike volt a legügyesebb és legbátrabb hajó­
soknak, az imádásig szerette és bálványozta. 
Sohasem vált meg tőle és a tengeri nagy uta­
zások minden fáradalmától sem riadt vissza, 
csakhogy ne kelljen a férjétől elszakadnia. ’

Most a gyermeknek, úgy látszott, valami baja 
támadt és az anya ott szorgoskodott körülötte, 
kigondolva mindenfélét, hogy a csöppséget 
megnyugtassa. De az nem ment olyan könnyen.

passzusának olyan értelmet tulajdonítsanak, mintha a 
hatósági közeg hivatása az volna, hogy a szónoknak 
kvázi tőrt állítsanak fel s várják meg, mig kibeszéli 
magát és azután járjanak el vele szemben. Ezt sem én, 
sem a belügyminisztérium más tisztviselője nem igy ér­
tettük. Nem is gondoltunk erre. (Zaj és ellenmondás 
halfelől.)

Uraim ! Nincs szándékom tüdőpróbát csinálni, de 
nem is akarom magamat lármával, kiáltozással és köz­
beszólásokkal zavartatni. (Élénk tetszés és taps jobbfelől, 
viharos ellenmondás halfelől.) Nekem jogom van itt be­
szélni és ha beszédemben megzavarnak, viseljék önök a 
a következéseit. (Nagy zaj halfelől. Felkiáltások: Ne fe­
nyegessen !) Ez nem fenyegetés. Nekem ép oly jogom 
van beszélni, mint,, az urak bármelyikének és egyformán 
érdekünkben áll, nekem, a kormánynak és minden 
egyes képviselőnek, t hogy mondani valómat előadhas­
sam. Egyetlen fenyegetésem ez: nem vagyok hajlandó 
magamat félbeszakittatni s ha az elnökség és a ház nem 
tudják elérni azt, hogy én. valamint a kormány bár­
mely más tagja ép oly kevéssé szakittassunk félbe, mint 
bármelyik képviselő, akkor abból azt a konzekvencziát 
vonom le, hogy nem élek a szóval sem ennél, sem 
a másik két indítványnál. (Elénk tetszés és taps jobb­
felől.)

Határozottan tiltakozom tehát az ellen, hogy a szó­
ban forgó rendeletnek olyan értelmet tulajdonítsak, 
mintha az tőrbe akarná csalni a szónokot. Biztosan 
tudom, hogy azok a hatóságok, a melyek ezt a rendele­
tet megkapták, nem magyarázhatták és nem magya­
rázták igy.

Kitűnik ez Wolf képviselő fejtegetéseiből, a ki egyrészt 
azért panaszkodik, mert a hatósági személyek félbesza­
kították, másrészt azt állítja, hogy a rendelet meghagyja 
a hivatalnokoknak, hogy ne szakítsák félbe a szónokot 
és igy csalják kelepczébe. Egyszersmind azzal vádolnak, 
hogy a biróság egyik döntvényét kritika tárgyéivá teszem. 
Nos, ha az lelt volna a szándékom, hogy utasítom a 
hatóság! képviselőket, hogy félbe ne szakítsák valamiképen a 
szónokot, hogy fordulhattam volna akkor olyan dönt­
vény ellen, a mely azt mondja, hogy a szónokot, ha 
utólag üldözui akarják, félbe kell szakítani.

Önök azt fogják kérdezni: Ha ez a rendelet oly két­
ségtelenül világos, ha nem szándékoztak a szónokokat 
kelepczébe csalni, honnan van az mégis, hogy általáno­
san elterjedt az a nézet, hogy ezt tervezték ? Nem aka­
rok arra rámutatni, hogy a rendeletet nem pontosan 
idézték, hogy csak azt hagyták meg belőle, a mi az urak 
tervébe beillett.

Küzismerelü tény és meglehetős általános lelki szük­
séglet, hogy a kormány minden intézkedését lehetőleg 
kevés jóakarattal, hogy ne mondjuk : rosszakarattal ítélik 
meg. De vau más két ok is. Óiyau rendelet, a mely 
nincs a nyilvánosságnak szánva és bizalmas jellegű, 
mindjárt megkapja a «titkos rendelet® nevet és ezzel 
együtt mindjárt elkezd dolgozni a fantázia, meg­
kétszereződik a ügyelem: mi lehet benne és miért 
titkos a rendelet ? Pedig titkos rendeletté azok tet­
ték, a kik tudomást szereztek róla; a hatóságok nem 
tekiutik titkos rendeletnek, csupán természeténél fogva 
olyannak, a mely nincs nyilvánosságra száuva. A másik 
oka az, hogy a rendelet törvénytelen és inkorrekt utón 
került nyilvánosságra. Ebben megint van valami izgató. 
A nyilvánosság egy titkos rendeletről szerzett tudomást, 
a melyet törvénytelen és inkorrekt módon elárultak, és 
most addig magyarázzák, tolmácsolják és olvasnak a 
sorok között, mig azt csinálják még belőle, a mit 
akartak, és ez vezet aztán egész a miniszter-vádolásig.

Ha illegáris és inkorrekt útról beszéltem, akkor tar­
tozom azzal az osztrák hivatalnoki kar becsületének, 
hogy kérjem önöket, ne Ítéljék azt el csak azért, mert 
volt benne egy ember, a ki annyira elfeledkezett köte­
lességéről, a ki annyira megszegte esküjét, hogy elárult 
egy recdeletet, a mely nem volt a nyilvánosságnak 
szánva. Az osztrák hivatalnoki kar tisztessége és jő hire 
sokkai magasabban áü. Ha néhányan olyannyira el­
feledkeztek kötelességükről, akkor mi, tisztviselők, sú­
lyosan érezzük ezt és nem akarjuk ezt a szemrehányást 
reánk hárittatni. Teljes erőmből igyekezni fogok úgy 
ebben, mint minden más esetben kinyomozni a vétkest. 
Nem azért, hogy boszut álijak, hanem hogy elpusztítsam 
az osztrák hivatalnoki karnak ezt a szégyenfoltját. (Tet­
szés jobbfelől, nyugtalanság a baloldalon.)

En, mint régi tisztviselő és miniszter csak azt a bizo­
nyítványt állíthatom ki a tisztviselőknek, hogy köteles­
ségtudónk és engedelmesek. Es ha ezt mondom, higyjék 
el, igazam van. Nemcsak a kormánynak és az állam­
nak, hanem az állampolgároknak és a népnek, a me­
lyet önök képviselnek, szintén érdekében van, hogy ez 
igy legyen és én a t. ház ítéletére bízom, nem lett 
volna-e helyesebb, ha az urak itt a házban nem hasz­
náltuk volna föl azt, hogy egy tisztviselő olyannyira 
megíeledkezett magáról. Az urak ezzel olyan szolgálatot 
tettek volna a hivatalnoki karnak, a mely érdekében áll 
az önök képviselte népnek.

Remélem, hogy fejtegetéseim eloszlatták a kételyeket 
e rendelet jelentősége, hordereje és czélja felől és kérem 
a házat, vesse el a vád alá helyezési indítványt. (Elénk 
tetszés és taps jobbfelől. nyugtalanság halfelől.)

A tárgyalást azután félbeszakítják és az ülést be­
rekeszti!;.

A következő ülés holnap lesz.

Iro képviselő lemondása. Az osztrák képviselő­
ház mai ülésén — mint az ülésről közölt tudó­
sításunkban is megemlítjük — végre bekövetke­
zett az, a mi már napok óta elkerülhetetlennek 
látszott, tudniillik, hogy Iro birodalmi gyűlési 
képviselő lemondott a mandátumáról.

Az ülés elején ugyanis Abrahamovicz, az olnüklö 
alelnök felolvasta a következő levelet, a melyet 
hozzá Iro intézett:

Tisztelt elnökség!
A dorgálóbizoltságnak a képviselőháztól is osztott s 

az én nézetem szerint részlehajló eljárása következté­
ben, (Gúnyos kaczaj és ellenmondás jobbról), a mely 
ellen a házszabályok értelmében nincsen orvoslásom, 
indíttatva érzem magamat, ettől a háztól megválni 
(Bravo-kiáltások jobbról) és mandátumomat válasz­
tóim kezébe visszatenni. Kérem, elnök ur, szívesked­
jék ezt a levelemet egész terjedelmében a tisztelt ház 
tudomására hozni. Tisztelettel

Iro Károly
tartománygytilési képviselő és író.

Iro csak néhány hónapig volt tagja az osztrák 
birodalmi gyűlésnek. Mint az „Unverfälschte 
Deutsche Worte“ ezimü bécsi lap szerkesztője lett 
hírhedtté. A birodalmi gyűlésben a plani kerüle­
tet képviselte s a Sehönorer-párthoz tartozott. 
18G! szeptember 25-én született Égerben. Cseh­
országban. A reáliskolákat szülővárosában elvé­
gezvén. ezukrászinas lett s utóbb átvette az apja 
ezukrászdáját. Hírlapírói szereplése korán kezdő­
dött, s a német-nemzeti antiszemitizmusnak Scliü- 
nerer-féle árnyalatához szegődött. Alapítója volt 
az „Iskolaegyesületnek németek számára“, hogy 
kiszorítsa .vele a „német iskolaegyesületet.“ Mikor 
az általa alapított egyesületet a hatóság betiltotta, 
átvette a Schönerer által alapitolt pártlapot, az 
„Unverfälschte Deutsche Worte“-kat. 1885-ben az 
égeri kerületi bizottság tagja lett s mint a városi 
kerület képviselője 1895-ben beválasztatott a cseh 
tartománygyülésbe, a hol egy párthoz sem tarto­
zott. A birodalmi gyűlésbe 1897 máreziusában 
választották be és pedig 220 szóval a német 
haladópárti Szvoboda 201 szavazatával szemben.

A lapok egy részében az a vélemény uralko­
dik, hogy Iro képviselőnek lemondása az egész 
obstrukezióra hatással lesz. A mai ülésen ugyanis 
Schönerer négy heti vakáeziót kért s igy az oh- 
strukeziónak két vezérembere nem lesz a házban. 
Ez azonban, mint a mai ülés lefolyása mutatja, 
nem vette elejét a névszerinti szavazásoknak.

Az Isztriái tartománygyülés áthelyezése. Na­
pokkal ezelőtt közöltük már, hogy az osztrák kormány 
az Isztriái tartománygyülés székhelyét ezentúl Polából 
Parenzóba hívja össze. Az olasz lakosság körében e 
miatt nagy az elégedetlenség, mert ebben az intézkedés­
ben a horvátok dédelgetését látják, kiknek száma Pofi­
ban jóval nagyobb, mint az olaszoké. Az «Obzor» sze­
rint négy olasz képviselő már Is lemondott a mandátum­
ról. A gráczi «Slovenszki Narod» azt mondja, hogy 
ezzel Badeni csak azt az Ígéretét akarta beváltani, 
melvet a szlovéneknek tett, mikor Isztriát beutazta.

VIDÉK.
* Veszprém vármegye törvényhatósági bizott­

sága minap tartotta rendes őszi közgyűlését gróf 
Eszterházy Móricz főispán elnöklete alatt. A főispin 
azzal nyitotta meg a közgyűlést, hogy lendületes be­
széddel emlékezett meg a király elhatározásáról s in­
dítványozta, hogy a vármegye közönsége hálás érzelmei­
nek feliratban adjon kifejezést. A nyomban felolvasott 
felirat szövegét a közgyűlés nagy lelkesedéssel fogadta 
el. s annak felterjesztését egyhangúlag határozta el. A 
napirend előtt gróf Zichy Vladimir interpellácziót inté­
zett az alispánhoz a községi költségvetések és számadá­
sok késedelmes felterjesztése miatt. Kolozsváry alispán 
azonnal megfelelt az interpelláczióra s azt a közgyűlés 
is, gróf Zichy is tudomásul vette. — Alispán jelentést 
tett ama vizsgálatok eredményéről, melyet a vármegye 
pénztárában a kiküldött két miniszteri számtanácsos fo­
ganatosított. E vizsgálatok beigazolták, hogy a megyei 
számvevőség működése a legcsekélyebb kifogás alá sem 
eshetik. A mi pedig a volt alispán idejéből a kiadások 
vagy utalványozások körül tapasztalt szabályellenessége­
ket illeti, azokra nézve jelenti, hogy a kiderítendő eset­
leges hiányok s szabálytalanságok fedezésére a volt al­
ispán családja 10.000 frt értékű biztosítékot előre le­
tétbe helyezett. Ezen összegből G53 frt ? vármegyei 
házi pénztárnak, 2209 frt pedig a vármegyei útalapnak 
fog visszatérittetni. — Gróí Zichy \ ladimir inditványozza, 
hogy miután az említett vizsgálatok csak 1891. utáni 
időről teljesittettek, bizassék meg egy küldöttség azzal, 
hogy a megyei összes számadásokat újra vizsgálja meg. 
még pedig Véghelyi alispánnak e hivatalába lépésétől 
kezdve. Ezen indítvány egyhangúlag elfogadtatott. Az 
1898-iki költségvetés megállapittatolt s jóváhagyás végeit 
felterjesztetni rendeltetett. Az útadó az eddigi s '/0 helyett 
10°/o-ban, a székházépitési pótadó 2°/„-al, a tiszti nyug­
díj 1%-al, a nyilvános betegápolás! pótadó pedig 2“ „’bin 
állapíttatott meg.

* Békésmegye közigazgatási bizottsága —
mint levelezőnk jelenti — most tartotta meg október 
havi gyűlését. Ezen az alispán jelentette, hogy gyula­
vári ezukorrépamunkások sztrájkra szervezkedtek.' de 
sikerült békés tárgyalással kiegyenlíteni a dolgot. Csák 
György jelentése szerint az adóbefizetés egyenes 
állami adóban ll.SGJj. frtial volt kedvezőbb,

A baba, úgy látszott, makranezoskodott kissé, a 
mint pólyás gj'erekek szoktak, valószínűleg sirt 
és kiabált, a mint csak kicsiny kebléből kifért, 
mert az anya ugyancsak tánczolt vele, kicsiny 
arezocskáját csókolgatta, majd letette az asz­
talra, kibontotta, meg újra begöngvölgette s 
karjára vette.

István csak nézte és megindulása nőttön-nött 
benne. Ama rejtelmes alkotmány, a melyet lé­
leknek neveznek s a melynek számtalan titkos 
fülkéje, csapó-ajtója és zára van, mozgásba 
jött. Az egyik szellentyü megnyílt valahol és 
síró, jajveszékelö hangok támadtak benne, a 
melyek szemrehányó, vádló és fenyegető szava­
kat kiáltottak a fülébe. Titkos zene volt ez, a 
mely lelkének rejtekeiből kiszáll a nagy, néma 
éjszakába, a nyílt tenger közepére; a vizekre, a 
melyeken egy hajó siklott tovább, tele alvó, hi­
székeny, reményteljes emberekkel, a kik uj 
hazát és uj boldogságot keresnek. Száll, száll 
tovább a hajó a végtelen vizeken és senkisem 
tudja, senkisem sejti, hogy a halál ott ólálkodik 
közel; elrejtőzik a párna alá, a hova a 
fáradt vándor lehajtja a fejét és álmodik uj 
égről, uj csillagokról, uj boldogságos vidékek­
ről, és tájakról.

És ott megyen a hajó ezzel az anyával s ez­
zel a gyermekkel is. Miért nem tud István most 
megválni a látványtól? Miért vonzza őt ide va­
lami, hogy lásson egy kis csoportot abból, a 
mit a halálnak szánt? Minta mocsár vándorát a 
lidérczláng, úgy bűvöli meg e férfiút az életnek 
ez a kis képe. S a titkos sípok egyre fütyülnek 
benne; folyton sivitóbban, folyton élesebben 
hogy azt hiszi, meg kell őrülnie tőle. Á 
vádló hangok mindig erősebbek, mindig hango­
sabbak. s

Es hiába küzd magával. Ott tartja a szemei­
nél a távcsövet tovább és nézi-nézi viharzó 
szívvel az anyát és gyermekét. Most egyszerre 
uj alak jelenik meg a távcső ürege előtt. Egy 
szakállas, erőteljes, vihardult férfi-arcz, a ki ag­
gódva hajlik a gyermek fülé, lesi a lélekzetét 
es merőn figyeli a kicsike arezvonásait. Az apa 
ez. István lélekzete egy perezre elakad. A vad, 
torzonborz férfi-arezon a gyöngédség leirhatlan 
kifejezése ül. Most egészen közel hajlik a gyer­
mekhez és arczát gyöngéden a gyermek arczá- 
hoz érinti. Es ime, nézd : István tisztán látja a

távcsővel, hogy a kisded mosolyogni kezd: ka­
csóit fölemeli és megsimitja a vad iérfra 
arczát. Azután csakhamar megnyugszik. Az 
anya kis idő múlva óvatosan lefekteti a böl­
csőbe, azután férjével együtt hosszú, hosszú 
ideig nézi. A kicsiny elaludt. . . .

Most még egy kép. A férfi átöleli az asszony­
kát, keblére huzza s a nő ott pihen egv perezra 
a férfiú erős keblén. Azután eloltják a gyertyát. 
Sötétség támad újra a látcső előtt.

És sötétség támad István lelkében is. Még 
nem a kétségbeesés árnyéka ez, csak a mély 
levertségé, az önkívületé, a transzczendentális 
érzés viharos megnyilatkozása gyanánt.

— Isten veletek! — rebegi István, — nektek 
mennetek kell a többivel együtt, a minthogy én 
is megyek egykor a többiek után! Sírotok ott 
tátong a tenger közepén s bele fogtok hullani 
minden szeretettel és gyöngédséggel együtt, a 
mely szivetekben lakozik! Oh. ha a tett, a 
melynek küszöbén állok, árnyait mindig reám 
borítja majd! Ha egykor átokkal sújtva, egv 
haszontalan élet utolsó órájában gondolok vissza 
rátok, ti szegények, ártatlanok, gyöngédek és 
szeretők! Mit fogok felelni annak a nagy, néma 
szellemnek, ha egykor szóhoz jut és itélöszéke 
előidéz ? Mit fogok felelni neki. ha czélomat el 
nem érem és kétségbeesve vánszorgok az élet 
országutján, menedéket keresve az éj rémei 
elől? De el van végezve : nekem tennem kell. 
Az idő kilépett medréből. Az eszme hajt és pa­
rancsol, ha szivek megszakadnak, lelkek tönkre­
mennek is. Nektek kell meghalnotok először 
Brammer bankár bálja miatt s a nagy kerék 
első forgását a ti utolsó leheletetek fogja meg­
indítani. Jaj nekem, ha hiába követem el a tet­
tet! A ti dolgotok pedig az, hogy gyorsan hal­
jatok meg.

István fáradtan, megtörve roskadtle a székre, 
hideg homlokát karjára támasztva s merőn, szá­
raz szemmel bámulván újra a pokolgépre, a 
mely még most is ott állt rettenetes csavarjai­
val s emeltyűivel az asztalon. A tökéletes ki­
merültség stádiuma volt ez, mint mikor a hajós 
erős vihar után fáradtan omlik szaimaágyára, 
Fásult kábaság vett rajta erőt. Az eszmék el­
kezdtek ugrándozni az agy velejében s pihenés, 
megállapodás nélkül röpültek egyik tárgyról a 
másikra. Látta egy pillanatra apját, azután Bar-
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mint a műit év hasonló szakában. Ebből azt következ­
tetik. hogy a fold míves népnél pénzfölösleg van. de jelzi 
az is, hogy a vetőmagszükséglet sem öltött olyan ará­
itokat, mint az előleges jelentések nyomán várhatni 
lehetett. Kétegyiiáza gör. kel. egyház két leányiskoláját 
egyszerűen beszüntette és két tanítónőt, a Dessianu nő­
véreket szélnek eresztette. Fölhívják Metianu püspököt, 
hogy a sérelmes ügyben intézkedjék, egyidejűleg a köz- 
igazgatási vizsgálat is elrendeltetett. Gróf Almássy Dénes 
interpellált ezután a gyulavári Kongo-utnál előállott 
közlekedési akadályok ügyében, mire Haviár Lajos mér­
nök a hidjavitással indokolta az utaknál mutatkozó 
súlyos közlekedési nehézségeket, melyek azonban néhány 
nap múlva el fognak hárittatni. Egyben jelenti, hogy a 
békési fahíd leszakadásából a hatóság levonta a kon- 
zekvcncziákat és nyolez faludnál teljesittetett javításokat.

ÚJDONSÁGOK.
- oki. 13.

— Személyi hírei!. A király és királyné e 
Jió végével elutaznak Budapestről Becsbe. — 
Rainer főherczeg tegnap délelőtt Badenbe érke­
zett. — Miklós, montenegrói fejedelem kíséretével 
Abbáziába érkezett.

— Uj kamarát. A király lovag Jackowski-Fedo- 
rcwicz Adam Eognsziáv heiytartótanácsosi czimmcl és 
jeilczgel fölmházott kerületi kapitánynak Rzeszówban a 
kamarás: méltóságot adományozta.

— A király dödölléin. A király ma este 8 óra 
13 pereikor, mint tudósítónk táviratozza, Gödöllőre 
érkezett. Holnap és holnapután .szarvascserkészet 
le;:: az u felségének tenlartott Szentkirály-erdőben, 
azután pedig a tarsas őszi vadászatokon vesz 
részt a király.

— Vilmos császár és az akadémia. A magyar 
tudományos akadémia egy-két buzgó tagja tudvalevőleg 
indítványt akart benyújtani, hogy 11. Vilmos német 
csiszárt válaszszák meg az akadémia tiszteleti tagjának. 
Illetékes forrásból most arról értesítenek bennünket, 
hogy ez a terv tévedésen alapszik és az akadémia által 
meg nem valósítható. Az akadémiai szabályzat 13-ik 
szaL.-ra ugyanis lehetetlenné teszi e választást. Ez a 
szakasz a következőleg szól: «A magyar tudományos 
akadémia tagjai belsők és külsők. Belsők, a kik a roa- 
gy.r tudományosságot mozdították elő, akár hathatós 
pártfogás, akár irodalmi munkálkodás által. Külsők, 
k 1 a tudományt nem magyar nyelven művelik. A belső 
tarok tiszteletiek, rendesek és levelezők.»

— 1 pápáról. Megírtuk, hogy XJII. Leo pápa 
udvari orvosa, dr. Lapponi, a pápa egészségi 
áil.ip'itáról nyilatkozván, kijelentette, hogy a pápa 
szervezete rég volt olyan egészséges, mint most. 
A Rómában megjelenő „Tribuna" hosszabb ezik- 
ket közöl erről és lényegben a következőket 
mond'ia: A pápa gyűngélkedéséről szóló híreszte­
lést k szinte bizonyos szabályossággal évenkint 
háromszor merülnek fel: januárban és augusztus­
ban. a mikor a pápa gyöngélkedését az időjárás 
kedvezőtlenségére vezetik vissza és októberben, a 
mikor a pápa visszavonul egy hónapra az ügyek­
től és a pápai audiencziákat is rövid időre fel­
függesztik. A hireket rendszerint Francziaországba 
es Németországba táviratozzak meg, mig a római 
sajtó óvatosabb. Fódolog az. hogy a papa jó 
egészségnek örvend és az aggrág súlyát sem igen 
érzi. Azonkívül meglepi környezetét az emlékezet 
ereiével. Bámulatosan emlékszik mindenre, a mi 
nru koJásának idejében történt, sőt emlékszik az 
egyházon kívül történt eseményekre is. Ha arról 
van szó, hogy egy püspöki széket betöltsön, soha 
sem keil előterjesztést meghallgatnia, annyira tisz­
tában van a nevekkel. Igaz, hogy gümyedten 
megy, de támaszra nincs szüksége. Ritkán mond 
le a délutáni sétautjáról s csak a rossz idő tart­
hatja ettől vissza. Most is hat és nyolez óra közt 
kei fúl minden reggel a szerint, mily későn fekszik 
le. Mert előfordul, hogy késő éjjelig marad ébren, 
e mikor olvas vagy költeményeket ir. Ebéd után 
soha sem alszik, még lia eső miatt le is mond 
sétájáról. — Reggel a pápa rendesen kávézik, 
azután délután két óráig dolgozik. Ebédje leves­
ből, húsból, főzelékből és gyümölcsből áll. Édes 
eledelt soha sem eszik. Rendes lakosztálya csak 
három szobából all: háló, étkező és fogadóterem- 
Löl. Lakosztálya mellett közel van magánká­
polnája.

— Mikszáth Kálmán névünnepe. Mikszáth 
Kálmánnál, a Budapesti Vjságirók Egyesülete 
elnökénél ma délután nagyobb küldöttség tisztelgett az 
egyesület tagjaiból, a kik az egyesület szerencsekivána- 
tait tolmácsoltak Mikszáth Kálmán névünnepe alkalmá­
ból. Cziklay Lajos, az egyesület gazdája üdvözölte üt 
a küldöttség nevében, biztosítván a tagok szeretettről és 
ragaszkodásáról. Mikszáth. Kálmán szép beszéddel ki­
fejezte azt. hogy mily büszke ű az őváczióra s elmon­
dotta. hogy az egyesület tagjai szilárdan és szolidárisán 
vannak egybefűzve. Az egyesület tagjai ezután még jó 
ideig ott maradt-k é-s elbeszélgettek Mikszáth Kálmánnal.

yait, a mint tekintetet cserél a haldoklóval; 
majd a szél zúgását vélte hallani s úgy kép­
zelte, hogy ö is odakünn rohan egy hajóval a 
nyílt tengeren. Azután megrezzent s perezre 
kinvitván a szemeit, körülnézett. De csak egy 
perezre. mert csakhamar lecsukta ismét a sze­
meit. feje az asztalra hanyatlott s mély álom 
borult rá, a mely egész reggelig tartott.

(Folytatása következik.)

ÍZ Verdi és a sipUldák. Verdi, a ki a 
minap ünnepelte 83-ik születésnapját, esküdt 
ellensége a sipládáknak. Az olasz lapok most ét­
ről a következő anekdotát Írják: Körülbelül tíz 
évvel ezelőtt egy újságíró meglátogatta Verdit, a 
ki akkoriban MÓncalizzi-ben nyaralt. A maestro 
látogatóját egv tágas szobában fogadta, a mely 
egyszerre ebédlő, dolgozó és hálószobája volt. Mi­
kor a hírlapíró csodálkozásának adott kifejezést, 
hogy Verdi ily szűkén lakik, a nagy zenész, meg­
jegyezte. hogy van még két szobája, de ez tele 
van béreit jószágokkal. Ez.zel kinyitja az ajtót és 
a vendég bámulva látja, hogy a két óriási terem­
ben vagy őtven-hatvan sipláda ál! egymás mellett. 
,Lassa' — magyarázta Verdi — .ki nem állhatom 
a sipládát és mikor ide jöttem, az egész környék 
visszhangzott tőlük. Folyton Rigoletto-ból meg a 
Troubadourbúl játszottak részleteket, de oly rosz- 
szul, hogy csak még jobban haragudtam a ször­
nyű jószágra. Mit tehettem ? Bérbe vettem a 
környék valamennyi sip'ádáját és Így most béké­
ben vagyok tőlük.“ A rcczept, melyet Verdi kö­
vete . jó, de egy kicsit drága. Neki 1500 frankba 
került. ,,

íZ Jtáloic kritikája. Egy képzelődő pianista 
egyszer oly szerencsés volt, hogy Hans von Bülow 
előtt produkálhatta magát. — Nos, mester — 
kérdi aztán — hogy van megelégedve a játékom­
mal ? — Óh. kedves barátom — feleli Bülow — 
maga megérdemelné, hogy csupa Beethoven előtt 
játszék! — A fiatal művész hízott az örömtől és 
elbizakodottságtól. — Ez sokkal több, mint a 
mennyit az én játékom megér! — Sehogysem — 
viszonozza Bülow — hát nem tudja, hogy Beetho­
ven süket volt ? „

ÍZ Állatok divatja. Az a londoni hölgy, a 
ki megelégszik egy ölebbel meg egy angora 
macskával, vajmi messze maradt az angol főváros

— A magyar Ipar diadala. Boris orosz nngyher" 
ezé«;, a ki már múlt évben nagyobb megrendelést tett 
Blum Sándor váczi-utczai egyenruházati intézetében, 
mostani ittléte alkalmával ismét magához hivatta Blurn 
Sándort é* nagyobb megrendelést eszközölt nála. Az 
érdekes megrendelést a ezég tegnap küldette el vasúton 
az orosz czúr téli palotába czimezve, Pétervár mellett.

— Iskola-felavatás». Gróf Csekonics Endre 
titkos tanácsos Rogendorfban a mai kor igényei­
nek minden tekintetben megfelelő iskolait emelte­
tett. melyet, mint tudósitónk táviratozza, tegnap 
szenteltek fel nagy ünnepséggel.

— Jubiláló Igazgató. Érdemes tanférfiu ünnepelte 
—- mint nekünk Írják — tegnap huszonötéves jubileumát 
Miskolczon. Tóth Pál, az odavaló református felsq 
leánynövelde igazgatója volt ez. A jubilánst Wlassics 
miniszter levélben üdvözölte, a miniszter egyszersmind 
köszönetét és elismerését fejezte .ki a jubilánsnak. A 
megyei székház meg felét sem tu*jta befogadni Tóth Pál 
nagyszámú tisztelőinek. Jelen volt Vay Béla főrendiházi 
alelnök. Teleki Júzsefué grófnő, az cvrsz. nőképző-egyesü- 
let elnöknője és más notabilitások is. Kun Bertalan 
átadta neki az egyházkerület elismerését tartalmazó jegy­
zőkönyvet, Szalóczy Pál lelkész pedig az iskola 25 éves 
történetét olvasta fel. Majd az intézeti tanártestület, a 
jelenlegi volt növendékek üdvözölték és gazdag emlék­
tárgyakat nyújtottak át. Egy emlékalbumot is adtak 
Tóthnak, valamint egy jelentékeny alapítványi tőkét. Az­
után a tanügyi kör és a különféle tanintézetek tantes­
tületei tisztelegtek nála. Az ünnepelt költői lendülettel 
teljes beszédben köszönte meg a ritka szép óvácziókat. 
Délben a Koronán nagy banket volt tiszteletére. Ott 
számos felköszöntőben ünnepelték.

— Állásától felfüggesztett tanító. Toron tál megye 
közigazgatási bizottsága, mint Nagybecskerekről táv­
iratozzak, ma Gockler Lajos községi tanítót a nagy- 
becskereki iskolaszék kérelmére felfüggesztette állásától 
és fegyelmi vizsgálatot kért ellene. Egyben arra kéri 
fel a kultuszminisztert, hogy a tanítót hivatalból nyug­
díjazza.

— Szocziálista tanítók országos szövet­
sége. A szocziáldemokrata párt vezetősége a ma­
gyarországi tanítókat deczember hó 24. és 25. 
napjára Budapestre értekezletre hívta össze, hogy 
megalakítsák a szoczialista tanítók országos szö­
vetségét. Eddig huszonkét községből jelentették 
be tanítók megjelenésüket. Nem ésdektelen az a 
körülmény, hogy a párt vezetősége nem érintke­
zik közvetlenül a tanítókkal, hanem a vidéki hívek 
utján kézbesitteti nekik a felhívásokat és nyom­
tatványokat. A kongresszuson nemcsak a tanítók 
helyzetiről, hanem népnevelési kérdésekről is fognak 
tanácskozni. A vallásoktatásra nézve a programul 
kifejti, hogy a hittant a községi iskolából ki kell 
küszöbölni, mert az nem az iskolába, hanem a 
templomba való. A mozgalom élén ötös bi­
zottság áll, melynek tagjai fővárosi tanítók. 
Hogy a tanítók, a kiknek helyzete nagyrészt igen 
szomorú, azon változtatni akarnak, helyes és 
méltányos, de ennek épenséggel nem az az útja, 
hogy felüljenek a szoczialista népbolonditó vezé­
rek hangzatos frázisainak és szoczialista egyesüle­
teket alakítsanak. Még kevésbé alkalmas az efféle 
sokadalom arra. hogy azon népnevelési kérdése­
ket fejtegessenek, mert eh ez a szoczialista szájhő­
sök nem értenek, de meg megvan annak illetékes 
helye, hol az ily kérdéseket teljes alapossággal 
tárgyalhatják, a tanítók országos gyűlése, vagy a 
különböző tanítóegyesületek gyűlései. Egyébiránt 
abból, hogy eddig összesen csak huszonkét köz­
ségben akadtak, a kik az internaczionálislák fel­
hívására reagáltak, következtetni lehet, hogy a 
hazafias magyar tanilúk között nincs alkalmas talaja 
a nemzetközi szocziálizmusnak. De mert a dol­
gok már odáig fejlődtek, hogy akad a taní­
tók között is hive a náluknál sokkal műveletle­
nebb szoczialista vezéreknek, szükséges, hogy a 
kormány végre-volaliára tegye meg kötelességét s 
rendezze méltányosan a tanítók fizetését, mert a 
nyomor bizony nagyon alkalmas arra, hogy meg- 
téveszsze azt a tekintélyes kart is, melynek kezé­
ben van a nemzet jövője. Nekünk, a műveltség 
mellett hazafias nevelésre van szükségünk, mert a 
hazafias érzés ki vészesével nemzeti létünk van 
veszélyeztetve. Hazafias nevelést pedig csak ha­
zafias tanítóktól nyerhet az ifjúság, nem pedig 
nemzetközi eszmékkel szaturált népbolonditúktúl. 
Azért ajánljuk ezt az uj propagandát különösen a 
kormány figyelmébe.

— Állami segélyezések. A törvényhozás tudva­
levőleg a gürüg-keleli szerb egyházak javadalmazására 
évenkint nagyobb összeget szavaz meg. Ebből az összeg­
ből Wlassics Gyula közoktatásügyi miniszter újabban a 
podhorányi egyháznak 100, a gyöngyösinek 300 frtnyi 
segítséget engedélyezett.

— Zsarolás. A milánói «Piccolo» szerint — mint 
onnan táviratozzak — az «Italia del Popolo* czimü 
milánói lap trieszti levelezője: Mosconi zsarolást köve­
tett el Perona parancsnokon, a kit az említett lap 
nemrég megtámadott. Peroné a levelezőnek a villájában 
ötvenezer lírát adott át. De mikor Mosconi a villát el 
akarta hagyni, letartóztatták.

divatja mögött. A londoni előkelő világ most abban 
versenyez egymással, hogy minél exotikusabb és 
minél több ullat tartozzék háztartásukhoz. Báró 
Rothschild zebrákból, lord Melville pedig szarvasok­
ból állított össze magának négyes fogatot. A höl­
gyek közül a szép lady Dudley élő kígyókat hord 
a nyakán, Marlborough herczegné ezüst lánczon 
kis alligátorokat vezet maga után, sót Viktória 
királynő is tart egy lemust, szórakozás czéljából. 
E fura szokások inaugurálásában nem kis része 
van Sarah Bcnhardnak, a ki tudvalevőleg egész 
állatseregletet szokott magával vinni tournéeira.

ÍZ. Enquéte Hyp-polite Taine-rul. A Rcvouc 
Blanche legújabb számában érdekes czikksoroza- 
tot közül kiváló irók tollából Taine-rul és befo­
lyásáról a mai Francziaország szellemi életére. A 
legérdekesebb feleletek közé tartozik Maurice 
Barrés-é. Elismeri Taine érdemeit mint bölcsész 
és iró, erősen korholja azonban, hogy Taine a 
franczia forradalmat a reakeziú szempontjából 
ítélte meg. Lehet — írja Barrés, hogy sok gye- 
rekség, igazságtalanság történt a revoluezió alatt 
és hogy semmit sem használt az emberi jólét ér­
dekében, de az emberi faj méltóságát, szépségét 
és öntudatát emelte. Ezt Taine nem értette meg, 
a szolgaságot és a gyávaságot vette védelmébe. 
D’Hulst püspök Taine filozófiáját bírál gat ja és azt 
mondja, hogy Taine materialista és metafizikus 
volt egy személyben. Mint Littré szive mélyéből 
imádkozott az istenhez, müveiben azonban az ész ha­
talmával megdöntőiig az istenség trónusát. Oly böl­
csészeti iskolának volt hive, mely csak a termé­
szeti tüneményeket ismerte el, mig valójában faj­
beli metafizikus volt. Ebből a kétségből Taine 
sohasem tudott kivetkőzni. Érdekes méltatása Taine 
működésének kétségkívül az. mely E. M. de Vogüé 
franczia akadémikus tollából ered. Taine — 
mondja Vogüé — tulajdon képen gép volt, az 
igazság kikutatására. Akár megtalálja, akár nem, 
az ilyen gépezet, mindig csoda marad. A mód­
szere mellékes, a fődolog az, hogy egész benseje 
reszketett a mindenségnek mechanikai magyará­
zata előtt és épen ez válik becsületére egész életé­
nek. Ő azért szintén munkása annak a szellemi 
romboló vállalatnak, mely az emberiségre nézve 
szükséges épen úgy, mint Darwin, Herben Speo- 

■ cer vagy Renan.

— Az esztergomi bazilika uj oltára. Sujdnszky 
Antal püspök-nagyprépost az esztergomi bazilika számára 
elkészíttette Jézus szent szive oltárát. A művész, a ki az 
oltárt mintázta, azt a jelenetet örökítette meg. mikor 
Jézus megjelenik Szent Margit előtt. A művészi kivitelű 
oltár márványból van kifaragva. Fölszentelése holnap 
lesz s az egyházi szertartást Palásty esztergomi püspök 
végzi.

— Az orleanei herczegi párról. Fülup, orleánsi 
herczeg és neje: Mária Dorottya főherezegnő a na­
pokban odahagyják woodnortoni rezidencziájukat és e 
hónap 19-én Brüsszelbe érkeznek. A herczegi pár három 
napot tölt a belga fővárosban és onnan Alcsutlira utazik.

— Változások az esztergomi klérus ké­
vében. Esztergomi levelezőnk Írja nekünk, hogy 
az egyházmegyei főpapság, illetőleg káptalan köré­
ben, legközelebb lényeges változások fognak tör­
ténni. Az eddigi megállapodások szerint Hctyci 
Samíi apát-kanonok, herezegprimási irodaigazgatót 
a budapesti központi szeminárium rektorává fog­
ják kinevezni, mely alkalommal felszentelt püspökké 
lesz, hogy mint ilyen, a beszüntetett vikariátus 
által teljesített bizonyos egyházi szertartásokat 
végezhessen. Utódául Aschenbricr Antal kanonokát 
nevezik ki primási irodaigazgatóvá. A bécsi Paz- 
maneum igazgatója Czibulka Nándor esztergomi 
apát-kanonok súlyos betegsége miatt állásáról 
leköszönvén, helyét Walter Gyula kanonok foglalja 
cl, a ki az izgalmas egyházmegyei tanfelügyelősé­
get a nyugalmas rektori állással cseréli fel. Az 
egyházmegyei főlanl'clügyelőséget Wenzcll Antal 
kanonok foglalja el. A pozsonyi káptalanban meg­
üresedett két kanonoki stallumra Némethíj Lajos 
esztergom-vizivárosi esperes-plébánost, jeles egy­
házi irót és Schiffer Ferencz budapesti katolikus 
legényegyesületi elnököt nevezik ki.

— Gróf Wurmbrand. Az öreg gróf Wurmbrand 
iránt, a kinek fia — mint megírtuk — nem régen 
agyonlőtte magát, mint Gráezból Írják, általános a rész­
vét. A súlyos beteg öreg ur mai napig sem tudja, hogy 
a fia öngyilkosságot követett cl. A napokban, a mikor 
gróf Wurmbrand Gráczba érkezett, föltűnt neki, hogy 
fia Henrik nem siet őt üdvözölni. A jelenvolt urak 
alig tudták meghatottságukat eltitkolni s azt mondták 
neki, hogy a fiatal gróf kanyaróban megbetegedett.

— Tiszti bemutatás. Jövő hónap 4-én lesz a tiszti 
bemutatás, a taitalékos tisztek ellenőrzési szemléjének a 
napja. A honvéd tartalékos tisztek a fegyvergyári lakta­
nyában, a közös hadseregbeliek pedig a Mária Terézia 
kaszárnyában jelentkeznek teljes díszben szolgálati jel­
vénynyel reggel 8 órakor. A csapatteslok már szétkül­
dözték tartalékos tisztjeiknek a személyi tudósitványokat, 
ezeket a bemutatáson jelentkezők teljesen kitöltve ma­
gokkal viszik. A kik az idén bemutatásra menni nem 
kötelesek, azok az ivet kellőképpen kiállítva, november 
10-éig tartoznak beküldeni csapattesteikhez.

— Öngyilkos százados. Halada Ferencz száza­
dos kezelőtiszt — mint Bécsből jelentik — pisztolylyal 
agyonlőtte magát. Az öngyilkosságot irodahelyiségében 
követte el. A mikor a szolgaszcmélyzet rcáakadt. már 
meg volt dermedve. Nem lehetett megállapítani, hogy 
tegnap reggel, vagy még tegnapelőtt este követte-e el az 
öngyilkosságot. Tettének oka is ismeretlen. Nejétől, a ki 
Oroszországban van és irodalommal foglalkozik, már 
évek óta elváltán él. Halada mindig külöccz ember 
Iliiében állott. Utolsó időben különösen lehangolt volt és 
gyakran emlegette, hogy öngyilkos lesz, de ezt a kije­
lentését nem vették komolyan. A szerencsétlen embert 
két gyermeke gyászolja. Egy 13 éves leányka, a ki 
növeltlében vau és egy hadnagy fia, a ki Brüunben 
szolgál.

— A vidéki zsurnalisztika köréből. A nagyváradi 
«Szabadság» czimü politikai napilap eddigi felelős szer­
kesztője Lovassy Andor, e hó 10-én megvált a laptól, 
mert Budapestre‘jön és itt folytatja újságírói működését. 
A «Szabadság» felelős szerkesztője Halász Lajos lett, a 
ki esztendők óta dolgozik e lapnál s a vidéki hírlapírók 
legtehetségesebbjei közé tartozik.

— A posta köréből. A budapesti postaigazgatóság 
a József-körut 8. sz. házban uj postahivatalt rendez be, 
a melyet még ebben a hónapban megnyitnak. A 
Rákóczi-téri postahivatalt november 1-én elhelyezik a 
tavaszmező-uteza C. sz. alá. Ugyancsak november elsején 
elhelyezik a várbeli táviróhivatall is a királyi szertár- 
épületből, mert ezt lebontják. A várbeli posta- és táviró- 
hivatalokat, a melyek eddig külön voltak, most egyesí­
teni fogják és az egyesitett hivatalt a disz-téren helyezik 
el, a mi a várbeli lakosoknak sokkal kényelmesebb lesz.

— A sziámi király és a ballet. A <Cri de Paris*, 
a mely a legmulatságosabb párisi lapok egyike, érdekes 
apróságot közöl a sziámi király párisi látogatásáról. 
Az operában tudvalevőleg díszelőadást rendeztek az 
exotikus fejedelem tiszteletére. Az ázsiai uralkodó föltett 
kalappal tartotta bevonulását a ballet birodalmába. Egyik 
tánezosnőt a másik után mutatták be neki, de u felsé­
gének eszeágában sem volt kalapját megemelni, vagy le­
venni. Az egyik ballethülgy vakmerőén oda akarta 
kiáltani, hogy «Le a kalappal !» Alig tudták visszatartani 
szándékától. Még nagyobb volt a megbotránkozás, a 
mikoz Csulalongkorn a nézőtéren megjelent, illetőleg, 
mikor páholya előterében egy óriási szivarral szájában 
állott meg. Soha ilyen nem történt még, a párisi nagy 
operában ! Visszafojtott lélekzettel leste mindenki, hogy 
ini fog most történni ? Vajon rágyujt-e a szivarra? De 
az ázsiai uralkodó még sem tette meg azt a schockin- 
gol. A szivart mindenki szemuláttára eldobta a páholy 
hátterébe.

Szent István és Aba Sámuel szobra. Szabolcs- 
vármegye az ezredév! forduló emlékére tudvalevőleg két 
szobrot dilit székhaza homlozatára, Szent Istvánnak és 
Aba Sámuelnek a szobrát. A szobrokat a megbízott 
művész már mintázza.

Körner «Zrínyi»-jének kézirata. Pozsonyi 
Sándor Becsben élő ismert kéziratgyüjtő mint Becs­
ből jelentik — 2405 márkáért megvásárolta Körner Ti­
vadar «Zrinyi» czimü tragédiájának kéziratát.

--- Rablógyilkosság az országúton. Szőke András 
lialmaji lakos a vásárról haza igyekezett eladott tehén­
kéjének nála lévő árával. Útközben — mint nekünk 
Írják — egy legény várta egy bokor mögött, a ki tudta, 
hogy Szőke arra halad el. Mikor Szőke ahhoz a helyhez 
ért, lövés dördült el és a mitsem sejtő ember holtan 
bukott arezra. A rablógyilkos magához vette az áldozat 
pénzét és odább állott. ‘A csendőrök mindenfelé keresik, 
de eddig még nem tudtak nyomára akadni.

Rövid hírek. Szegeden Rajnai Ida hat éves 
leány geveblyével agyonütötte három éves István

esését. — Aggéin a református lelkészlak ki­
gyulladt s egészen leégett. — Aradon az elemi 
iskolában annyira terjed a kanyarójárvány, hogy 
az egyik iskolát e miatt már egy időre be kellett 
zárni.

= Előléptetések a rendőrségnél. A hivatalos lap 
mai száma jelenti, hogy a belügyminiszter Sajó Sándor 
rendőrfogalmazót kerületi kapitánynyá, dr. Schreiber 
Emil segédfogalmazót fogalmazóvá, Bacskay Miklós 
Írnokot segédfogalmazóvá és Riedler Andor ügyvédje­
löltet Írnokká nevezte ki. Az előléptetett rendőrtisztvise­
lők közül Sajó Sándor kapitány egyike a budapesti 
államrendőrség legjelesebb tisztviselőinek, a kiben iga­
zán ritka módon egyesül az erély és a tapintat. Sajó 
Sándor már számos alkalommal kitüntette magát s 
felebbvalói néhány év előtt külföldi tanulmányútra is 
küldték. Ő volt különben az, a ki négy év előtt a 
várzi-küruton egymaga levert három dühöngő katona­
tisztet,^ kik kivont karddal rohantak a közönségre s 
azután reá. Dr. Schreiber Emil különösen a toloncz- 
ügyben tűnt ki, eddig nagy ismeretével s tspasztala-

rrr. Építkezési szerencsétlenség. Ma délelőtt 8 óra 
után az ó-budai fő-tér 2. sz. a. levő építkezésnél halálos 
kimenetelű szerencsétlenség történt. Az alapozási műn* 
kálatok közben a dolgozó munkásokra egy földfal esett, 
s közülök ötöt maga alá temetett. Kettő, névleg 
Machuch János árvamegyei szül. 23 éves napszámost 
és Husch Ferencz nagyugróczi 33 éves munkást halva 
húzták ki a földtermelékekből, a többi három, Seemann 
György, Makos István és Palik Mátyás szerencsére 
csak könnyebb természetű sérüléseket szenvedett. A 
rendőrség részéről a két szerencsétlenül járt munkás 
holttestét a bonczlani intézetbe szállították, s megindí­
tották a vizsgálatot annak megállapítására, hogy az 
esetért kit terhel a felelősség. Az eddigi vizsgálat adatai 
szerint vétkes gondatlanság esete forog fenn az építést 
vezető Réfer Lipót főpallér és segédje Medviczky 
János részéről, a kik a kipolezozást nem eszközöltették 
kellő időben. Polámji Alalos vizsgálóbíró is kiment a 
helyszínére, de letartóztatást nem eszközölt, mert a 
bűncselekmény súlya nem indokolta. A rendőrségtől 
Czajlik tanácsos, Berényi fogalmazó s Botár Béla 
Írnok mentek ki, s megállapították, hogy a szerencsétlen­
ség épen a duczolás közben történt. A vizsgálat kü­
lönben folyik.

=*= Utczai csendélet. Zajos botrány történt ma reg­
gel a kerepesi-ut és nyár-uteza sarkán. Szvitecz István
1. honvédgyalogezrcdbeli tiszti szolga és Göröncsér Lajos 
patyi születésű 20 éves kocsis az úttest jobboldali gya­
logjárójára hajtattak. Mind a két ember ittas volt, s egy 
cseppet sem hajtottak az 1158. számú rendőr figyelmez­
tetésére, sőt a legéktelenebb káromkodások kíséretében 
a rendőrrel gorombáskodni kezdtek. A rendőr erre elő 
akarta állítani őket, a két feldühödött ember azonban 
annyira ellenszegült, hogy nagyobb rendőri assziszten- 
cziával lehetett őket a kapitányságra kisérni. Mint min­
den ilyen alkalommal, most is nagy közönség verődött 
össze, a mely a botrányhősöknek fogta pártját. Különö­
sen Wolf 23 éves arczképfestő járt jó példával elő, a 
ki a rendőröket szidalmazta, s a publikumot a két ré­
szeg ember kiszabadítására buzdította. A rendőrök erre 
őt is elfogták, s bekísérték a VII. kér. kapitányságra, a 
hol mind a három ellen hatóság elleni erőszak s izgatás 
czimén^ indították meg az eljárást.
~ Élelunt magánhivatalnok. Ma délelőtt Fényes 

Sándor, az első magyar általános biztositó tár­
saság hivatalnoka irodai szobájában mellbe lőtte magát 
és a mentők súlyos sérüléssel vitték atyja lakására. Az 
életunt hivatalnok néhány perczczel tettének elkövetése 
előtt még egy fiatal szőke hölgy gyei beszélgetett. Való­
színű, hogy öngyilkossági kísérlete ezzel kapcsolatos.

Az orvos halála.
— Az Egyetértés tudósítójától. —

Megírtuk már mai számunkban, hogy dr. Horváth 
József Érsekújvár városának tiszti orvosa a napokban 
hazautazva Budapestről, gyanús körülmények — mérge, 
zés tünetei — közt meghalt. A megindított vizsgálat azóta 
kétségtelenül megállapította, hogy dr. Horváth József a 
legerősebb méregnek higany-chloridnak (corrosivus) lett 
áldozata. A szerencsétlenség — mert bűntény fönn for­
gása úgyszólván ki van zárva — szinte csodás körül­
mények közt történt meg s az egész eset részleteit a kö­
vetkezőkben ismertetjük :

Dr. Horváth József, a ki 72 ik évében járt már. 
harmineznégy év óta szolgálta Érsekújvár városának 
közegészségügyét s nagy tudománya és nemesszivü jó­
sága miatt az egész város rajongott érte. Mindenki csak 
úgy hívta: «a doktor bácsi.» Elöregedvén, a múlt hónap­
ban beadta lemondását tiszti, valamint az államvasutak­
nál viselt orvosi állásáról s nyugdijaztatta magát.

Hosszú szolgálati ideje alatt úgyszólván egy napra 
sem távozott Érsekújvárról s azért nyugdíjaztatásakor 
elhatározta, hogy feleségével együtt — gyermekei nem 
voltak — egy kis körutazást tesz az országban. Először 
is a fővárosban akartak kissé elszóródni s e hó 2-án 
délben érkeztek ide. A pályaudvarból szállodába akartak 
hajtatni, de a végzet különös rendelése következtében 
ott összetalálkoztak egy régi jó ösmerősükkel Mohelik 
József áilamvasuti kocsimesterrel, a ki hosszas rábeszélés 
után magával vitte kedves vendégeit sziv-uteza 53-ik 
szám alatt levő lakására.

Mohelikné, a ki különben beteges, hisztériás asszony 
rendkívül megörült a vendégeknek. Horváth cs felesége 
szombaton még az opera házban voltak, azután vendég­
lőben vacsoráztak s csak késő éjjel tértek haza. Másnap 
reggel az öreg házaspár meghívót kapott Vaszary 
Kolos herczegprimástól, a kinek közeli rokonai, hogy 
ebédre látogassák meg őt. Fölkeléskor azonban az 
öreg orvost erős köhögési inger kínozta s mint már 
máskor is, közönséges fehér czukorral akarta azt csilla­
pítani. A háziasszonytól kérte ezt, a ki besietve a szo­
bába, egy dobozzal tért vissza s igy szólt:

— Kedves bácsikám, most én leszek az orvos, van 
énnekem jobb szerem annál.

Es ujjai közé fogva egy kis rózsaszínű ezukorka ki­
nézésű pasztillát, azt saját kezével adta az orvos szá­
jába. A mint a pasztilla Horváth nyelvéhez ért. azt 
erősen marta s az orvos önkéntelenül az asztalon levő 
vizes pohárból ivott egy kortyot. Alig néhány perezre 
reá az öreg doktort heves hányinger s más rosszul lét. 
gyötörte. Mohclikné ezt látva, a dobozt hirtelen a kony­
hában égő tűzhelybe dobta, sőt későbben a váladékot is 
maga gondosan felmosta. Az orvos kérdésére, hogy mi 
volt az, a mit"] a szájába adott, Mohclikné azt vála­
szolta, hogy köhögés ellen való pasztiila, a melyet a 
múltkor vett egy utczai árustól. Kétfélét veit akkor : 
feliéret és rózsaszínül s miután a fehéreket már maga 
elhasználta, most rózsaszínűt adott.

A férj időközben orvosért szaladt. A Teréz-körut 37-ik 
számú házban lakó dr. Bollcmann Gyula orvoshoz 
csöngetett be, a ki azt az utasítást adta, hogy csak 
adjanak a betegnek tejet, addig is. mig ő megérkezik. 
Egy óra múlva meg is érkezett s ettől kezdve négy 
napon ál kezelte Horvúthot, a ki azonban folyton kínok 
közt hevert.

Kedden Moheliknvt nővére Demuth ezredesné láto­
gatta meg Rákospalotáról, a mikor ez értesült a történ­
tekről, igy szólott hozzá:

Látod, a múltkor velem is igy teltél...
A dolog megértéséhez szükséges még tudni, hogy 

Mohclikné — állítólag épen Bolíemanntól való orvosi 
rendelvényre vízben fúloldandó szublimál pasztillákat 
használt irrigátorban.

Horváth feleségével együtt szerdán este haza utazott 
Érsekújvárra. Ott is szakadatlanul görcsök kínozták s 
szombaton magához hivatta Kukán Imre polgármestert, 
hogy végrendeletét megtegye. A polgármester megkér­
dezte Horvúthot, hogy mi volt az — neki mint orvos­
nak, tudni kell — a mit a végzetes napon bevett. Az 
öreg doktor kezével intve, ezt válaszolta:

— Hagyjátok el. Czukor nem volt. Nem akarom 
azonban őket szerencsétlenné tenni. Tudom, hogy nem 
akarva telte.

Vasárnap reggelre Horváth iszonyú görcsök között 
meghalt. A halál hírére a nyitrai törvényszéktől Márté- 
nyi aljárásbiró megindította a vizsgálatot. Dr. Schiller, 
Domán és Schwitzer érsekujvári orvosok a holttestet 
felbonczolva megállapították, hogy Horváth sublimát 
mérgezés következtében halt meg. Ezután az 
öreg doktort hétfőn a város és a vidék 
közönségének igen nagy részvétele mellett elte­
mették. A vizsgálóbíró pedig értesítette a budapesti 
kir. ügyészséget, a mely az ügyet tegnap a rendőr­
séghez tette át. Itt Zsarnay rendőrtanácsos vette 
kezébe a vizsgálatot, a ki azonban Moheliknét és férjét 
részletesen nem hallgatta ki, csupán ma Bollemann 
orvost, a ki a következő vallomást tette:

— Engem e hó 3-án reggel a Mohelik-családhoz 
hivtak, a hol akkor jártam először. Az ágyban 
kínlódva egy öreg urat találtam, a kiben régi ismerőst 
fedeztem fel, Horváth József orvoskollégámat. Úgy né­
zett ki, mint a tetszhalott s érverése már alig volt érez­
hető. Első dolgom volt a szívverés megindítása, a mi 
csak másfél órai kísérlet után sikerült. Kérdezősküdé- 
semre elmondták a tüneteket s én — előttem ismeret­
len okból hirtelen keletkezett — gyomot* és bélhurutot

konstatáltam. Később mondta el nekem Mohelikné, 
hogy mikor az öreg ur köhögésére ezukret kért, eszébe 
jutott neki, hogy mintegy négy hete az utczán 
mellpasztillákat vett s ezekből a fehéreket ő maga jó 
sikerrel használta. Minthogy ez elfogyott a rózsaszínű­
ből adott Horváthnak. Az asszony — igy mondta — 
maga is megkóstolt abból egy darabot, de izére azon­
nal kivette szájából s azt is a tüzbe dobta. Ekkor én 
anilin mérgezésre gondoltam. Amlinnel szokták ugyanis 
a ezukorkákat megfesteni s az is mérges anyag. A be­
teg rendelvényeimre másodnap jobban lett, de harmad­
nap újra rosszabbul érezte magát. Nem akartam elen­
gedni a fővárosból, de ő erővel haza utazott. Két nap 
múlva kaptam Érsekújvárról Schiller orvosnak levelét, 
a melyben azt Írja, hogy ő corrosivus mérgezést konsta­
tált s kérdezősködött a betegség itteni lefolyásáról.

Ezek voltak azok, a miket Bollemann orvos 
vallott. A vizsgálat most annak kiderítésén igyek­
szik, hogy Bollemann, ha mérgezést gyanított, mért nem 
telt jelentést s másodszor pedig, hogy a corrosivus- 
pasztilla, a mely rendszerint egy gramm corrosivust tar­
talmaz, sóval vegyítve, hogy vízben könnyen oldódjék és 
deszinfekezionáiis használatra szokták alkalmazni, hogyan 
került Mohelikné kezébe. A mellpasztillákból való 
volt-e, vagy pedig orvosi rendelvényre, mint határozot­
tan jelzett méreg volt-e tulajdonában. Végül természe­
tesen, a mi alig szenved kétséget, hogy az öreg orvos 
véletlen szerencsétlenségnek eselt-e áldozatul. Valószínű, 
hogy a hisztériás asszony idegessége okozta a halálos 
tévedést.

= Gyümölcsfák, valamint kcrtalakitáshoz szüksé­
ges díszfák és cserjclc, jutányos árban kaphatók a 
Föherczcgi udvari kertészetnél Alcsuthon. Árjegy­
zék ingyen és bérmentve.

= Czimerek, czimtáblák, színházi dekorácziók elké­
szítésére ajánlhatjuk hinhart Vilmos festőmüintézetét 
Budapest, Vili., Hunyady-ulcza 27. Telefon.

színház és művészet.
— Patti Adelina beteg. Parisból jelenti egy táv­

iratunk, hogy Patti Adelina, a világhírű énekesnő sú­
lyosan megbetegedett.

— A budapesti kamarazeneegyesület október 
22-én, pénteken tartja első estéjét a P.oyal-szálló termé­
ben. Közreműködnek a Hubay-Herzfeld-Waldbauer-Pop- 
per négyes társulat. Eibenschütz Ilona zongoramű­
vésznő és Artois Margit énekesnő.

— A Karitta föbróbája. Aggházy Károly kéttöl- 
vonásos dalművének jelmezes főpróbáját ma délelőtt tar­
tották meg az operaházban, csekély számú meghívott 
közönség jelenlétében. A müvet Kerner István karmes­
ter tanította be s főbb szerepeit Pewny Irén, Arányi, 
Key Dávid, Szcndröi és Diósiné éneklik.

— Szimfonikus hangverseny. Pénteken, e hó 
ln-én tartja a berlini szimfonikus zenekar első hang­
versenyét Zimmer Károly karnagy vezetése mellett a 
fővárosi vigadó nagytermében. Műsor: Leonora-nyitány 
Beethoventől, Suite Griegtől, Tannhiiuser-nyitány, Tristan 
és Izolde előjátéka Wagnertől, Schubert-ábránd hárfára 
Toutschektől, I. számú Magyar Raphsodia Liszttől.

— Náday Ilonka a népszínházban, ffáday 1 ion­
kát. Jiáday Ferencz leányát — mint értesülünk — a 
népszínházhoz szerződtették. A kik a kisasszonyt köze­
lebbről ismerik, nagy reményeket fűznek jüvőjéiiez. 
Náday Ilonka, a ki tegnap irta alá szerződését, októ­
ber tizenhatodikétól fogva lesz tagja a népszínháznak s 
már a közel jövőben fog bemutatkozni a színpadon.

Komáromi Mariska holnap, csütörtökön vesz 
búcsút a népszínház közönségétől, a Hoifmann meséi 
hármas fő női szerepében, a mely a művésznő legjobb 
alakításainak egyike. Az igazgató holnapután, pénteken 
búcsúzik el.

— A Fain rossza jegyei. A -Falu rosszáé szom­
bati díszelőadásra oly tömeges előjegyzés történt, hogy 
a pénztárt a szokottnál hamarább keli megnyitni s igy 
más holnap csütörtökön a nappali pénztárnál kapha­
tók lesznek a jegyek. Ez előadás díszleteit már elkészí­
tette Spanrafi Ágoston az operaház diszletfestűje s a 
jelmezes főpróba a sajtó képviselői számára pénteken 
délelőtt 10 órakor lesz.

— Hírek a vígszínházból. Tekintetlel arra, hogy 
Zacconi kedden, e hó 19-én «A becstelenek»-kel kezdi 
öt estére terjedő vendégszereplését, a vígszínház igazga­
tósága elhatározta, hogy 17-én, vasárnap a «Hivatalos 
feleség» helyett «A becstelenek >-et tűzi műsorra, ilykup 
alkalmat adva a közönségnek, hogy ezen Zacconi \ - 
tál előadandó darabot magyar nyelven megismerhesse.

SPORT.
— Korcsolyapálya Budán. A hadai Knszlma- 

kürut kiépítése alkalmával a Kriszen-féle telket, a me­
lyen a budaiaknak kényelmes korcsolyapályájuk volt. a 
főváros kisajátította, úgy, hogy 1895 óta a budaiak 
kénytelenek voltak átjárni a városligetbe. Még ez évben 
alakult egy társaság Országh Sándor vezetése alatt, 
mely czélul tűzte ki. hogy a fővárosi tanácstól enge­
délyt szerez egy korcsolyapálya létesítésére. Ezt az enge­
délyt azonban különféle akadályok miatt nem lehetett 
megszerezni. Mint értesülünk, az eszme most a meg­
valósulás stádiumába lépett, tigv, hogy már a közei 
jövőben teljesülni fog a budai lakosságnak régi óhaja.

Turfhirek. Demetrius befejezte verseny karriere­
iét. Tulajdonosa Wahrmann 1 tikárd ugyanis Hcrzíci­
der Pálnak adta el 2505 frtvrt. - - Simon Félix, 
kinek Pelerzeli és Helga nevű lovai KolüngbrunnUtn 
oly nagy feltűnést keltett meglepetéseket csináltak, a 
bécsi októberi akadályversenyre, mely vasárnap dűl el, 
Brookwood, Hail sírom 11. és Bavarian nevű lovait ne­
vezte be. - Mindig az idén többet nem fut s csak a 
jövő tavaszi mcetingen fog megjelenni a budapesti ver­
senypályán május havában. — Béniinek sem log többé 
a versenypályákon megjelenni. Ménesbe küldik. 
Beightcrtond megvette az osztrák kormány tenyész­
tési czélokra. — Muraena-i és a még sütet Rick/s- 
l 'icky t (2 éves) báró Springer Gusztávtól megvett; 
Angcli Gusztáv hadnagy. Herczeg Fürsleuberg a va­
sárnapi 1200 méteres handicapre (Becs) bevezette Víg­
színház és a hároméves Kunstreiler-t. — Sport, 
melyet a kahlenbcrgi díjban biztos indulónak jelezlek, 
nem jön Becsbe, miután a hoppegarteni gátversenyben 
baleset érte. — A Major Faddy név alatt eddig 
fennállott versenyistállótársaság ez év végeve! feloszlik. 
Lovait, melyek között van JJ usa, és Pdff-Piaff is, még 
nincs elhatározva, hogy elárverezik-e. vagy pedig u 
tulajdonostársak egymás között osztják-e meg ? 
Handy Andyt a pardubitzi nagy akadályversenyből, 
melyet már két ízben megnyert, törülték.

— 95 kilogrammot vitt Talbot és Jochen .t 
Passendorferi vadászversenyben a múlt vasárnap Halié­
ban. Oly súly ez, mclylyel teli vér még versenyekben 
nem vett részt. Jochen ugyan helvezetlenül is végzett, 
de Talbot második lett Púder után, mely 18 kilóval vitt 
kevesebbet.

— Agárverseny Bihar-Illyón. Az agarász-sport 
kedvelői november 3-án Bihar-lliyén nagy agárversenyí 
rendeznek. Mint minden évben, úgy az idén is a bihur- 
megyei agarász-egylel veiig kezébe a versenyek ügyét s 
már ez a körülmény biztosítékát képezi a szép sikernek. 
A rendezőség nevében Szunyogh Szabolcs elnök bo­
csátotta ki a versenyszabályokat.^

— A Cesarewiích eredménye (Az Egyetértés 
eredeti távirata.) Ma futották le Anglia őszi versenyeinek 
egyik legérdekesebbjét: a Cesarewiích handicapet. 
Dij 40.000 kor. Táv. 3600 ni., mely következő crfiű- 
menynycl végződött: 1. Mr. Jersey (Mistress Langtry) 
5é. Merman 4u;, kg. lov. .!. Sharpies. 2. Mr. Dobell 
5é. The-Rusli 52‘/4 kg. lov. G. Wood. 3. Mr. J. L. 
Dudgalc 5é. Cariton-Grange 51V, kg. lov. Loates. 20 tó 
futóit. Erős küzdelem után nyakhoszszal első. Az 
előzetes fogadásokban az első ló 9:1, a 2-ik 10:1, 
a 3-ik 20 : 1 állott. Start-oddsza a győztesnek : 100 : 7 
ellen. Favoritok voltak a vert mezőnyben végzett Love- 
VTisely 7 : 1 és St. Bris 9:1.

— Kerékpárverseny Temesvárott. Az elmaradt 
verseny — mint megírtuk — jövő vasárnapon, október 
17-én tartatik meg. A nevezések zárnapját is 14-ig 
hosszabbította meg a rendező-bizottság. A futamok leg­
érdekesebb pontja a katonatisztek kerékpárversenye lesz.

— Kassai athletikai klub. A kassai kir. jogakadu- 
mia polgársága a lenti czimen egyletet alakitolt, melynek 
védnökéül gróf Forgách Istvánt kérte fel. Az egyletnek 
eddig 46 tagja van.



EGYETÉRTÉS, CSÜTÖRTÖK, OKTÓBER 14: 1897
A bécsi októberi meeting.

— Kilátások az első versenynapra, —
Holnap kezdődik meg Becsben, a freudenaui gyepen a 

második őszi meeting, melynek hét napján több neve. 
zetesebb verseny kerül eldöntésre. A legnagyobb közöt­
tük mindenesetre az Ausztria-dij, melynek 100.000 
koronájáért kétéves és idősb teli vérek pályáznak; az 
idén (okt. 27.) ugyan nem valami nagy számban» 
miután Maikönig biztos indulónak van jelezve, ezzel a 
kitűnő telivérrel pedig a küzdelmet sikerrel fölvenni leg 
alább is bajos lesz. A másik hatalmasan dotált futam a 
Kahlenbergi dij (okt. 21.), melynek 60.000 koronája 
a gátakon próbálja ki bizonyára legjobb telivéreinket. 
Kár, hogy a német tenyésztés képviselője Sport, nem 
fog benne részt venni. Nem kevesbbé szép és klasz- 
szikus verseny volt mindig a Henekei-Memorial, 
a melynek távja az idén már 1600 méteres lesz. 
A 20.000 koronáért csak kétévesek futhatnak s e verseny­
évben utoljára találkozhat egymással a legijabb generáczió 
néhány kiválóbbja. Ezeken kivül az októberi meeting 
nevezetesebb futamai közé tartoznak: az államdij 
(11.000 kor., 2000 m., okt. 14), az Abonnent-handi­
cap (5600 kor., 1200 m.. okt. 10), a Prímás 1T. 
verseny (9400 kor.. 3200 m., oki. 21). a nagy 
bucsu-handicap (14.000 kor., 2000 m., okt. 23) és 
az októberi akadályverseny (7400 kor., 6100 m., 
okt. 17). Áttérve az első napra, az alábbi programúiból 
határozottan a kezdet sikerét kell konstatálnunk. Az 
államdij kivételével valamennyi futamra leadott nevezés 
igen jól ütött be s nagyon szép mezőnyökre van kilátás. 
A nap főérdekességét mindeneseire a Királyné- 
handicap képezi, melynek 5000 koronájáért néhány 
klasszts-ló is pályázhat. Maga a versenypálya kitűnő ál­
lapotban van s ugv látszik, mindvégig szép idő is fog 
kedvezni a versenyeknek, melyek — miután hét futam 
van a programmon — délután 1 órakor kezdődnek.

I. Gátverseny. 2000 kor. a győztesnek. 400 kor. 
2-nak. 200 kor. a 3-nak. Háromévesek. Táv. 2400 m.

1. (2) Trial sm. 67 11. Hotline p. k. 62V2
2. (1) Engelsbrücke sk. 60 12. Springinsfeld sh. 60
3. Formosa sm. 60 13. Smetana ph. 60
4. Fejedelem ph. 60
5. (6) Bache pk. 67
6. (5) Zofe pk. 60
7. Buzogány sh. 62'
S. Sehr möglich sm. 67 
9. Slava síp. k. 60

10. Contra pk. 60

13.
14. Anatole stp. m. 621 _
15. Margosza sk. 60
16. Grobian sm. 60
17. Vájjon pk. 621/2 
IS. Eglamour pm. 621
19. (20) Blue Bull 60
20. (19) Spring Walk pm. 60

Jobb esélylyel indulhatnak Rache, Zofe, Anatole, 
Grobián, Vájjon ts Bottine. A nemrégen beugratott 
Smetana, továbbá Engelsbrückc és Buzogány is a 
jobbak közé tartoznak, de kilátásuk nagyon kevés van. 
Valamennyi között súlya daczára Rache a legjogosabb 
aspiráns, de istállótársa Zofe is nyerő formában van. 
Egyedüli méltó és erős ellenfelük Anatole, s előrelát­
hatólag a küzdelem ezek között is fog kifejlődni. Kívü­
lük J ajjon a jelöltünk.

Dreher-istálió—Anatole — Vájjon.
II. Eladóverseny. 2000 kor. a győztesnek, 400 kor. 

a 2.-nak. Kétévesek. Táv. 900 m.
1. Morgó sm. 531 2
2. Orbad pm. 511
3. Keretiére sk. 52
4. Abgar pm. 551 2
5. Futár sm. 511 ,
6. Emanek pm. 5973
7. Etuska pk. 58
8. Rege pk. 56
9. Bolyra pk. 52 

10. (11) Plunger pm. 511
Nehány sütet kétéves is 

bátran el lehet tekinteni. Súlyban ; „-cn jól áll Eeritiére. 
Futár és Plunger. Ezrk közül a távolság leginkább 
jFízídr-nuk konveníál. Túri-Túri, mely .-zintéu kitü­
nően érvényesül a röv.d pályán, magas terhét nem 
tudhatja diadalra vinni. Kívülük Orbad-nak van első­
rangú eseiye. Jelöltje nk:

Futár -Heritiére- Orbad.
kor. a győztesnek.

11. (10) Kleine Französin 58
12. Georgette sk. 54
13. Papkin pk. 52
14. Tmi-Tari síp. m. 59 v2
15. December pm. 53J
16. Wocdnymph pk. 54
17. Jammerfetzen pk. 50
18. (19) (20) Gábor sm. 531
19. (IS) (20) Jutka pk. 58
20. (18) (19) Palota pk. 54 
indulhat, ezektől azonban

3-iknaL Táv. 1000

7. Mirkó 3é sm. 54 \'2
8. Zofe 3é pk. 531
9. (6) Rozi 3é sk. 49’

10. Bálkirályné 3é sk. 46
11. Spiesbürger 3é stpm. 45

III. Riródyné-h andicap. 5000 
40u kor. a 2-ik;.ak. 200 kor. a 
méter.
1. Aequator 4é stpm. 65
2. (3) Voltigeur 4c stp. 61
3. (2 ) Demetrius 6e pin. 58
4. Mauritius 3é stpm. 58
5. Almos 6é sm. 57- ,
6. Pardon 4é pm. 54 

Rövid távolsági ul lévén szó, Aequator és Voltigeur,
melyek pedig társaik közül kiemelkednek, kevés kilátás­
sal indulhatnak. Kivülők a táv Almos, Mirkó és Zofe- 
nak felel meg, ha tudniillik itt .adui, a mi valószínű. 
Almos-nak rövid lesz a táv, de Mirkó a második 
helyre előreláthatólag fölfut. Meglepetést Spiessbürger 
csinálhat. Jelöltjeiuk ;

Zofe — Mirkó -Álmos.
IV. Államdij. 10.000 kor. a győztesnek, 1000 kor. 

a 2-nak. Táv. 2400 in.
3. Giigerl 4é. pm. 54*/2 3. Pitt 6é. sm. 54V2
2. Bátor 4é. sm. 541 , 4. Bentinek 4é. pm. 561

A foldmivelésügyi minisztérium dijában mutatott for­
mák alapján Báior a jelöltünk Bentinek előtt.

Bátor—Bentinek.
V. Igen-akadály verseny. Handicap. 2000 kor. a 

győztesnek. 400 kor. a 2-nak, 200 kor. a 3-nak. Táv. 
4800 m.

7. Aviso 1!. 6é. pm. 62'5
8. Csakathum 4é. pm. 6212
9. Drommond 5é. sh. 62'

10. Izgalom 4é. sm. 621 ,
11. (4) Blitz 4é. sm. 60
12. Letare 4é. sh. 60 
súlya miatt esélyt nem ad-

1. Alexander 4é. sm. 71 ,
2. Hírnök 4é. pm. 65
3. Simon Renard id. ph. 6o
4. (11) Ingraban lé. sk. 65
5. Trivial sm. 65
6. Ossi 5é. sm. 62! ,

Alexander-nak magas
hatunk, a többiek közül pedig Hírnök, Ingraban és 
Aviso II. a jobbak s előreláthatólag a versenv sorsát 
is ez*k lógják elintézni. Hogy azonban Izgalom is 
bele fog szólni a finishbe, az bizonyos. A Red-Hot aka­
dályverseny alapján elsőnek Hirnök-öt jelöljük, Izga­
lom és Aviso II. előtt.

Hírnök—Izgalom—Aviso II.
VI. Nyeretlenek handicapja. 2000 kor. a győz­

tesnek. 400 kor. a 2-.knak. Kétévesek. Táv. 1600 m.
9. Castelar pm. 55

10. Morgó sm. 54
11. Ara pk. 53
12. Peccauille sk. 51 */2
13. Kréta stp. k. 47
14. Mássá pm. 47
15. Ayala pm. 47

1. Antique sk. 621 /,
2. Valaki pm. 61
3. (7) Zopf sm. 60
4. Sans géné pk. 57
5. Webberina sk. 57
6. Reparatur pk. 56
7. (3) Domina pk. 56 
S. Tamina pk. 55

A valószínű győzőt a küzépsulyuak között látjuk. A 
nem közönséges álló képességű Webberina kilátásai 
bizonyara a legjobbak. Kívüle Domina, Peccadille s 
Mássá lehetnek az elsők között. A távot véve tekin­
tetbe, mi első sorban Webberiná-ban bízunk Pecca­
dille és Mássá elölt.

Webberina -Peccadille -Hassa.
riadóié handicapje. 2000 kor. a győztesnek, 

400 kor. a 2-iknak. láv 1200 m. (Háromévesek.)
7. Kérdés (fv) pk ül 
K. Ib) Persze pm 49K, 
9. Millefieurs pk 40

10. Pássá la main pk 40
11. (2; Tindirindi sk 4ü

1. Gioster Belle stpk 60
2. (11) Regent pin üG
3. Borúra derű pk 50
4. Jura pk 55
5. (S) Helyes pk 53:
6. Spiessbürger 521 ,

Kérdés ezúttal nem részesült a szokásos enyhe bírá­
latban, súlya azonban most is esélyt ad neki — helyre 
Jura után. Millefieurs pehelyterhével nincs kizárva, 
hogy előttük érkezzék be. Jelöltjeink :

Jura—Kérdés—Millefieurs,
P. J.

FŐVÁROSI ÜGYEK.
— Az elfelejtett alapítvány. Említettük, 

hogy Márhis József polgármester a főpolgármes­
teri hivatal ideiglenes átvétele alkalmával Páth 
Károly elhunyt főpolgármester Íróasztalának fiók­
jában 20.000 forint készpénzt, S ezer forint ér­
tékű papirost és két levelet talált, a melyeknek 
egyikét Rükk Szilárd, a másikát Rűklt Pál 
irta. Piikh Szilád levelében arra kéri a főpol­
gármestert, hogy a 20 ezer forintnyi összeget a 
főváros tanítóinak özvegyei és árvái számára ala- 
pitványképen kezeltesse. A másik levél, a melyet 
Pölcli Szilárd halála után fivére Pökk Pál irt, a 
főpolgármester tanácsát kéri arra nézve, hogy 
miután a székes főváros úgyis eléggé gondoskodik 
a szolgálatában állott tanítók özvegyei és árvái­
ról, nem tartaná-e helyesnek a főpolgármester, 
hogy az alapítványi összeg más jótékony czélra 
fordittassék. Hogy mit válaszolt az elhunyt főpol­
gármester e felhívásra, azt nem lehet tudni, de 
az tény, hogy ez ügyre vonatkozólag semmi más 
felvilágosító Írás sem magán, sem hivatalos fel­
jegyzés nincs. Márkus József polgármester az 
ügyet az alapitó levél elkészítése és a szükséges 
intézkedéseket megtétele végett áttette a tanácshoz 
azzal a javaslattal, hogy az alapítványnak ti év 
óta felszaporodott kamatait, a melyek összesen 
S000 frtra rúgnak és biztos értékpapírokban van­
nak elhelyezve, egyszerre oszszak ki az arra jogo­
sítottak között.

— A jogügyi osztály vezetője Lung György taná­
csos ma kezdte meg négy hétre terjedő szabadságát. 
Távolléte aiatt jFöldváry Antal tanácsjegyző vezeti az 
ügyosztály ügyeit.

— A főváros küldöttsége a királynál. A székes 
főváros közgyűlésének határozatából a polgármester ve­
zetése alatt egy hódoló küldöttség fogja a király előtt a 
székes főváros köszönetét és háláját tolmácsolni. A 
kabinetirodától ma érkezett le a fővároshoz az értesítés, 
hogy a király a székes főváros küldöttségét e hú lS-án, 
hétfőn délután egy órakor fogadja a budavári királyi 
palotában.

— Olcsóbb kenyér. Femjvessy Adolf fővárosi 
bizottsági tag legközelebb indítványt nyújt be, 
melyben a kenyérkérdés legkedvezőbb megoldása 
érdekében javaslatba hozza, hogy a közgyűlés 
szavazzon meg tízezer forintot arra a czélra, hogy 
a télen a szegény embereknek lehetővé tétessék 
az olcsóbb kenyér beszerzése. Az indítványnak 
egészen rövid a megokolása. Egyszerűen leírja a 
tapasztalt állapotot s ezt azzal toldja meg, hogy 
az a főváros, a mely idegen uralkodók fogadására 
pazar kézzel szórhatja a pénzt, meg kell, hogy 
találja annak a tízezer forintnak a fedezetét, a 
mely a kenyérkérdés megoldására szükséges. 
Fenyvessyt az indította indítványának megtételére, 
hogy azok a hatósági intézkedések, a melyeket a 
kenyér árának leszállítása érdekében megkísértet­
tek, eredményteleneknek bizonyultak.

— Az óbudai kórház. A székes főváros Ó-Budán 
kórházat építtetett, a melyet Margit-kórháznak neveztek 
el. A kórházát már jeliben a hónapban át kellett volna 
adni rendeltetésének, de az építkezési és berendezési 
munkálatokkal még nincsenek készen. Ma az ó-budaiak 
küldöttsége tisztelgett a polgármesternél s azt kérte, 
intézkedjék, hogy a kórházat legkésőbb november else­
jén nyissák meg. Egyúttal arra kérték a polgármestert, 
hogv a kórház megnyitási ünnepén legyen személyesen 
jelen. A polgármester megígérte, hogy ha csak lehet, 
mind a két kérést teljesíteni fogja.

EGYLETEK. TÁRSULATOK.
— A magyar pedagógiai társaság e hó 16-án. 

szombaton délután 5 órakor a magyar tud. akadémia 
heti üléstermében tartja ez évi első ülését, melyen dr. 
Szigetvári/ István tart felolvasást a franczia lycéc-k 
igazgatásáról.

A magyar jogászegylet e hó 16-án (szomba­
ton) délután hat órakor az ügyvédi kamara helyiségé­
ben (Szeinere-utcza 10. szám alatt) teljes-ülést tart, 
melynek tárgya dr. Fodor Ármin előadása: a jog­
ügyletek értelmezéséről a felülvizsgálati eljá­
rásban.

- Munkások otthona. A budapesti Vili. kerületi 
józsefvárosi munkás-otthont, mely a Baross-utczai köz­
ségi iskola szomszédságában van, a napokban ismét 
megnyitották. A szegény munkások naponta délután 6 
órától kezdve este 9 óráig könyveket és lapokat olvas­
hatnak az otthon helyiségében s néhány krajezárért 
egy-egy csésze teát is ihatnak. Az intézmény a múlt 
évben valódi jótéteménynek bizonyult a szegényebb nép­
osztály számára.

TÖRVÉNYSZÉKI CSARNOK.
— Bírói kinevezés. A király, az igazságügyi mi­

niszter előterjesztése folytán Nagy Zoltán nagyszullósi 
járásbirósági aljegyzőt a téesői járásbírósághoz albiróvá 
kinevezte.

— A soroksári gyilkosság. Megírtuk annak ide­
jén, ^ogy egy fiatal suhanezot, Votapek Antal kádár­
legényt, a ti Soroksáron Bálint Mari cselédleányt és 
egy öt éves fiúcskát meggyilkolt, tizennégy évi jegy- 
házzal sújtott a pestvidéki törvényszék. Votapek bűn­
ügyében, a ki tettét a leány iránti szerelemből követte 
el, a tábla Ítélete után ma a kúria hozta meg az ítéle­
tet. a mely a tábla helybenhagyó ítéletét indokainál 
fogva helybenhagyta.

- Monstre pénzhamisítás! btir.pör tárgyalása 
kezdődött ma meg a budapesti büntető törvényszék előtt. 
A vádlottak munkácsi és rnármarosi lengyel zsidók, 
kik éveken át több ezer forintra rugó hamis tizes és 
százas bankót hoztak forgalomba. A legszorgosabb nyo­
mozás mellett sem lehetett azonban nyolez egyénnél 
többet elcsipni, jóllehet bizonyos, hogy egy jóval nagyobb 
t*s szervezett banda árasztotta el a felvidéket a hamis 
pénzjegyekkel. A mai tárgyaláson, a melyen Lénk 
Gyula táblai biró elnökül, a következő nyolez lengyel 
zsidó ül a vádlottak padján : Welber Samu és Jur, 
Klein Emánuel, Klein Abris a btkv. 203. §. 1. pont­
jában meghatározott pénzhamisítás büntette miatt ; 
Heilbrun Herskó, Steinberg Mózes a btkv. 203. §. 
2. pontjában megirt pénzhamisítás büntette miatt, 
Rothbaum Herman mint bűnsegéd és végül Csű­
rül a Isívánné hamis pénz kiadásának vétsége miatt. 
A csendőrség legelőször Heilbrun Herskó munkácsi 
házalót fogta el, a ki azt vallotta, hogy az utczán va­
lami ff elber Jur nevű emberrel találkozott, ki őt fel­
hívta a hamis tízesek értékesítésére. A házkutatás alkal­
mával ráakadtak nála egy ruggyanta-hengerre, veres 
festékre és egy Welber Samuhoz érkezett bécsi szám­
lára, a mely szintén festékről szólott. A csendőrség meg­
tudta, hogy Welber Jur fia, Samu, festő és igy ezt is 
elfogták valahol Alsó-Kubinban, honnan aztán Mun­
kácsra szállították. Welber Samu azonnal beismerte, 
hogy Klein Emánuel és Klein Ábris nyomgatulajdo- 
nosok 2000 forint igérésével rávették, hogy a 10 forin­
tost lemezekre rajzolja és kivésse. A bűnjeleket Klein 
Emánuel adta át neki s ő azokat annak bevésve vissza­
adta. A tárgyalásra száznál több tanú von megidézve. 
Mindannyian munkácsi lengyel zsidók, a kikkel tele van 
a nagy esküdtszék! terem. Jóllehet a bíróság reggeltől 
késő estig tárgyal, nem hihető, hogy a tárgyalás 3—4 
nap előtt befejezhető legyen.

A népszinház-utezai rabló­
gyilkosság.

(Az Egyetértés tudósitójától.)
Budapest, okt. 13.

A budapesti büntető törvényszék ma tárgyalta azt a 
rettenetes bűntényt, a melyet az idei télen követett el 
egy kegyetlen szerb kovácslegény Haas Wolf Léb nép- 
szinház-utezai öreg óráson. A tettes Tanaczkovits 
Száva, Szerbiából bevándorolt kovácslcgény, a ki vallo­
mása szerint azért jött a fővárosba, hogy itt munkát 
keressen. Nyolcz-tiz napig járt itt körül, és mert mun­
kát nem talált, elhatározta, hogy lopni, rabolni fog. Es 
hogy terve egész biztosan sikerüljön, azt is elhatározta, 
hogy előbb agyonveri azt, a kit megrabolni akar és 
aztán végez az anyagi javakkal. A sors egy szerencsét­
len zsidó órást hozott elébe, a ki alig egy félév előtt 
jött Budapestre, hogy itt keresse meg keserves munká­
val azt a pár fillért, a mely nagyszámú családjának 
eltartására szükséges. A szerencsétlen család tagjai 
ott ülnek ma a tárgyaló-teremben: az ősz asszony 
könyes szemekkel, mellette egy tizenhét esztendős viruló 
szépségű leány, a szerencsétlen áldozat árván maradt 
leánya. Hátrább egy paddal, három szöszkehaju apró 
gyermek. Fájdalmukba belevegyül az ő jó lelkűk részvéte 
a szomorú sorsra jutott szálas Jkovácslegény iránt. Nem 
gyűlölettel, nem boszuérzettel néznek rá. Sajnálják és 
sírnak szegény apjukért . . .

A gyilkos közönséges alak. Kifejezéseiből hiányzik 
minden jellegzetesség. Szerb típus: fekete hajjal, sötét­
barna arczszinnel, kis fekete bajuszszal. Közepes termet. 
Czinikusan mosolyog és a legmegrendilöbb részleteket 
oly fagyos közönvnyel, oly bántó nyugodtsággal mondja 
el, mintha soha sem járt volna érző emberek között.

A tárgyalást Eürdögh András törvényszéki tanács­
elnök vezeti, valóban mintaszerűen. Egyaránt kihámozva 
a vallomásokból azt, a mi a vádlottra terhelő és ked­
vező. Egyenes vágáson halad ; apró-cseprő mellékkörül­
mények felderítésével nem zavarja a lényeges rész tár­
gyalását. Higgadtan és találóan kérdez. Mellette mint 
szavazóbiró dr. Baráth Zoltán törvényszéki biró és dr. 
Adóm Árpád albiró működik. A közvádat dr. Halász 
Alajos kir. alügyész; a panaszos családot dr. Waitzen- 
korn Oszkár ügyvéd képviseli; a vádlottat dr. Dimsits 
István fővárosi ügyvéd védi.

A tárgyalás vontatottan halad, mert a vádlott egy szót 
sem tud magyarul. Az érintkezést vele Szokolovits 
szerb tolmács közvetíti.

Az elnök megnyitván a talpfalíRt, á VádftatárOzntot 
ismerteti. E szerint Tanaczkovits Száva február 19-én 
jött Budapestre. Tizenkilencz krajezárja volt, a mikor 
megérkezett, azt is még ugyanazon a napon elkártyázta. 
Hogy éhen ne veszszen, kéregetni járt, de nem igen ka­
pott alamizsnát s koplalni volt kénytelen. így érlelődött 
meg benne az a gondolat, hogy ölni és rabolni fog. Az 
áldozatot csak később szemelte ki magának. A népszin- 
ház-utezában járván, megállóit a Haas Wolf Léb boltja 
előtt s nézegette a kirakatot. Látta, hogy az üreg ember 
egyedül dolgozik a műhelyben s legott eltökélte magá­
ban, hogy őt fogja kirabolni. Ezt február huszonnegye­
dikén történt. Tanaczkovits a délelőttöt t a Kovács-szálló­
ban töltötte, a hol a tett részletes tervét dolgozta ki. 
Haza sietett a lakására s magához vette a háziasszonya 
baltáját, melyet a kabátja alá rejtett. Negyedfél órakor 
délután elment a népszinház-utezába, a Haas boltja elé. 
Az üreg órás nem volt egyedül. A leánya, Ella volt 
nála, ez azonban nemsokára eltávozott. Tanaczkovits 
ekkor hirtelen benyitott a boltba s jó estét kívánt az 
üreg órásnak, a ki az asztalnál ült és dolgozott. Jó estét, 
felelte Haas Léb, s föl akart kelni, de a gyilkos a fej­
szével hirtelen fejbe ütötte, úgy hogy lefordult a székről. 
A gyilkos eloltotta a lámpát, belemarkolt a kirakatba, 
aztán rohant ki a boltból. Sietett haza a lakására, s 
összeszedvén holmiját, még aznap este elutazott Szabad­
kára. Onnét másnap Zomborba utazott, a hol elfogták.

A vádhatározat felolvasása után a vádlottat az általá­
nos kérdésekre nézve hallgatják ki:

Az általános kérdésekre a vádlott előadja, hogy 23 
éves, görög-keleti vallása, nőtlen, vagyontalan, büntet­
len előéletű.

A tárgyalás•
Elnök: Megállapítom, hogy a tett elkövetésekor 22 

éves volt.
Ismertetem a vádhatározatot, a mely szerint a tör­

vényszék vádlottat a btk. 27S. §*ába titközö gyilkosság 
és a 340. §-ába ütköző rablás bűntettével van vádolva 
Tanaczkovits.

Ismertetvén a tényállást, kifejti, hogy a bíróságnak 
három kérdést kell tisztázni. Először megölte-e Hirsch 
Wolf Lébet, kirabolta-e, és ha megülte, megfontolt 
szándékkal (premeditáczió) tette-e ? Megkezdjük tehát 
a ténykérdésekre vonatkozó kihallgatást.

Elnök: Tanaczkovits! Tudja mivel van vádolva?
Tanaczkovits : Tudom.
Elnök : Azzal van vádolva, hogy ez év február hó 

24-én este megölte Haas Wolf Léb, üreg zsidó órást. 
Igaz ez?

Vádlott: Igaz. Emlékszem, hogy az este bementem 
egy óráshoz, a kit egy fejszével fejbe vágtam. Nem tu­
dom azonban, hogy melyik oldalról, és hogy mi ^történt 
aztán vele.

Elnök : Ez volt a fejsze ?
Vádlott: Azt hiszem, ez.
Elnök: Miért vágta fejbe azt a szegény üreget?
Vádlott: Az éhség vitt rá, hogy valakit meglopjak.
Elnök : De miért ütötte fejbe ?
Vádlott: Hogy a lopást egész biztonsággal hajthassam 

végre.
Elnök: Mit csinált az üreg ?
Vádlott: A boltban ült, mikor bejöttem. Minden 

habozás nélkül fejbe ütöttem, és mikor az öreg 
vértől elborítva lefordult székéről, hamarosan magamhoz 
vettem több gyűrűt és órát.

Elnök : A lopás szerdán este hét órakor történt. 
Foglalkozott régebben azzal a gondolattal, hogy ilyen 
módon lehetne pénzt szerezni ?

Vádlott : Hazulról vártam pénzt, de nem jött és 
csak az nap határoztam el, hogy valakit meglopok, 
mert pénzre volt szükségem.

Elnök : Bizonyítva van, hogy a tett utáni napon 
tényleg jött a testvérétől üt forint. Most majd az előéle­
tére térünk át. Közlöm, hogy 1896 május 16-án meg­
szökött a katonaságtól. Hová ment ?

Vádlott : Kikindára, onnan Pancsovára.
Elnök : Miből élt ?
Vádlott : Kerestem munkát, de sehol sem találtam. 

Azonban a testvéremtől kaptam harmincz forintot és 
abból tengettem magam.

Elnök : Kikmdán kinél volt ?
Vádlott : Vajgics kovácsmesternél.
Elnök : Hány hónapig volt nála ?
Vádlott : Két-három hónapig.
Elnök : Cselédje vagy segédje volt Vajgicsnek ?
Vádlott: Cselédje.
Elnök : Mennyi fizetése volt ?
Vádlott : Élelmezést kaptam,
Elnök : Ily kevésért dolgozott ?
Vádlott: Vajgics megígérte, hogy csekély összegért 

átadja nekem a kovácsmühelyt ?
Elnök: Milyen viszonyban váltak el egymástól?
Vádlott: Egy alkalommal eljött a belgrádi nyom­

dásztestvérem és rábeszélt, hogy jöjjek fel Pestre és 
tökélesitsem magam a mesterségében. Erről nem mer­
tem szólni a gazdámnak és ezért inkább megszöktem.

Elnök : Mennyi pénzzel távozott ?
Vádlott; A Vajgics két vevőjétől nekem járó 18 írttal 

jöttem Budapestre.

A vádlott előélete.
Elnök Minthogy a büntetés kiszabásánál a fedd- 

hctlen előélet nagyon fontos körülmény, szükségesnek 
látom itt a tárgyalás fonalának megszakítását és áttérek 
a Vajgics-féle ügy tárgyalására.

Ügyész: Előzőleg legyen szabad kérdeznem, mint 
szökött meg a vádlott a katonaságtól ?

Vádlott: A szakaszvezetőm rosszul bánt velem.
Elnök: (a szolgához) JHivja be Vajgics kovács­

mestert. . .
A teremszolga jelenti, hogy Vajgics rövid időre el­

távozott.
Elnök: Akkor addig is folytatjuk a tárgyalást a meg­

szakított fonalon.
— Ön február 19-én jött Budapestre. Hol volt 

azelőtt ?
Vádlott: Szabadkán, a bátyámnál.
Elnök : Mikor jött fel Szabadkáról ?
Vádlott: Február 18-án.
Elnök: Megismerkedett valakivel az utón ?
Vádlott: Egy szerb kovácslegénynyel utaztam együtt, 

a ki szintén munkát keresett. El is határoztuk, hogy kö­
zösen fogunk munkát keresni.

Elnök: Kihez mentek lakni ?
Vádlott: Előbb elmentünk a Kovács-szállóba, de ott 

nem volt hely, hát a szomszéd házba, egy gazdasszony- 
hoz mentünk lakni.

Elnök: Mennyi pénze volt, mikor feljött ?
Vádlott: Kiíenczven krafezárom.
Elnök: Hisz a háziasszony ezüstforintokat látott 

magánál ?
Vádlott: Lehet, mert még azon délelőtt elzálogosí­

tottam az ezüst órámat 3 írtért.
Elnök: Hány napig keresett munkát ?
Vádlott: Három napig szakadatlanul.
Elnök : Hol az óráról szóló zálogezédula ?
Vádlott: Zom borban elvették tőlem a csendőrök, 

mikor megmotoztak.
Elnök : Az iratokban ennek semmi nyoma sincsen. 

Hát három nap alatt kiadta a három forintot ?
Vádlott: Igen.
Elnök: Nos, akkor mit csinált ?
Vádlott: Több expressz-levelet Írtam a testvéremnek 

pénzért.
Elnök : Kártyázott is ?
Vádlott: Igen, de nem pénzre.
Elnök : Mikor evett utoljára meleg ételt ?
Vádlott: Pénteken jöttem Pestre és vasárnap ettem 

utoljára meleg ételt. Egy koronával fizettem és abból 12—14 
krezárt kaptam vissza. Hétfőn reggel már csak 3 kr ára 
szalonnát ettem. Kedden már koldultam és egy úri 
embertől üt krajezárt kaptam.

Elnök : Szerdán mit evett ?
Vádlott : Semmit.
Elnök: A háziasszonyánál semmit sem evett ?
Vádlott: Szombaton ettem egy levest.
Elnök : Nem kísérletté meg, hogy talán lehetne más 

szakmabeli munkát kapni ?
Vádlott: Nem tudtam sem magyarul, sem németül 

és igy sehol sem boldogultam.
A terv meg fogamzása.

Elnök: Mikor jutott először eszébe, hogy lopni fog ?
Vádlott: A tett napján délután 2 és 3 óra közt, 

a mikor már az éhség majd levert a lábamról.
Elnök: Miként tervezte a lopást ?
Vádlott: Elhatároztam, hogy leütök valakit, mint­

hogy nem hittem, hogy valakit másként meg­
lophatnék.

Elnök : Tehát nem lopásra, hanem rablásra gondolt ?
Vádlott: Jobb szerettem volna, ha nem kellett 

volna erőszakot alkalmazni, de arra is el voltam 
határozva.

Elnök: Szerdáig soha sem gondolt ilyesmire ?
Vádlott: Soha.
Elnök : Nem vett tervbe valami határozott személyt, 

a kivel tervét végrehajtani akarta ?
Vádlott: Akkor még nem. Én csak le akartam 

ütni valakit, hogy pénzem legyen.
Elnök : Ismerte azelőtt az órást ?
Vádlott : Szerda délután elmentem az ujvásártérre; 

ott valakinek el akartam adni a czipőmet és nadrágo­
mat. De nem értették meg szerb beszédemet. Többször 
fel és alájártam az órásbolt előtt. Megnéztem a kira­
katot is.

Elnök : Vágyak ébredtek önben az arany tárgyak 
iránt ?

Vádlott: Mikor a tárgyakat nézegettem, hirtelen 
megvillant agyamban a gondolat, hogy éhségemnek a leg­
könnyebben ezzel az aranynyal vethetek véget.

Elnök: Vannak tanuk, a kik azt állítják, hogy maga 
két-három napon át ólálkodott a bolt körül. Voltak, a 
kik figyelmeztették is az órást magára.

Vádlott: Esküszöm, hogy ez nem igaz.
Elnök : Az utczúban sem járt azelőtt ?
Vádlott: Nem. Aznap délután voltam először.
Elnök: Mikor a kirakatot megnézte, mindjárt haza­

ment ?
Vádlott: Hazamentem és eltűnődtem magamban, 

hogy elkövessem-e a bűnt. Hat órakor már kész 
voltam a tervvel. Felvettem nagy kabátom, elrejtet­
tem a fejszét és elmentem hazulról. Az üzlet elé érve, 
hosszas habozás után beléptem.

A gyilkosság.
Elnök: Nos aztán mi történt ?
Vádlott: Magyarul jó estét kívántam, a mit az öreg 

viszonzott. Akkor elhomályosult az agyam, ön­
kénytelenül a fejszémhez nyúltam és fejbe vágtam 
vele az öreget.

Elnök . Hová ütött?
Vádlott: Azt hiszem, a jobb halántékára.
Elnök: Hányszor ?
Vádlott: Kétszer-háromszor.
Elnök: Az élével, vagy a fokával ?
Vádlott: Nem emlékszem.
Elnök : Egymásután ütött ?
Vádlott': Igen.
Elnök: Aztán mit tett ?
Vádlott: Kioltottam a lámpást, a mely az aszta­

lon volt.
Elnök : Miért oltotta el ?
Vádlott: Sok ember járt arra és tartottam tőle, 

hogy észrevesznek.
EÍnök : Mikor a boltból kijött, miért hajtotta be a 

külső ajtót ?
Vádlott: Nem tudom.
Elnök: Mit tett a fejszével ?
Vádlott: Egy üres telken eldobtam.
Elnök: Mit csinált a lopott ékszerekkel ?
Vádlott : A sarkon eladtam egy asszonynak két gyű­

rűt. A többit egy zsebkendőbe kötöttem.
Elnök: Aztán mit tett ?
Vádlott: Hazamentem és adtam a háziasszonynak 

3 frtot. Aztán jegyet vettem Szabadkára és elutaztam.
Elnök : Mikor Szabadkáról Pestre ért, nem tért be 

sehova, csak a háziasszonyához ?
Vádlott: Sei lova.
Elnök : A 3 frton kivül más pénzt nem költött ?
Vádlott: Nem.
Elnök : Szerdán este semmit sem evett ?
Vádlott: Csak este felé ettem egy kiflit.
Elnök: Hol olvasta meg, hogy hány darab ékszert 

lopott ?
Vádlott : A kisebb tárgyakat nem számláltam meg, 

csak az órákat és pedig a vasúton.
Elnök : Nem volt senki a vasúton ?
Vádlott : Voltak de egy félreeső helyre vo­

nultam.
Elnök: Hol tartotta a tárgyakat ?
Vádlott : A zsebkendőmben voltak.
Elnök : Hány óra volt ?
Vádlott : Öt darab.
Elnök: A többiből mennyi volt?
Vádlott: Nem tudom.
Elnök : Szabadkán mit adott el ?
Vádlott: Két gyűrűt, ideg egy asszonynak egy 

karpereczet.
Elnök : Mikor ért Szabadkára ?
Vádlott: Másnap reggel.
Elnök: Keresett munkát Szabadkán ?
Vádlott: Kerestem, de nem találván, elmentem Zom­

borba.
Elnök: Ott is eladott valamit ?
Vádlótt: Igen. Egy pár darabot el is zálogositottam.
ügyész : Egy éjszakát töltött Zom borban ?
Vádlott: Igen.
Ügyész: Másnap reggel fogták el?
Vádlott: Igen.
Elnök: Meg akarta ölni az órást ?
Vádlott: Nem. Csak el akartam kábítani.
Elnök: Nem gondolta meg, hogy egy olyan üreg 

ember három ütéstől oda van ?
Vádlott: Nem.

Elnök: Nczze meg ezeket a fényképeket, a melyeket 
a helyszínén fölvettek. A koponya majdnem ketté van 
hasítva, olyan erős volt az ütés.

Vádlott: (czinikusan nézi a rettenetes képet mutató 
fotográfiát.) Nem gondoltam meg . . .

Ügyész: Szerdán délben hol tartózkodott ?
Vádlott: Tizenkét óra után elmentem a korcsmából 

sétálni a temető felé.
Ügyész: Ekkor ment az ószeresek közé?
Vádlott: A temetőből visszajövet mentem a Teleky- 

térre, mert el akartam adni a czipőmet.
Ügyész: Megfordult már azelőtt is a népszinház- 

utczáhan ?
Vádlott: Igen, a temetőből jövet, ezen az utón men­

tem a Teleky-térre.
Ügyész : Benézett ekkor az órásboltba ?
Vádlott: Igen.

Részletek.
Ügyész: Mikor az öles terve agyában megfogamzott, 

gondolt-e már akkor az órásra? Tudniillik, hogy ép 
u rajta fogja tervét végrehajtani ?

Vádlott : Az órásra csak akkor gondoltam, midőn 
este hatkor a fejszével elindultam hazulról.

Ügyész: Zomborban azt vallotta, hogy tervezte az 
ölési, és hogy e terve a népszínház-utczai órásra 
irányult ?

Vádlott: Lehet, hogy mondtam. Üt-nyolcz hónap óta 
faggatnak, nem igen tudom már, hogy egy-egy helyen 
mit vallottam.

Ügyész: De nem tagadja, hogy ez lehetséges ?
Vádlott: Nem.
Ügyész: Igaz, hogy a fejszét csak akkor vette ma­

gához, midőn délután szobájában töprengett és véletle­
nül meglátta azt a szobában ?

Vádlott: Igen. Az erőszakra gondoltam, de a fejsze 
csak ott került a kezembe.

Ügyész : Igaz, hogy két-háromszor ment a bolt elé, 
de mindig visszaretteni és nem ment be?

Vádlott : Igaz. Küzdöttem magamban, de végre a 
bűn ösztöne győzött bennem.

Ügyész : Kifejtett-e az órás valami ellenállást ?
Vádlott: Az első csapás oly erős volt, hogv az 

öreg mindjárt összerogyott.
Dimsics védő: Tudja mi a különbség a rablás és 

az ülés között ?
Vádlott: Az ilyen finom megkülönböztetést nem 

ismerem. (Derültség.)
Védő : Mikor az üreg a földre esett, ütött még egy 

párt rája ?
Vádlott: Nem.
Védő: Az éhség folytán érzett-e valami testi gyün- 

geséget ?
Vádlott: Egészen elgyöngültem. A lábaim resz­

kettek. Kissé szédültem is.
A tanuk.

Vajgics Mihály nagv-kikindai kovácsmester kihallga­
tása következett.

Elnök: Mikor lépett be magához a vádlott ?
Vajgics : Azt hiszem, négy hónapig szolgáit nálam.
Elnök : Milyen minőségben ?
Tanú : Feles volt.
Elnök : Milyen czimen ?
Tanú: Az anyagot együtt vásároltuk és együtt dol­

goztunk.
Elnök : Osztozkodtak a pénzen a három hónap alatt ?
Tanú : Nem, mert úgy állapodtunk meg a bátyjával, 

hogy a műhelyt az öcscsének fogom adni.
Elnök : Ki ment inkasszálni ?
Tanú: Tanaczkovits.
Elnök : Átadta magának a pénzt ?
Tanú : Egyszer kaptam tőle 9 frtot.
Elnök: Mennyit kereshetett ő magánál ?
Tanú: Egy pár forintot.
Elnök : Hogy váltak el egymástól ?
Tanú : En kimentem az országos vásárra. Hat nap 

múlva visszajöttem és akkor azt mondták a házbeliek, 
hogy a Száva megszökött.

Elnök: Mennyit vitt el magától ?
Tanú : Körülbelül ?00 forintot.
Elnök: Ennyi kés.pénzt?
Tanú: Nem, ha.iern ennyi kárt okozott. Pénz csak 

tiz forint lehetett \ála. Több ruhadarabot is elvitt.
Baráth Zoltá.i biró : Miből élt masánál a vádlott?
Vajdics : Tőlem kapott teljes ellátást.
A tanút erre megesketik és elbocsátják; az elnök az 

ülést 10 perezre felfüggeszti.
Szünet után.

Szemenyei Gizella kihallgatására tértek át. A tanú 
azt vallja, hogy a vádlott náluk lakott. Egy szobájuk 
van, a melyben három ágyrajáró és egy szobaur lakik.

Elnök: Látott maga Tanaczkovitsnál pénzt.
Tanú : Három ezüstforintot.
Elnök : Hol állott maguknál a fejsze?
Tanú : A szobában.
Elnök : Mikor tűnt fel, hogy hiányzik a fejsze?
Tanú : Péntek este.
Elnök : Maguknál ebédelt szerdán ?
Tanú : Nem. Igen zavart volt. Nem 15 köszönt. Kfr 

rülbelül öt órakor ment el hazulról és hétkor jött haza.
Elnök : Evett ő maguknál valaha valamit ?
Tanú : Azt hiszem, hétfőn reggel kávét.
Szemenyei Istvánná megerősíti leánya vallomását. 

Egyéb lényeges dolgot ő sem tud.
Schwartz Ignácz. a népszinház-uteza 44. sz. házá­

nak egyik lakója vallja, hogy a leánya a gyilkosság nap­
ján, úgy esti 6 óra tájban, figyelmeztette, hogy az utczán 
egy gyanús ember ólálkodik. Kiment az utczára, de 
akkor már az illető eltávozott. Az órásüzlet sötét volt. 
Beszólt a boltba, de választ nem kapott. Erre gyufát 
gyújtott és vérbe fagyva találta az órást a pult mögött.

Gebra József ugyanezen házban korcsra áros. El­
mondja, hogy Tanaczkovits többször volt nála pálin- 
kázni. A tett estéjén többször látta, hogy a vádlott be­
betekintett az órás üzletébe.

Gebra Józsefbe is látta a gyanús külsejű embert 
az órás háza előtt többször fel- és alájárni. A férjének 
is tett erről említést, a férje azonban azt mondta, "'hogy 
senki se törődjék a más dolgával. Vallomásának a pre- 
meditáczióra vonatkozó felette fontos része az, hogy 6 
Tanaczkovitsot ^ a gyilkosság estéje előtt több 
napon át látta ólálkodni az órás üzlete előtt. 

1nezidens.
Dacsó Ignácz a népszinház-uteza 44. sz. házának 

házmestere volt. Közvetlen tudomása az esetről nincs.
A kirakatot nézte, de arra nem emlékszik, hogy pré­

mes kabát lett volna rajta. De azért csak ő volt.
Ügyész : Bizonyos benne ?
Dacsó : Igen.
Ügyész: Rajta volt egy prémes kabát is ?
Daosó: Igen.
Elnök (közbevág): Igen ? Hogy mondhat ilyet most 

olyan határozottan, mikor az előbb azt állította, hogy 
nem volt prémkabátja ... ti

Dacsó : Hát talán nem volt. . . .
Elnök: Vigyázzanak, az istenre kérem, itt eqy 

ember életéről van szó! Ne mondjanak minden- 
csak ugv könnyelműen igent! (Nagy mozgás.)

Kovács József korcsmáros vallja, hoey a vádlott 
Budapestre érkezése után nála akart lakást venni. Neki 
azonban üres szobája nem volt, tehát máshova utasította 
okét. Néha-néha visszatért hozzá, valamit enni. Az esetről 
azonban semmit sem tud.

Varga Isíván asztalossegéd ágyrajáró volt Szeme- 
nveiknel. \ alIja, hogy a vádlott sokat szűkölködött de 
azért mindig jókedvűnek látszott. Egvébként nagyon rit- 
kán érintkezett a vádlottal. CJ

Weisz Boriska 16 éves árusító leány szintén látta a 
vádlottat az órásbolt előtt ólálkodni. A gyilkosság napia 
előtt azonban soha sem látta.

Popovits László rendőr a Teleki-téren állott őrt a 
gyilkosság napján. Ut a gyilkosság színhelyére hívták. 
Előadja, hogy a boltba senkit sem engedett Az órás 
még élt. Beszélni azonban nem tudott, csak a szerm-t 
forgatta.

Topanovits János rendőr értesítette a mentőket, a 
kik azonban nem vitték el az órást, mert az mar ha­
lott volt.

Elnök: Az idő előrehaladván, a tárgyalás folytatását 
holnapra halasztóm. A mai tanuk megesketésére néz-, 
terem az ügyész ur előterjesztését.

. pr\ halász Lajos alügyész az összes tanuk megeske- 
tesét indítványozza, a mit a törvényszék a védő részleges 
ellenzese daczára elrendel.

A tárgyalás ezzel 3 órakor véget ért;
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Helfy Ignácz temetése.
őrök pihenésre tették ma Helfy Ignáczot. Utolsó ut­

ján úgy a közélet előkelőségei, mint az egyszerű polgár­
emberek százai kisérték el és ezrek kegyeletes megemlé­
kezése szállt a virágokkal borított koporsó fülé. Az élet 
vásárosai — Eötvös használta ez aforizmát búcsúbeszé­
dében — ma egy igaz sáfárnak adták meg a végtisz­
tességet, a ki egész életén át becsülettel szolgálta a 
közügyet. Hosszú emberöltőn át harczolt, küzdött a 
közjóért s hazája függetlenségéért, és sok ellenfelet, még 
több jóbarátot, igaz tisztelőt szerzett ez idő alatt. Ma, 
hogy a temetésen megjelenteket számba vesszük, látni 
való, hogy ellenfelei is igaz tisztelettel és becsüléssel 
voltak az ősz függetlenségi bajnok nagy erényei, fedd- 
hetlen jelleme iránt. Az általános részvét, a mely sír­
jába kisérte, volt élete fáradságos küzdésének egyetlen 
méltó jutalma.

Most már ott pihen vezére, Kossuth Lajos sirja köze­
lében s a magyar nemzetnek egygyel több sirja van a 
kerepesi temetőben.

Ma délelőtt még folyton nagy számmal érkeztek a 
részvétnyilatkozatok a megtört özvegyhez, a kinek fáj­
dalmát bizony alig-alig enyhitette ez. Az olasz szárma­
zású müveit lelkű nő köztünk magyar lett érzésben s 
férjének nemcsak hűséges ápolója, hanem nehéz küzdel­
meiben segitö tarsa is volt. A ravatalos terem már telve 
volt koszorúkkal s még egyre hozták azokat. így a 
többek közt koszorút küldtek : Eberhardt Károly tábor­
nok és neje — a hű barátnak ; Nemzetközi villa­
mossági r.-társaság — mélyen tisztelt igazgatósági 
tagjanak; Szeretett elnökének — az esztergomi kő­
szénbánya társulat; Szeretett elnökének — az észak- 
magyarországi köszénbáya-társulat; Nagyérdemű 
és buzgó igazgatótársuknak — Ganz és Társa igaz­
gatóság tagjai; A mindszenti függetlenségi és 
4Sas kör — szeretett képviselőjüknek; Az újpesti 
függetlenségi és £8as kör — Helfy Ignácznak.

Délután három órára már a Kisfaludy-utczai halot­
tas ház s egész környéke el volt lepve gyászoló közön­
séggel.

Ott voltak: Perczel Dezső, Wlassies Gyula, Da­
rányi ignácz, Josipovich Imre és Erdély Sán­
dor miniszterek, Grom on Dezső, Vörös László, Pl ősz 
Sándor. Gränzenstein Béla, Nemeskéri Kiss Pál 
államtitkárok. Szilágyi Dezső a képviselőház el­
nöke. Berzeviczy Albert és Láng Lajos alelnökök, 
Széli Kálmán. Fabiny Teofil, Matlekovics Sándor, 
Csemegi Károly. Gajzágó Salamon és Pallavicini 
Ede órgre-f val. b. t. tanácsosok; Holtán Ernő al­
tábornagy. Eberhard olasz tábornok, Rudnay Béla 
főkapitány. Márkus József h. főpolgármester, Gerlóczy 
Karoly alpolgármester. Fáik Miksa, Csávolszky 
Lajos. Gajári Ödön. Bartha Miklós. Hental- 
ler Lajos. Fenyvessy Ferencz. Eolló Lajos, 
Eötvös Károly, Thaly Kálmán. Ráth Péter, Justh 
Gyula, Meszleny Lajós. Kubik Béla, Sima Ferencz, 
Barabás Béla, gróf Teleki Sándor, Bedő Albert, 
Bessenyey Ferencz, gróf Benyovszky Sándor, Olay 
Lajos. Emmer Kornél, Münnich Aurél, Wolfner 
Tivadar. Nagy Sándor, Sámuel Lázár, Mezei 
Mór. Visoniaí Soma, Molnár Antal, Gajári 
Géza, Pulszky Ágost, Chorin Ferencz. Mada­
rász Imre, Pupp Elek, Thaly Kálmán, Laka­
tos M.kiós, Fackh Károly, Brázáy Kálmán, Werner 
Gyula. Endrey Gyula, Rosenberg Gyula, Putnolcy 
Mór. Tóth János orsz. k-'pviselök, Óváry Lipót orsz. 
levéltárnok, Hoitsy Pál, Szatmári Mór, Dienes 
Marton, Mezei Ernő. Pártos Béla. Midler tanár, dr. 
Preisach, Agai Adolf, Bartók Lajos, Lánczy 
Gyula. Marczali Henrik egyet, tanárok, számos főv. 
bizottsági tag. a kisbirtokosok földhitelintézetének tiszti­
kara. Teleszky István és Imrédy Kálmán igazgatók, a 
Ganzgyár tisztikara Mechwart András vezérigaz­
gató vezetése alatt, a váczi függetlenségi párt küldött­
sége, élén Reiser Béla elnökkel, a Helfy kerületének 
harmineztagu küldöttsége Haas Juda pártelnök, Szi­
lágyi Ferencz Lói elnök, Rácz András szegvári biró és 
tír. Korpás Pál plébános vezetésével.

Fél négykor kezdődött a gyászszertartás, melyet Kom- 
lóssy Ferencz esztergomi kanonok és orsz. képviselő 
végzett nagy segédlettel. A zokogó özvegy Enyedy 
Lukács karján jelent meg a koporsónál s mellette fog. 
Jalíak helyet a család tagjai: Helfy József, Rogerné 
leányával és fiával s ugyancsak a koporsó fejénél 
Kossuth Ferencz nénjévei, Ruttkayné Kossuth 
Lujzával és Ambrozovics min. tanácsos feleségével. 
Megható volt nézni, a mint Ruttkayné, az agg matróna, 
Kossuth Ferencz karjára dőlve, alig tudta zokogását 
csendesíteni. A gyászlepellel bevont udvaron egyszerre 
felhangzott a Circum dederunt magasztos dallama s 
alig maradt szem szárazán. A notabilitások közt itt-ott 
egy-egy Ősz régi honvéd alakja tűnt fel: csöndesen, 
senkihez sem szólva rótták le kegyeletük adóját az egy­
kori vitéz baj társnak, a függetlenség türhelien baj­
nokának.

Az egyházi szertartás végezte után rövid ima hang­
zott fel s aztán a koporsót a négylovas gyászkocsira 
helyezték. A kocsi két oldalán tizenkét esztergomvidéki 
bányász, csáklyával vállán és bányamécscsel a kezében 
haladt, s igy indult meg a hosszú kocsisorból álló 
menet. A temetőben Helfy Ignácznak az Irányi Dániel 
és Erkel Ferencz sirja közt jelűitek ki hfeTyet.

A mikor a gyászkocsi a sir elé ért, levették róla a 
koporsót s rögtön a sírba bocsájtották. A lelkész rövid 
imája s a beszentelés aktusa után Eötvös Károly orsz. 
képviselő a következő beszédet mondotta :

Eljöttünk veled, eljöttünk hozzád s egykor majd eljö­
vünk utánad is most már örökké aivó íiü barátunk ! 
itt állunk még egy pillanatig hideg, nyílt sírod előtt, kik 
meleg, nyílt szived mellett álltunk egész életen keresz­
tül. É sirt betemetjük : sötét koporsó és fekete föld vá­
laszt el akkor bennünket attól, a mit benned két sze­
münkkel láttunk. De a mit benned honíihüségs szivünk 
és szeretetünk látott: azt el nem választja tőlünk se 
a sötét koporsó, se a fekete főid, se a sötét feledés, se 
a fekete hálatianság. A miként a zöld fü befödi majd 
séhalmodat, ha eljön a tavasz: úgy öleli át a mi em­
lékezetünk a te nemes életedet. S mi nem is várjuk 
meg a tavaszt. A hü barát és jó hazafi emlékezete nem 
ismer pihenő évszakot.

Tolul a sokaság a közügyek küzdő mezejére, mint 
s;et a vásárra az, a ki szükségből vagy nyereségért 
iparkodik adni, venni, áruskodni. Az igaz ember jó ér­
tékkel s igaz mértékkel dolgozik a vásárban, a honfi 
lélek értékét és mértékét hite, reménye, akarata s meg­
győződése teszi. De hányán vannak a várakozók között, 
a kik üres kézzel mennek a sokaság közé, hogy tele 
kézzel jöjjenek el onnan ? De hányán vannak a köz­
ügyek harezterén. a kik üres szívvel jönnek oda, hival­
kodás minden munkájuk s önnön kényükért bocsátják 
áruba a köznek minden javát? Te elpihent hü bará­
tunk. te igaz ember módjára sáfárkodtál ! Ifjúságod 
egész rajongását, egész életed minden munkáját, szerető 
családc : pihenő perczeit, tudásodat, hitedet, meggyőző­
désed ii y kincsét, egész élted vidámságát ajánlottad 
föl a végzetnek, hogy megvásárold rajta hazád függet­
lenségét és szabadságát. Nyertél-e vagy vesatottéi-e e

nehéz vásáron ? Ha nyertél: a nyereség nemzetünké. 
Csak akkor vesztettünk mi veled és általad, mikor téged 
örökre elvesztettünk.

Nyitott sirod annyi kérdést intéz hozzám. Miért szü­
lettél ? Mire áldoztad ifjúságodat ? Miért voltak férfikorod 
nehéz fáradalmai ? Mit kerestél messzeföldün bujdosásod 
éveiben ? X olt-e jutalmad attól a nemzedéktől, mely ta­
núja volt küzdelmeidnek ? Volt-e pilienésed, mikor na­
pod nyugvóra kezdett szállani ? Én nem felelek e sú­
lyos kérdésekre. En siratlak most és nem dicsőíthetek. 
Hiszen te csak imádott hazád szabadságáért és függet­
lenségéért harczoltál, ki jutalmazhatná meg ezt a har- 
ezot ? Miként lehetne e harezban pihenése igaz haza­
finak ?

De azért csak pihenj nyugodtan a fekete a füld mély­
ségében. Mi folytatjuk tovább a te harezodat s szelle­
med. mely örökül marad ránk, tanúja lesz a diadalnak, 
melyet meg fog érni nemzetünk. S az lesz a te igaz 
jutalmad, ha majd a diadal napján fog megemlékezni 
rólad a hálás utód.

De emlékezetünk, hálánk és áldásunk addig is veled 
marad.

Isten veled!
Most Sima Ferencz állt a sir széléhez • • követ­

kező beszédet mondotta:
Mielőtt bezárulna a sir fölötted, hogy örök búcsút 

vegyünk tőled hazánk jeles fia, nekem is vau pár sza­
vam hozzád a nagy, örökös ut elölt. Azon kerületnek, 
melyet mint országos képviselő a törvényhozásban kép­
viseltél. pártelnöke vagyok ? híveid oszloposai közül a 
részvét őszinte gyászával sorakoznak itt mellettem, hogy 
sírodnál nevükben búcsúszót kiáltsak utánad.

Tizévvel ezelőtt adta ez a kerület elvének és 
hazafias törekvésének magasra emelt zászlaját kezedbe.

Szerettek, ragaszkodtak hozzád, mert e kerületnek 
politikailag romlatlan lelkű népe az alkotmányos élet 
hajnala óta mindig az igaz szabadságszeretettől lelke­
sült s hazánk önállóságának és függetlenségének vágyát 
hordta lelkében s te e nagy. nemes, hazafias törekvés­
nek zászlaját magasan hordtad s elvhüségben és haza­
szeretetben mint az ország egyik vezérférfia csak fokoz­
tad híveid lelkében az elvhez való tántorithatlan, törhe­
tetlen ragaszkodást.

Politikai életed fényes példája, puritán jellemed tükör 
tisztasága, termékenyitőleg hatott választóid szabadság- 
szeretetére.

S nagy. mondhatni döntő részed van abban, hogy a 
kerületben, melyet képviseltél, a mai romlott politikai 
korszaknak elvet, meggyőződést még hazaszeretetei pusztító, 
erkölcstelen szelleme tért, nem hódíthatott.

Tiszta e nép lelke, elvéhez ragaszkodó, meggyőződé­
sében és küzdelmeiben rendithetlenül kitartó, türhetlen 
és alkut nem ismerő, mint a milyen te voltál közel fél­
százados politikai pályafutásodon.

Ép azért csak a mi por volt benned, vész el szá­
munkra. mert lelked, életed, kitartásod, küzdelmeid ne­
mes példája örökké élni fog kerületed népének hálás 
emlékezetében.

E nép koszorút hozott koporsódra, s midőn most a 
részvét fájó érzetével kiált búcsúszót utánad: én e 
búcsúszót tolmácsolva biztosíthatlak, hogy életed fényes 
példája a hazaszeretet nevében örökké élni fog választóid 
emlékezetében. Isten veled 1

Ezután Haas Juda, a mindszenti függetlenségi és 48-as 
párt elnöke szólt nehány búcsúszót :

Választód voltam, bíztam benned, szerettelek, eljöttem 
koporsódhoz, hogy elvesztésed fölött érzett igaz fájdal­
mamnak kifejezést adjak.

Mi odalenn az alföldön szeretjük a hazát s azért vá­
lasztottunk téged képviselőnknek, mert egész életedben 
legközelebb áltál ahhoz, ki ezt a hazát legjobban sze­
rette, türhetlen voltál, mint ő, kitartottál elveid melleit 
változás nélkül s minket is kitartásra biztattál és lelke­
sítettél. Örök utadra áldást kérünk. Isten veled. Emlé­
ked megőrizzük örökké!

Eijutt a temetőbe dr. Radó Antal vezetése mellett a 
budapesti olasz kör is. a melyet Radó elnökön kívül 
Eberhard tábornok és Melocco alelnökök képviseltek. 
E kör nevében szólott ezután Radó Antal és minthogy 
arról értesült, hogy az özvegynek, ki tudvalevőleg olasz 
nő, nagyon jól esnék, ha a temetésen olasz szó is hang- 
zanék, Radó olasz nyelven mondta el beszédét:

A magyar főváros olasz gyarmata azt óhajtotta, hogy 
ama gyászlángok fényénél, melyek Helfy Ignácz kopor­
sóját veszik körül, az ő nevükben is ej tessék néhány 
szó. Olaszországban, a hol az, kit siratunk, hosszú ideig 
élt és munkálkodott, a hol megtalálta méltó élettársát, 
az ö nevét mindenütt ismerték, becsülték és szerették. 
A száműzettek nemes gárdája oldalán ő volt az, a ki 
legtöbbet tett az olasz-magyar barátság élesztősére, a ki e 
czélra tollal is fáradozott, mint ékes nyelvű olasz pubii- 
czista. Később is, midőn visszatért honába, megőrizte 
szeretetét amaz ország iránt, mely neki második hazája 
volt. s melyhez a legszentebb kapocs fűzte. Ezért öltöttek 
gyászt elhunyta hírére olasz társaink is; azért akartak 
megjelenni ama ravatal előtt, a melyen az a fő, mely 
mindig oly nemesen gondolkodott, immár hidegen fek­
szik és mozdulatlanul; azért hozták ide ők is koszorú­
jukat s mondanak neki bánatos szívvel isteniiozzádot. 
Nagy alakja elszállt közülünk, de mindig velünk marad 
emlékezete és dicsősége 1

Utolsónak maradt az egyetemi ifjúság, a melynek ne­
vében Ortmann Albert, az egyetemi kör elnöke mon­
dotta a következő beszédet:

Drága halottunk ! Mielőtt örökre itt hagysz bennün­
ket, hallgasd meg egy pillanatra egy nemzet ifjúságának 
fájdalmas búcsúszavát, s fogadd vérző szivünk őszinte 
kegyeletét annak tanujeleképen, hogy a magyar ifjúság 
nem feledkezik meg legdrágább halottairól. Egész éle­
tedben fiatalos, tiszta szívvel rajongtál azokért a ma­
gasztos eszmékért, melyek e nemzetnek legtitkosabb ál­
mait képezik, szived minden dobbanása, lelked minden 
vágya, kitartó munkásságod minden czélja a magyar 
nemzet nagygyá. szabaddá tétele leié irányult. S mikor 
lelked halóra vált, szived lángja gyengülni kezdett, meg­
tört keblednek elhaló sóhaja is e nemzetnek boldogulásáért 
fohászkodott. Dicső tanítód volt, megtestesitője e nemzet 
minden óhajónak, örök időkre leghalhatatlanabb lélek : 
Kossuth Lajos. Tőle tanultad, mint kell e hazát sze­
retni, mint kell lángolni a szabadságért, 0 volt útmuta­
tód a fáradhatatlan munkában, a puritán egyszerűség­
ben. Ő itt hagyta nemzetét, te megmaradtál nekünk s 
te lettél tanítónkká a szabadságszeretetben. Magasztos 
lelked méltónak bizonyult a leglelkesebb magyar 
barátságára s lassan megszoktuk a te szavadban az ő 
szellemét nyilatkozni, a te munkádban az ő álmait megteste­
sülve látni. S most te is 'itt hagytál bennünket. Egymás­
után tűntök le, mint a tündöklő csillagok s egyre ho­
mályosabb, sütétebb lesz a szabadság ragyogó égbolto­
zata. A régi szép idők emlékeiben mind több lesz a 
gyász s csak a honfiúi kegyelet lobogása teszi fénye­
sebbé a szomorú napokat ... De kelet felől uj fény, 
uj csillagok tünedeznek 1 . A magyar ifjúság lelkesedésé­
nek lángjai azok, a kik a ti leiketekből nőttek, kik tő­
letek tanultak -lelkesedni s a hazát szeretni, kik tiszta 
szívvel ápoigatják a rnult dicső emlékeit s erőt 
merítenek azokból a jövő feladatára. Magasz­
tos szellem, nyugodj békén ! Álmodban lásd 
megvalósulva mindazt, a miért egész életedben küz­
döttél ; mi igyekezni fogunk méltók lenni hozzád, s mél­
tatlan munkával nem zavarjuk meg tulvilági álmodat. 
Fájdalmunk, kegyeletünk virágát fájó szívvel helyezem 
sirod fölé a magyar ifjúság nevében. Álmodjál szépet, 
gyönyörűt 1

Az ifjúság koszorújának széles, fekete selyem szalag­
ján a következő felirat van : Kossuth Lajos leghübb 
tisztelőjének — az egyetemi ifjúság.

A mikor a búcsúbeszédek utolsója is elhangzott, be- 
hantolták a sirt, egyszerű fakeresztet tűzve füléje. Lassan 
eloszladozott a közönség is, a melynek egy része még 
ellátogatott Kossuth Lajos sírjához is, a hol Kossuth 
Ferencz s az egybegyült közönség mondott rövid imát.

A hivatalos lapból.
Kinevezések. A loldmivelésügyi miniszter XJqrai 

Gábor okleveles állatorvost a budapesti m. kir. állat­
orvosi akadémia növény- és gyógyszertani tanszékénél 
elfoglalt 11. tanársegédi állástól fölmentvén, helyette ezen 
állásra, két tv tartamára Weisz Sándor okleveles állat­
orvost, Ppkemy Tivadar műszaki napidijast az orszá­

gos m. kir. vizépitészeti és talajjavitási hivatalhoz tér- 
képészszé nevezte ki. —- A vallás- és közoktatásügyi mi­
niszter Ütő András nagy-ajtai községi tanítót a nagy­
ajtai állami elemi népiskolához rendes tanítóvá, Brósz 
Lujza okleveles tanitónöt a medgyesi állami elemi nép­
iskolához rendes tanítónővé nevezte ki. — A budapesti 
kir. Ítélőtábla elnöke Fischer Frigyes végzett joghall­
gatót és Skarnitzl Jenő jogszigorlót a budapesti kir. 
Ítélőtábla kerületére dijas joggyakornokokká nevezte ki.

Anyakönyvvezetés. A belügyminiszter Maros-Torda 
vármegyében a körtekapui anyakönyvi kerületben anya­
könyvvezetővé Pásztor Vilmos helyettes körjegyzőt, 
anyakünyvvezctőhelvettesekké pedig a szabédi kerületbe 
hűrinczi Zsitrmon'd tanítót, a halaiba Bihari Pál 
jegyzői Írnokot. Bereg vármegyében, a születések és 
halálozások anyakönyvvezetésére szorítkozó hatáskörrel, 
a bereg-szőllősi kerületbe anyakönyvvezető-helyettessé 
Weidlinger János s. jegyzőt, a várpalánkai kerületbe 
anyakönyvvezető helyettesekké Body László jegyzői 
írnokot és Lé.-ay József 11-ik s. jegyzőt nevezte ki.

TÁVI RÁTOK.
Bclgráő"., okt. 13. Félhivatalosan jelentik, 

hogy Sándor király azért volt kénytelen visszaté­
rését pár nappal elhalasztani, mert Faure elnök 
Parisból távol volt és azt be akarta várni, hogy 
nála látogatást tehessen.

Bukarest, okt. 13. A határőröket, úgy mint 
a hadseregbeli katonákat Manlicher-fegyverekkel 
látták el.

Szaloniki, okt. 13. A rendőrség a Bey-Ham- 
mau külváros egyik házában 390 Gras-féle fegy­
vernek és nagymennyiségű lőpornak jött nyomára. 
A fegyvereket és lőport elkobozták és a ház la­
kóit letartóztatták.

Berlin, okt. 13. A „Pieichsanzeiger“ 
közli, hogy Krieghammer osztrák-magyar 
hadügyminiszternek és Lobkovitz herczeg 
táborszernagynak a fekete sasrendet ado­
mányozták.

Berlin, okt. 13. (Az Egyetértés tndósitójának 
távirata.) A liberális lapok élénk sajnálattal közük 
azt a hirt, hogy a birodalmi törvényszék helyben­
hagyta az első folyamodása törvényszék azon 
Ítéletét, melylyel Liebknechtet a két évvel ezelőtt 
Boroszlóban tartott beszédében elkövetett felség­
sértésért 4 havi fogságra Ítélte. Egyes lapok, el- 
kintve az emberi részvéttől, a 72 éves aggastyán 
iránt, azt hangsúlyozzák, hogy mennyire meg van 
nehezítve a mai viszonyok közt a politikai kritika, 
ha a császárbeszédekre való hivatkozás oly ve­
szélyes. (X. Fr. Pr.)

Berlin, okt. 13. (Az Egyetértés tudósí­
tójának távirata.) Feltűnést keli, hogy Knorr, 
a német flotta parancsnokid tábornoka 
hosszabb szabadságra megy, daczára an­
nak. hogy még csak a nyáron volt hosz- 
szabb szabadságon. (N. Fr. Pr.)

Bern, okt. 13. A nemzettanács 9G szó­
val elfogadta a köteleséi balesetbiztosításról 
szóló törvényt. Öten tartózkodtak a sza­
vazástól.

Paris, okt. 13. A községtanács ma napirendet 
fogadott el, mely rosszalja a szajnai kerület pre- 
fekturának eljárását, mivel vonakodott a kenyér 
megdrágulása kérdésének megvitatására a község- 
íanarsot egybehívni.

Paris. oki. 13. A Tongingból ideérke­
zett lapok szerint a „Compagnie Mcssage- 
res Fluviales“ tulajdonában levő ..PiafaeV1’ 
nevű hajó egy másikkal összeütközött és 
elsülyedt. Körülbelül 30 ember fűlt a vízbe.

Róna, okt. 13. A lapok azt írják, hogy 
Boiliot, a statisztikai adóhivatal igazgatóját nevez­
ték ki Olaszország részéről a görög pénzügyeket 
ellenőrző nemzetközi bizottságba.

Madrid, okt. 13. Az „Imperial“ szerint tárgyalá­
sokat kezdtek a Fülöp-szigeteken a felkelők kivá­
lóbb vezéreivel, hogy adják meg magukat. A lap 
hozzáteszi, hogy ha a tárgyalások czélhoz vezet­
nek. akkor felesleges lesz a Fűlöp-szigeteken a 
csapatokat megszaporitani.

Konstantinápoly, okt. 13. Calice 
báró osztrák-magyar nagykövet visszatért ide.

Eturza a román ligáról.
Bukarest, okt. 13. Sturza miniszterelnök egy 

küldöttséggel szemben, mely nála tisztelgett, a 
kuiturligúra vonatkozólag kővetkezőkép nyilat­
kozott :

„Mint ellenzék a nagy viták hevében gyakrab­
ban késztetve voltunk kezünkkel a csupasz fegy­
vert megragadni, tudtuk, hogy sebesithetjük ma­
gunkat, a kormányzás közepette ezt azonban nem 
tehetjük.“

A bajor hadügyminiszter a kato­
nai büntető perrendtartásról. 
München, okt. 13. (Az Egyetértés tu­

dósítójának távirata.) Figyelemreméltó az a 
nyilatkozat, melyet A seb bajor hadügymi­
niszter a képviselőház pénzügyi bizottságá­
nak mai ülésében tett, hogy tudniillik a 
bajor kormány a katonai büntető perrend­
tartást illetőleg még mindig az 1893. évi 
országgyűlést berekesztö trónbeszéd alapján 
áll. E trónbeszéd ugyanis hangsúlyozza, 
hogy a bajor kormány a katonai büntető 
perrendtartást a nyilvánosság és szóbeliség 
tekintetében a modern jogi nézeteknek meg­
felelően kivánja módosítani. (N. Fr. Pr.)

Kréta autonómiája.
Berlin, okt. 13. (Az Egyetértés tudósi­

tójának távirata.) A Berliner Tageblatt sze­
rint alkudozások folynak Törökországgal a 
Kréta számára való autonómia Ígéretének 
visszavonása tárgyában. Ugyané lapnak egy 
konstantinápolyi távirata szerint Konstanti­
nápolyim Vilmos császárnak a szultánhoz 
intézett levelének nagy jelentőséget tulajdo­
nítanak és a krétai kérdésnek Törökor­
szágra nézve kedvező módon való meg­
oldásával hozzák összefüggésbe. A Berliner 
Tageblatt továbbá egy pétervári távirata alap­
ján azt Írja, hogy Anglia Törökországgal 
szemben engedékenyebb kezd lenni. (N. 
Fr. Pr.)

A közönség köréből

BUDAPESTEN

Elsőrangú kénes hévvizU gyógyfürdő- 
páratlan gőzfürdővel, legmoder­
nebb iszapf ürdökkel.jjompás ás­
ványvíz uszodákkal, ko- és kád­
fürdőkkel. síOO kényelmes lakószo­
bával. A legszolidabb kezelés. Pros­
pektus kívánatra ingyen és bérmentve.

BOGKDÁH JÓZSEF
régi, legjobb hírnevű kocsi gyáros

Budapest, IX., Páva-utcza 10-12.
ajánlja mindenfajta kocsigyártmányait a legjobb kivitelben 

s a legjutányosabb árakon. Hl388

KÖZGAZDASÁG.
Bécs, okt. 13. Az osztrák agrárius-gyűlés állandó 

bizottsága a hetedik osztrák agrárius-gyűlést deczcmbcr 
1-ére hívta egybe Becsbe.

Lemberg, okt. 13. A ragadós száj- és körömfájás 
tovaterjedésének meggátlására a «Gazette Livowska» 
szerint Bieszanov, Czortkov, Javorov közigazgatási kerü­
leteket. valamint Borszczov, Gorlieze, Jaroszlau, Mos- 
ciska, Mosty, Wielkie, Niemirov, Uhnov, Premysl. Sie- 
niacra és Sokai bírósági kerületeket zár alá vetették. 
Egyszersmind eltiltották a marhavásárokat, marhakiálli- 
tásókat és a marháknak vasúton való szállítását.

BZünohon. okt. 13. A képviselőház ma folytatta a 
parasztszövetség és czentrum azon indítványának a tár­
gyalását, a mely az Ausztria-Magyarországból való 
marhabevitel korlátozását kívánja. A belügyminiszter 
ismét kifejti az erre vonatkozó és jelenleg fennálló 
egyezményt és hangsúlyozza, hogy ez nem engedi meg 
állandó veszteglő intézeteknek a felállítását a határon. 
A bajor kormánynak rendszabályai az Ausztria-Magyar­
országból való járvány-behurczolás ellen olyanok, hogy 
Ausztria-Magyarország ez ellen rekriminált. Ezért Bajor­
országra nézve lehetetlen ez indítványok értelmében 
messzebb menni.

Newyork, okt. 13. Liszt 4.35. Búza októ­
berre 95%, novemberre 94%, deczemberre 933/s. 
Tengeri 32%.

Chikágó, okt. 13. Búza deczemberre 913/s. 
Tengeri deczemberre 277/s.

Betegsegélyző pénztárak kon­
gresszusa.

A vidéki kerületi betegsegélyző pénztárak képviselői 
bajaik és sérelmeik orvoslása végett két napig tartó 
kongresszusra gyűltek össze Budapesten. A kongresszus 
ma kezdte meg tanácskozását az országos iparegyesület 
helyiségében, a hol 65 kerületi betegsegitő pénztárnak 
52 kiküldöttje és C megbízottja van jelen.

A kongresszust dr. Horváth János, az országos ipar­
egyesület kebelében alakult segély pénztári szakosztály 
elnöke nyitotta meg. A tanácskozási ügyrend felolvasása 
után a kongresszus elnökének egyhangúlag Matleko- 
vits Sándor v. b. titkos tanácsost, másodelnöknek Hor­
váth Jánost, alelnöknek pedig dr. Walter Jenő (Esz­
tergom) és Jussai Gábort (Kolozsvár) választotta meg.

Matlekovits Sándor, miután köszönetét mondott 
megválasztásáért, rövid visszapillantást vetett a munkás- 
segéiyzés és biztosítás keletkezésének történetére Magyar- 
országon. A mai összejövetelnek főezélja az. hogy 
a vidéki kerületi betegsegitő pénztárak hely­
zete javuljon. Ez a czél, bár némileg egyol­
dalú, mindenesetre üdvös, mert a munkásbiztositás 
ügyén óhajt segíteni. Reméli, hogy a kongresszusnak meg­
lesz a kívánt sikere.

A kongresszus ezután áttért a napirendre, a melynek 
első pontja a hatósági támogatás kérdése. Günther 
Mihály előadó (Győr), miután felpanaszolla, hogy a ke­
rületi betegsegitő pénztárak hatóságaik részéről nem 
részesülnek kellő támogatásban, a következő határozati 
javaslatot terjesztette a kongresszus elé:

Keresse meg az országos ér'.ekezlet a kereskedelmi 
minisztert, hogy a belügyminiszterrel egyetértuleg 1. 
hívja fel újólag a törvényhatóságok és ezek utján az 
alsóbbfoku iparhatóságok és végrehajtó közegeik figyelmét 
az 1891. évi XIV. törvényezikkre s az ezt szabályozó és 
kiegészítő rendeletekre s ajánlja az ezen törvény alapján 
létesült és működő kerületi betegsegitő pénztárakat jó­
akarata támogatásukba, hogy 2. utasítsa a törvényhatósá­
gokat arra, hogy az elsőfokú iparhatóságok utján a 
munkaadókat a be- és kijelentés kötelező voltára s 
az ennek elmulasztása esetén felmerülő káros kö­
vetkezményekre esetről-esetre, ismételten figyelmeztessék; 
hogy 3. a kihágási eljárást rendeletileg egyöntetűen sza­
bályozza; hogy 4. a hátralékok behajtását körrendelet­
ben szorgalmazza s az indokolatlanul késedelmeskeaŐ 
közegek ellen a fegyelmi eljárásnak hivatalból való meg­
indítását rendelje el; végül 5. utasítsa a törvényhatósá­
gok utján a községi elöljáróságokat, hogy szegénységi 
bizonyítványt és nemleges zálogolási jegyzőkönyvet csak 
indokolt szegénység esetén adjanak ki, illetve vegyenek 
föl s ebben az esetben is igyekezzenek kipuhatolni, hogy 
az esedékes járulékok - .-át nem vonta-e le a fizetni nem 
képes munkaadó alkalmazottjától.

A tárgyhoz dr. Billitz Antal (Veszprém), dr. Lutz 
Ignácz (Xagy-Károly). Gombás István (Zala-Egerszeg), 
Sarkadi Ignácz (Nagy-Várad), dr. Dithan János 
(Zombor), A agy Gyula (Eger), Kimer József (Lo- 
soncz), Turk József (Beszterczebánya), Somlyai Lajos 
(Pozsony), Kémeri Gyula (Kiskunhalas), Sicher manó. 
Mór (Máramaros-Sziget), Erős Soma és mások szóltak 
hozzá. A kongresszus végül az egész határozati javasla­
tot változatlanul a magáévá tette.

A napirend második pontja a bejelentés és ellenőr­
zés szabályozásával foglalkozott. Türk Józref (Besz­
terczebánya) előadó erre vonatkozólag a következő indít­
ványt tette :

Forduljon az országos értekezlet azzal a kérelemmel a 
kereskedelmi miniszterhez, hogy 1. a belügyminiszterrel 
egyelértőleg a munkakönyvek negyedik, ötödik, valamint 
következő oldalain, hasonlóképpen az ideiglenes igazol­
vány második és harmadik oldalain levő a «munkaadó 
bejegyzése» czimü rovat és «az iparhatóság igazolása» 
czimü rovat közé rendeletileg egy uj vonatnak fel­
vételét rendelje el oly czéiból, hogy abban az illetékes 
betegsegitő pénztárak a be- és kijelentés megtör­
téntét igazolhassák ; 2. utasítsa az I. fokú iparhatóságo­
kat és ipartestületeket, hogy csak olyan munkakönyve­
ket láttamozzanak, a melyek az illetékes betegsegitő 
pénztár által már megelőzőleg láttamozva vannak, en­
nek elmulasztása esetén pedig a kihágási eljárás meg­
indítása iránt az 1891. évi XIV. tcz. 26. és 83. §§-ai 
értelmében intézkedjenek: 3. hogy a kereskedelmi alkal­
mazottak is a betegsegitő pénztárak érdekeinek jobb 
megóvása szempontjából alkalmas módon nyilvántartas­
sanak ; 4. hogy az 1. fokú iparhatóságok a kiszolgálta­
tandó iparjegyckrul az ipartörvény 177. § ában elősorolt 
hatóságokon kívül az illetékes betegsegitő pénztárakat is 
értesítsék ; 5. hogy a betegsegitő pénztárak közegeinek 
adassék meg az a jog, hogy a munkaadókat alkalma­
zottjaik pontos bejelentésére vonatkozólag ellenőrizhessék 
oly képen, hogy a pénztári közegek bármely munkanapon 
és órában váratlanul a munkaadók műhelyeiben, illetve 
üzleteiben megjelenhessenek és ott esetleg a bérjegyzé­
kek bekivánása mellett a munkások, illetve üzleti alkal­
mazottak létszámáról meggyőződést szerezhessenek; 
6. hogy a közigazgatási hatóságok a munkaadók ellen­
őrzésében hathatósabban járjanak el; 7. hogy a bejelen­
tési kötelezettség teljesítése körül mutatkozó számtalan 
törvénykijátszásnak megakadályozása érdekében a be­
jelentési kötelezettség határnapja 8 napról 3 napra szál­
lj Itassuk le és végül 8. hogy az otthoni (sitz) munkások 
és a/ erdei termelésnél alkalmazottak a biztosításra kö­
telezettek közé soroztassanak.

A kongresszus számos felszólalás után ezt a javasla­
tot is elfogadta, csupán Günther Mihály indítványára 
az 1. pontot toldotta meg azzal, hogy addig is, mig . az 
uj beosztású munkakönyvek elkészülnek, a bejelentése­
ket a mostani munkakönyvekbe is be lehessen jegyezni.

A járulékügy rendezéséről Sarkadi Ignácz refe­
rált (Nagyvárad). Roppant eltérő gyakorlat van az or­
szág különböző részében a munkások és munkaadók 
segélypénztári járulékainak behajtására nézve s ezért 
gyakran megesik, hogy a járulói: elvész és be nem hajt- 
hatóvá válik, a mivel a pénztárak nagy veszteségeket 
szenvednek. A kongresszuson hosszabb beható vita után 
elhatározták :

1. Hogy a járulékok beszedésének módjára nézve az 
előkészítő bizottságtól vár részletes javaslatot.

2. Kérje meg a belügyminisztert, hogy utasítsa a 
közigazgatási hatóságokat, hogy a segélypénztári végre­
hajtásokat a törvényszerinti legkisebb határidő, de leg­

később két hónapon belül tartsák meg s számolja­
nak le.

3. A hatóságok értesítsék a kerületi pénztárakat min­
den iparvállalat vagy telep megszűnéséről és lakás- 
változtatásáról.

4. Mondják ki végül, hogy a segélypénztári járulékok 
(mint a bányáknál is) közadók módjára hajtassanak 
be s csőd esetén első helyen biztosíttassanak.

Az ülést itt délutánra halasztották.
Az orvos- és gyógyszertári ügyet Erőss Soma 

(Esztergom) adta elő. Részletesen ismerteti a pénztárak 
orvosi és gyógyszerészkiadásait. A 97 kér. betegsegélyző 
pénztár közül 44-nek számadásait kapta meg az eíőadó. 
Ebből az tűnik ki. hogy 1820-ban 225.299 irtot fizettek 
ki orvosoknak, 140.882 frtot gyógyszerészeknek. Az or­
vosok honoráriuma nagyon szerény 100—400 között 
variál, a mi édes köves, de egyelőre nincs mód a se­
gítségre. Sürgős segítség gyanánt mégis javasolja. :

1. Az orvosi ügyre nézve: 1. Szereztessenek az or­
vosi állások a nyilvános (községi, kör- és járási) orvosi 
állásokkal együtt.

2. Helyeztessék hatályon kívül a 9425/97. számú bel­
ügyminiszteri rendelet. *

3. Rendeztessék az orvosi díjszabályzat, tekintettel a 
segélypénztárakra vonatkozólag.

Gyógyszerészügy. Engedjék meg a pénztári 
orvosoknak a kézi gyógyszertárak tartását.

2. Készíttessék a segélypénztárak számára külön, ol­
csóbb gyógyszerész árszabály.

A kérdést igen hosszasan vitatták. Dr. DuJian fő­
orvos (Zombor) és dr. Klein (Szabadka) az orvosok 
védelmére szólnak. Sichermajin (Márm.-Sziget) előadja, 
hogy a marmarosmegyci orvosok szövetkeztek, hogy nem 
pályáznak a pénztári orvosi állásra, Esztergomban pedig

mint az előadó jelenti, — a gyógyszerészek léptek 
egyezségre, a mi ellen a pénztár úgy védekezett, hogy 
maga rendeli meg nagyban a megrendelhető gvógvsze- 
reket. Hozzá szóltak még e kérdéshez, Hoffmann. 
Dióssy Béla, Kimer József, Somlyay Lajos (Po­
zsony), dr. Türk József, Lutz Ignácz, Sarkadi Ignácz 
hozzászólása után konstatálható, hogy ez a kérdés az 
összes egyletek legégetőbb kérdése. Se a pénztárak nin­
csenek megelégedve az orvosaikkal, se az orvosok a 
honoráriummal.

Dr. Horváth másodelnök összegezi végül a tanács­
kozásokat. A szabad'■ orvosválasztást nagy többséggel 
leszavazták s elfogadták a javaslat 1. pontját. A 2. pon­
tot némi módosítással, a 3. pontot elvileg elfogadták. 
Irányadóul azonban a kongresszus az orvosi tiszteletdijra 
nézve kimondja, hogy a tiszteletdij kulcsa a járulékok utján 
befolyó jövedelem 18—2O0/o-a legyen. A gyógyszerész­
ügyre nézve a kézi gyógyszertárakhoz nem járult a 
kongresszus. Elfogadtak azonban több ez ügyre vo­
natkozó kisebb indítványt.

A kórházi ügyről dr. Horváth János tartott érde­
kes előadást s indítványozza:

1. Hogy a pénztárak legalább 4 hétig legyenek kö­
telesek a kórházi ápolási dijakat fizetni, de csak azok 
után a betegek után, melyeket ők utaltak kórházba.

2. Betegsegélyző pénztárak tagjai számára a közkór­
házakban külön osztály nyiltassék: ezek után a rendes 
gyógydijak 30—33%-át szedjék.

3. Elmebeteg, bujakóros, trachomás és járványos be­
tegekért a tagok kórházi költségeit az állam fizesse.

Grümvald József azt indítványozza, hogy a belügy­
minisztert kérjék, hogy engedje meg a ségéiypénztári 
orvosoknak, hogy a közkórházakban fekvő betegeket 
fölülvizsgálhassák.

Az indítványokat egyhangúlag elfogadták s a tett pót- 
inditványokat a bizottsághoz utasítják.

A kongresszust holnap folytatják.

VEGYES KÖZLEMÉNYEK.
t A székely vasutak megnyitása. A m. kir. állam­

vasutak esikszcreda-gyimes-szoros-határszéli vona­
lának építési munkái annyira előhaladtak, hogy a ke­
reskedelemügyi miniszter a szóban forgó vonalrész mü- 
tanrendőri bejárását a m. kir. államvasutak igazgatósá­
gának előterjesztésére elrendelte. A mütanrendőri bejá­
rást a miniszter rendelkezéséhez képest október hó 
14-ikén reggel nyolez órakor kezdik meg a Csíkszeredái 
állomáson. Minthogy a román csatlakozó vonalat még 
meg nem építették, a vasútvonal egyelőre csak Csik- 
Gyimes állomásig lesz megnyitható. Az innen a határ­
szélig vonuló 1*5 kilométer hosszú vonal rész megnyitása 
csak a csatlakozó román vonal elkészültével fog meg­
történhetni.

t Sács-héosi vasúti kötelék. A gács—bécsi vasúti 
kötelekben gyors- és fehéráruknak, valamint élő álla­
tok mu: közvetlen szállítására egyrészt Bécs és másrészt 
a szab. cs. kir. Ferdinand császár északi vasutaknak 
gácsországi és bukovinai vonalain fekvő állomásai közötti 
forgalomban 1897. évi január hó 1-től érvényes II. rész 
díjszabási füzethez 1S97. évi október hó 1-én az I. pót­
lék lép életbe. E pótlékhelycsbitéseket. állomásnév-mődo- 
siíásokat és kiegészítéseket tartalmaz. A pótlék példányai 
a végpáiyák igazgatóságainál és a részes állomásokon 
kaphatók.

$ K magyar folyam- és tengerhajózási rész­
vénytársaság igazgatósága közhírré teszi, hogy a 
szeut-endrei Dunaágon, Budapest és Dümüs közöli fen- 
tartott hajójáratokat s ezzel az említett vonalon fekvő 
állomásának összes személy- és áruforgalmát ez évi 
október 20 un ez idényre megszünteti. Az utolsó felfelé 
menet október 19-én, az utolsó lefelé menet pedig októ­
ber 20-án lesz.

GAZDASÁGI KÖZLEMÉNYEK.
* A néptanítók a szőlőművelés szolgálatában

A földművelésügyi miniszter a szőlőfelujitás előmozdítása 
érdekében a néptanítók közreműködését is igénybe óhajt­
ván venni, e czéiból az állami szakközegek vezetése alatt 
a néptanítók részére a folyó évben 14 helyen négy 
hétre terjedő szőlő- és borgazdasági tanfolyamokat ren­
dez és pedig: Pozsonyban, Balassa-Gyarmaton, Váczott, 
Egerben, TarczaLn, Beregszászban. Bihar-Diószegen. 
Ménesen. Nagy-Enyeden, Sopronban, Tapolczán, Pécsett, 
Szegzárdon és Veszprémben. Az idei tanfolyam első 
része május hóban jó sikerrel tartatott meg. másik rés.ie 
pedig most van folyamatban. A tanfolyamokon ez idén 
résztvevő néptanítók száma 173, kik iözül 151 tanító a 
földmivelésiigyi minisztertől egyenkint 60 Irt átalányt 
kap utazási és a tanfolyam tartama alatt felmerülő 
ellátási költségeinek fedezésére. A tanfolyam befejezés? 
után az azon résztvett néptanítók vizsgát fognak tenni, 
mely Tapolczán október 31-én, a többi helyeken pedig 
október 24-én délelőtt fog megtartatni.

IPARÜGYEK.
— A budapesti kerületi betegsegélyző pénztár

tagjainak egy része nagyon elégedetlen a pénztár veze­
tésével és ügykezelésével. Az igazgatóságot rendetlenség­
gel és különféle visszaélésekkel vádolja. Az elégedetle­
nek már több Ízben gyűléseket tartottak, hogy sérelmei­
ket kifejezzék és azok orvoslásáról tanácskozzanak. A 
kér. betegsegélyző pénztár igazgatósága egy kommüniké­
ben azt jelenti ki, hogy e mozgalomnak nincs nagy 
jelentősége, mert ahoz a tagoknak csak elenyészőn cse* 
kély száma csatlakozott. Egyben megígéri, hogy a dolog 
érdemére még visszatér. — Véleményünk szerint helyeseb­
ben tette volna, ha mindjárt a dolog érdemével kezdi, 
mert nem az a fontos, hogy a mozgalmat hányán csi­
nálják, hanem hogy alaptalanok-e azok a vádak, melye­
ket a mozgalom emberei a pénztár ellen [felhoznak. A 
budapesti kerületi betegsegélyző pénztár sokkal fontosabb 
érdekeket képvisel, semhogy az ilyen mozgalmakat 
ignorálni lehessen és a pénztár vezetőségének ezzel szemben 
az volna a feladata, hogy a vádakat czáfolja meg a 
helyett, hogy a vádaskodókat kicsinyítse.

KIÁLLÍTÁSI ÜGYEK.
— Magyarország a párisi világkiállításon. A

magyar kormánybiztosság az 1900-ki párisi világkiállítás 
részűre Boros Samu hírlapiról, ki a nyáron a brüsszeli 
kiállítás magyar sajtóirodáját vezette, a franczia sajtó 
informátorává nevezte ki.
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KERESKEDELEM ÉS TŐZSDE.
** Szeged város kölcsöne. Szeged város törvény-

hatósága tudvalevőleg elhatározta, hogy egy millió frt 
építkezési kölcsönt vesz lel és erre vonatkozólag meg is 
kötötte a szerződést a Pesti magyar kereskedelmi bank­
kal. Mint nekünk Szegedről táviratozzak, a belügymi­
niszter ugy a határozatot, mint a bankkal kötött szerző­
dést jóváhagyta.

** A kartellek és a nyilvánosság. Tegnap nyúj­
tották be az osztrák képviselőházban immár másodízben 
a kartell-törvényjavaslatot. A másodízben való benyújtás 
azért vált szükségessé, mert az osztrák képviselőházat 
időközben tudvalevőleg elnapolták. A tegnap benyújtott 
javaslat az eredetivel szemben egy érdekes újítást tartal­
maz : elrendeli nevezetesen, hogy a pénzügyminisztérium 
kebelében egy kartell-nyilvántartdsi hivatal — Kartell- 
Register — állittassék fel. Minden kartellre vonatkozó 
beadvány és minden erre vonatkozó határozat egy-egy 
példánya ennek a hivatalnak adandó át megőrzés végett. 
Ezeket mindenki megtekintheti és megfelelő dijak mellett 
másolatot is vehetnek róluk. Azonkívül a kartellek köte­
lezve vannak ezeket a beadványokat, valamint az azokra 
vonatkozó hatóság; végzéseket a lapokban közzétenni. 
E szakasz indokolása elmondja, hogy a törvény életbe­
lépése után a kormány feladata lesz a kartellek en­
gedélyezése vagy az engedély megtagadása. E fontos 
határozatoknál a kormánynak szüksége van arra, hogy 
a közvélemény szándékait ismerje és támogassa.

** Fizetésképtelenségek. A bécsi Creditoren-Verein 
a következő fizetésképtelenségeket teszi közzé; "Schvarcz 
Sámuel kereskedő Mátészalka, Sipos Imre szabó 
Siklós, Löwinger Adolf füszerkereskedő Szentes, Fodor 
László kereskedő Kecskemét. Stenzer Nina kereskedőn» 
Pancsova. Sternheim Manó bejegyzett kereskedő Nagy­
lak, Kirsíein Miksa vegyesárukereskedő Bécs, Scerzy 
Alajos czipész Bécs-Vjhely, Politzer és Grünstein keres- 
kedőezég Besztercze.

A BUDAPESTI ÁRU- ÉS ÉRTÉKTŐZSDE.
— Október 13. —

Gabonatőzsde.
A* tegnapi barátságtalan hangulatot ma ismét szilár­

dabb irányzat váltotta fel és az amerikai olcsóbb jegy­
zések is hatástalanok maradtak, mert a malmoknak 
számolnánk kellett a folyton csökkenő kínálattal. Búzá­
ban . 1irrte nyugodtan fejlődött az irányzat, ugy. hogy 
az első üzletek csak a tegnapi árak alapján köttettek 
meg, de később szilárd irányzat lépett előtérbe és a ke­
resett finom minőségeket »— lökrral fizették drágábban. 
A forgalom mintegy 20.000 métermázsa volt. mely leg­
inkább kisebb tételekből alakult. Tétclbuza különösen 
élénken kerestetett és priraaminőségekben 1 , írttal fizettek 
érte többet a rendes árnál. Ivl-t nagyobb rakomány 
fehérmegyv! búza 13.10—13.2» írton talált elhelyezést, 
mely egyszersmind a mai legmagasabb árként is szere­
pelt. Azonkívül csak tiszavidéki búzáért engedélyeztek 
13.— frtos árat. Egy nagy tétel 48U0 métermázsás 
roman búza 10.SO írton keit cl átmenetileg, llozs kor­
látolt forgatom mellett változatlan maradt. Helyben és 
Budapest távolságában ma sem fizettek S.30--8.40 
írtnál többet. Zab 6.15—6.45 irtot jegyez, alig néhány 
waggon forgalomnál. Tengeri ártartó, fizették minőség 
szerint 4.b5 írtig.

Hivatalosan a mai gabonatőzsdén a következő eladá­
sok jegyeztettek :

Búza. Tiszavidéki 100 mm. 79 k. és 250 
mm. 7S-7 k. 13.— írton, 200 mm. 7G k. 12.50
irton, 100 mm. 76 k. és 100 mm. 755 k. 12.50
írton. 200 mm. 755 k. 12.40 írton. 300 mm. 7» k.
12.40 írton, 100 mm. 7» k. 12.40 frton, 750 mm.
75 k. 12.50 frton, 100 mm. 75 k. 12.— 100 mm.
73 k. 11.>5 frton, mind három hónapra.

Pestvidéki: 200 mm. 77 k. 12.60 frton, 200 ram. 
77 k. és 100 mm. 76-5 k. 12 55 frton, 200 mm. 76 
k. 12.45 frton. 100 mm. 76 k. 12.50 frton, 200 mm. 
75'5 k. 12.3ü írton, 875 mm. 75-5 k. 12.50 frton, 
200 mm. 75 k. 12.15 írton, mind három hónapra.

Fehérmegyei ; 2000 ram. 80 k. 13.25 frton, 2000 
79 5 k. 13.10 frton, 200 mm. 78 k. 12.75 frton, mind 
három hónapra.

Zentai: 1800 mm. 74 k. 11.75 frton, három 
hónapra.

Somogyi-. 500 mm. 78 k. 12.65 frton, 100 mm. 
77 k. 12.45 frton. mind három hónapra.

Felsőmagyarországi: 310 mm. 76 k. és 390 
mm. 75 5 k. 12.30 frton, 2980 mm. 75'4 k. 12.50 
írton, mind három hónapra.

Felsőtiszai : 350 mm. 77 k. 12.60 forinton, három 
hónapra.

Román : 4800 ram. 78-5 k. 10.80 frton, átmeneti­
leg. három hónapra.

Zab : 100 mm. 6.45 írton. 100 mm. 6.35 frton, 100 
mm. 6.25 frton, 100 mm. 6.15 frton, készpénzen.

Hivatalos effektiv-árak-.
rí lói írtig
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Határidő üzlet. A határidőüzk-tbc-n Íigyelemremélíó 
jelenség mostanában az, liogy míg a külföldi tőzsdék 
lanyha irányzatot követnek addig, a budapesti piacz 
többnyire szilárd irányzatban halad. A tendenczia a 
különböző gabonapiaczokon egyáltalában nem egységes 
és a spckuláczió egyre ingadozik, mert még most sincs 
tisztában az angazsmanok nagyságúval, sem a várható 
fejleményekkel. Amerik inán az imnyzat továbbra is ktd- 
vezőtlen, mert az európai fogyasztás nem vásárol ugy, 
mint ennekelőtte és az ellenőrizii áő készletek folyton 
szaporodnak. Az angol piaczok kezdetben változatlanok 
maradtak, holott az angol piaczok tudvalevőleg szoros 
konnexusban állanak az amerikai piaczokkal és csuk az 
üzlet zárlatánál jutott érvényre az ottani irányzat. A 
többi nyugoteurópai piaczok egyáltalában nem reagáltak 
Amerikára. Nálunk csak az üzlet elején volt az ameri­
kai jegyzés határozó befolyással a spekuláczió hangu­
latára. mert később a fedezések élúnkebb és kedvezőbb 
szint kölcsönöztek a forgalomnak. — Köttetett:

Délelőtt.
Szokványbuza őszre mintegy 16.000 mm. 12.21, 

12.24. 12.26, 12.25, 12.23, 12.27 frton.
Szokványbuza tavaszra minte<rv 60.000 mm. 11.76, 

11.77, 11.79, ll.su. 11.78. 11.79, 11.80, 11.81, 11.82, 
11.S3. 11.85, 11.<í. 11.83 fiion.

Szokványrozs tavaszra mintegy 20.000 mm. 8.68, 
8.70. 8.72, 8.73. 8.74, 8.70, 8.75 forinton.

Tengeri ’.898 május—júniusra mintegy 30.000 mm. 
5.14, 5.15, 5.16, 5.17, 5.15, 5.1G, 5.17, 5.18, 5.17, 
5.16 forinton.

Szokványzab tavaszra mintegy 8.000 mm. 6.32, 
6.34, 6.35, 6.30. 6.31, 6.36 frton.

Hivatalosan felmondatott 3000 mm. szokvány­
buza október 18-án történendő átvételre.

Déli tőzsde.
A déli tőzsdén a spekuláczió egyik irányban sem mert 

nagyobb műveletekbe bocsátkozni és ingadozó hangulat 
mellett a zárlatig nem is igen volt változás az árfolya­
mokban. Csak közvetlen a zárlatkor állott be búzában a 
kínálat túlsúlyra emelkedésével egy-két krajezdros áresés. 
Az őszi batáridő gyenge forgalom mellett 43 kros 
deporttal szerepelt. — Köttetett:

Szokványbuza tavaszra mintegv 35.000 mm. 11.83, 
11.84, 11.85, 11.84, 11.85, 11.84,*11.82 frton.

Szokványrozs tavaszra mintegy 8000 mm. 8.74, 
8.73, 8.72 frton.

Tengeri 1898 május—júniusra mintegy 15.000 mm. 
5.17, 5.16, 5.17, 5.16, 5.15, 5.16 forinton.

Déli 1 órakor hivatalosan záródnak :
Szokványbuza őszre........................  frt 12.26—12.28
Szokványbuza tavaszra .........   frt 11.8!—11.85
Szokványrozs őszre .................................tn 8 50—8.55
Szokványrozs tavaszra ................................. frt 8.73—3.75
Tengeri októberre......................................................... Irt 4.45—4.50
Tengeri 1S9S május—júniusra ......................frt 5 1G—5.18
Szokványzab őszre ...................................... frt 6 05—6.07
Szokványzab tavaszra...................................... fit G.31—6.33
Káposztarepcze aug.—szeptemberre.............. irt —.———

Délutáni forgalom.
A délutáni forgalomban kezdetben nyugodtabb lián* 

gúlát jutott felszínre. Később nagyobbmérvü fedezésekre 
javulás állott be, a mire az olcsóbb külföldi jelentések 
sem voltak hatással. Uj tengerit különösen jól forszíroz­
ták, miáltal e czikkben némi élénkség és árjavulás mu­
tatkozol. A többi czikkek forgalma is élénk volt. — 
Köttetett;

Szokványbuza tavaszra mintegy 60.000 mm. 11.83, 
11.82, 11.83, 11.84, 11.85, 11.86, 11.87, 11.85, 11.86, 
11.87 forinton.

Szokványrozs tavaszra mintegy 6000 mm. 8.72, 
8.73, 8.75, 8.74 frton.

Tengeri május—júniusra mintegy 35.000 mm. 5.15, 
5.16, 5.17, 5.16, 5.17, 5.18, 5.19, 5.20 forinton.

Délután 4 óra 30 perczkor záródnak:
Szokványbuza őszre.........................
Szokványbuza tavaszra .............. ..
Szokványrozs őszre .........................
Szokványrozs tavaszra .................
Tengeri október—novemberre .......
Tenceri 1S9S. május—júniusra ... ..
Szokványzab őszre ........................
Szokványzab tavaszra ..................
Káposztarepcze aug.—szeptemberre..

... frt 1225—12.20 

... frt 11.86—11.88 

... frt 8.52—8.5 

... frt 8.73—S.7 

... frt 4 42-4.46 

... frt 5 20—5.22 
... trt C.—6.05 
... frt 6.35-6.37

Terménytőzsde.
A terménytőzsdén zsiradékárukban kevés üzlet volt, 

az árak változatlanok. Szilva ártartó, szilvaiz üzletteien. 
— Köttetett:

Szilva szerb szokványáru október—novemberre 16.04 
forinton.

Szesz nyersáru jegyez 17.50—17.75 frtot.

Értéktőzsde.
Az üzlet a tőzsdén ma sokkal nyugodtabban folyt le, 

mint az előző napokban. Az áringadozások nem voltak 
oly hevesek s az irányzat nem oly határozottan bágyadt, 
mint edd igeié. Sőt az üzlet második felében barátságo­
sabb hangulat tudott érvényre jutni s az üzérkedést ér­
tékek nyomott jegyzései, főleg miután Paris is szilárd 
hangulatot jelzett, legalacsonyabb jegyzéseikhez képest 
közel 2 frtnyi árelőnyre tettek szert. Az osztrák-magyar 
államvasut részvényeiben a legközelebbi kimutatás be­
vételeiről forgalomba került hírek adtak alkalmat fede­
zési vásárlásokra. Magyar bankok tartvák. A heb 
piaezon a városi vasutak s a kőszénbányák szerepeltek. 
Valuták és érczváltók nem változtak.

Elötözsde.
A külföldi esti tőzsdék alacsonyabb zárlatai gyengévé 

tették az elötözsde hangulatát. Realizálások voltak túl­
nyomók s a nemzetközi játékpapirok, valamint 
a magyar bankok árveszteséggel kerültek forga­
lomba. — Köttettek : Osztrák hitelrészvény 349.50-
350.40-ig, magyar hitelbank 3S4.-----3S5.—ig, magyar
jelzáloghitelbank II. kib. 273.----- 273.25-ig osztrák­
magyar államvasut 333.50—334.50 ig, közüli vasút
373*-----375.—ig, budapesti villamcsvárosi vasút 284.—
—285.50-ig.

11 óra 15 perczkor záródnak : Osztrák hitel­
részvény 349.80—350.—, magyar hitelbank 384.50— 
384.75, osztrák-magyar államvasut 334.----- 334.25.

Déli tőzsde.
A déli tőzsdén Berlin nagyobb jegyzéseket küldött s a 

két hitelrészvény, főleg pedig az osztrák-magyar állam­
vasut fedezési vételekre megjavították árfolyamaikat. Ma­
gyar bankok tartvák. A helyi piaezon a kőszénbányák, 
valamint a városi vasutak iránt eléggé élénk keresleti érdek­
lődés nyilvánult. Köttettek: Osztrák hitelrészvény 349.40
350.40-ig, magyar hitelbank 384.-----385.—ig, magyar
leszámítoló- és pénzváltóbank 249.75—250.25-ig, magyar
ipar- és kereskedelmi bank 101.---- -101.75, magyar
jelzáloghitelbank 11. kib. 273.25—273.50-ig, osztrák- 
magyar államvasut 333.75—334.25-ig, déli vasút 83.25— 
S3.50-ig, rimamurányi vasmű 253.50—253.75-ig, magyar 
koronajáradék 99.65—99.70-ig, magyar aranyjáradék 
121.60—121.65-ig, közúti vasút 375. 376.—ig, buda­
pesti villamos városi vasút 284.50—286.50-ig. Helyi 
értékekben a következő kötések jöttek létre: Hazai 
bank 106 — 106.50, budapesti takarékpénztár 228—229, 
aszfalt-részvény 221 — 221.50, altalános kőszénbánya 
119—120, salgó-tarjáni kőszénbánya 616 — 019.

1 óra 30 perczkor záródnak: Osztrák hitelrész­
vény 349.G0—349.70, magyar hitelbank 3SÍ.50—384.75, 
magyar leszámítoló- és pénzváltóbank 249.50—249.75, 
magyar ipar- és kereskedelmi bank 101.75—102.—, 
magyar jelzáloghitelbank II. kib. 273.50—273.75,
osztrák-magyar államvasut 334.----- 334.25, déli vasul
83.25—83.50, rimamurányi vasmű 253.------253.25,
magyar koronaj iradék 99.G5—99.70, magyar arany-
járadék 121.60—121.65, közúti vasút 370.----- 376.25,
budapesti villamos városi vasút 286.25—2S6.50.

Prämiumüzlet. Osztrák hitelrészvény holnapra 2.— 
—2.50 forint, riyolcz napra 5.----- 0.— forint, hó vé­
gére 8—9 forint.

Utótőzsde.
Az utólózsdén a nyugoti tőzsdékről is barátságosabb 

hangulatot jeleztek s az üzérkedés! értékek újabb ár­
előnyre tettek szert, ugy, hogy zárlatkor a nap leg­
magasabb jegyzésű maradtak érvényben. - Köt­
tettek : Oszlrak hitelrészvény 349.25—351.30-ig, ma­
gyar hitelbank 384.----- 385.50-:;:, magyar leszámitoló-
és pénzváltóbank 249.50—249.75-ig, magyar ipar- és 
kereskedelmi bank 101.75 —102.—ig, magyar jelzálog- 
hitelbank 11. kib. 273.50—273.75-ig, osztrák-magyar 
államvasut 333.7»—334.75-ig, déli vasul S3.25—S3.50-ig, 
rímaniurányi vasmű 253.----- 253.25-ig, magvar k<>-

aranyjáradek 
76.25-ig, buda-

ronajáradek 99.65—99.70-ig, magyar
121.60—121.65-ig, közúti vasút 376.----- 1
villamos városi vasút 2*6—2fc0.50-ig.

4 órakor záródnak; Osztrák hitelrészvény 350.80
— 350.90, magyar hitelbank 385.50—385.75, magyar le­
számítoló- és ptinzv.íltúbank 249.50—249.75, magyar 
ipar- és kereskedelmi bank 101.75 — 102.--, magvar 
jelzáloghitelbank II. kibocsátás 273.50—273.75, osztrák­
ra agyar államvasut 334.75—335.—, déli vasút 83.25 —
83.50, rimamurányi vasmű 253.----- 253.25, magyar
koronajáradék 99.05—99.70, magyar aranyjáradék
121.00—121.G5, közúti vasút 376.----- 370.25, budapesti
villamos városi vasút 280.----- 2üG.25.

Sertés kereskedelmi csarnok.
Budapest-Kőbányán.

Kőbánya, okt. 13. A) Hi zott sertés-árak : I. Magyar 
elsőrendű; 1. Öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon 
felüli súlyban) -.— kr. 5. Öreg közép (páronKint 300 
—400 kilogramm súlyban) —■ kr. 3. Fiatal nehéz 
(páronkint 320 kilogrammon /elüli súlyban) 56%—57. 
4. fiatal közép (páronkint 251 —320 kilogramm suiyoan)
- .--- kr. 5. Fiatal könnyű (páronkint 250 kilogrammig 
terjedő súlyban) 5G—56,/2 kr. II. Magyar szedett: 6. Nehéz 
(páronkint 280 kilogrammon /elüli súlyban) —.— kr.
7. Közép (páronkint 220—280 kilogramm súlyban)------
kr. 8. Könnyű (páronkint 220 kilogrammig terjedő súly­
ban) —.— kr. Hl. Romániai: 9. Nehéz (páronkint 320 
kilogrammon felüli súlyban) —kr. 10. Közép pá­
ronkint 250—320 kilogramm súlyban) —.— ír. 11. 
Könnyű (páronkint ttot) kilogrammig terjedő sulyoan) 
—kr. IV. Romániái eredeti (Stachl): 12 Nehéz
(páronkint 240 kilogrammon felüli súlyban) —.----- .
13. Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súly­
ban) —kr. V Szerbiai: 14. Nehéz (páronkint 26*0 
kilogrammon felüli súlyban) 56%—57. 15. Közép/páron- 
kint 220—260 kilogramm súlyban) 56 —57 kr 16 
Könnyű (páronkint 220 kilogrammig terjedő sulvban) 
55—56 ír.

Megjegyzés. A fent jegyzett árak súly szerint és pedig a 
szokásszerü levonások mellett, egv kilogramm súlyra k raj­
t-zárokban értendők. Szokásszerüleg a hízott sertések tel­
jes (brutto) súlyából az életre páronkint 45 klgr. vonandó le 
A sertések vételárából a vevő javára 4 százalék vonandó le. 
— A sertések osztályozásánál azok teljes (élő) súlya vétetik 
irányadónak.

Sertés-létszám: 1897. évi okt. 11. napján volt kész­
let 30.159 darab, okt. 12. napján fel hajtatott 276, 
okt. 12. napján elszálhttatott 355 drb, okt. 13. 
napjára maradt készletben 30.080 db. A hízott sertés 
üzletirányzata: változatlan.

Budapesti kon zum-sertósvásár.
Budapest, október 12. (A budapesti Közvágóhíd 

marhavásár igazgatóságának jelentése az Egyetértés 
számára.) A ferenezvárosi petróleum-raktárnál ievő fő- 
és székvárosi konzum-sertésvásár árjegyzése.

Érkezett Elszallittat.
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Magánk aj ók forgalma.
— Október 12. —

Budapestre érkezett: «Aeménység* Dunafüldvárról 
1326 mm. búzával, «Garabeta» Dunafüldvárról 1658 
mm. búzával, 170 mm. árpával és 465 mm. rozszsal, 
«Tisza* Öcsödről 1150 mm. búzával, «Irma* Ö-Kani- 
zsáról 2100 mm. búzával, I. sz. u. Szegszárdról 1750 
mm. búzával, 11. sz. u. Ó-Becséről 2752 mm. búzával 
és 1232 mm. tengerivel. 6. sz. u. Szt-Tamásról 2600 
mm. búzával, «Testvér* Adonyból 1175 mm. búzával, 
9. sz. u. Belgáidból 1010 mm. búzával, 10. sz. u. 
Belgrádbúl 1413 mm. árpával, 62. sz. u. Belgrádból 
4012 mm. búzával, 61. sz. u. Belgrádból 4500 mm. 
búzával, 46. sz. u. Belgrádból 2231 mm. búzával.

Budapesten áthaladt Győrbe-. «Etelka* Torzsá­
ról 2072 mmázsa tengerivel, «Mária* Verbász- 
ról 1300 mm. tengerivel és 1500 mm. zabbal, «Rács- 
bodrog* Apatinból 4000 mm. zabbal.

BECSI ÉRTÉKTŐZSDE
Elötözsde.

Bécs, oki. 13. (Az Egyetértés távirata.) Az élő- 
tőzsde berlini eladásokra lanyha irányzatot követett. A 
nemzetközi értékek árfolyamai gyengültek és a sorompó­
ban is nyomott volt a hangulat. Később az elbavülgyi 
vasút részvényei iránt mutatkozó élénk kereslet ismét 
egy kis bizalmat öntött a spekuláczióba és az irányzat 
kissé megjavult. Valuták feszesebbek.

11 órakor záródnak: Osztrák hitelrészvény 349.87, 
magyar hitelbank 384.—, Länderbank 223.50. osztrák- 
magyar államvasut 333.75, elbavülgyi vasút 260.—, déli 
vasút 82.62, alpesi bányarészvények 127.60, rima­
murányi 252.50. májusi járadék 102.05, magyar korona­
járadék 99.00. török sorsjegyek 01.10, német birodalmi 
márka 5? 82.

Déli tőzsde.
A déli tőzsde kedvezőbb hangulatban és javult ár­

folyamokkal nyílt meg. — Jegyeznek; Osztrák hitel- 
részvény 350.50, magyar hitelbank 384.50, Lündnrbank
223.50, union-bank 292.—, anglo-bank 162.25, bank- 
egyesület 252.—, osztrák-magyar államvasut 334.37, 
deii vasút 82.75, elbavülgyi vasút 200.—, északnyugati 
vasút 248.50, alpesi bányarészvények 127.00, rima­
murányi vasmű 252.50, prágai vasipar 715.—, májusi 
járadék 102.05, magyar koronajáradék 99.60, török 
sorsjegyek 01.10, német birodalmi márka 58.82.

Később is csendes az üzlet és az árfolyamok alig 
ingadoznak. Érczváltók és valuták változatlanok.

2 óra 30 perczkor záródnak : Osztrák hitelrész- 
vény 350.37, magyar hitelbank 384.50, anglo-bank
102.25. union-bank 292.—, Länderbank 224.—, bank­
egyesület 252.—, osztrák-magyar államvasut 334.50, 
déli vasút 82.75, elbavülgyi vasút 259.75, Duna-gőz- 
hajózási részvények 448.—, alpesi bányarészvények 
127.80, májusi járadék 102.05, osztrák koronajáradék 
101.95, török sorsjegyek 61.90, magyar koronajára­
dék 99.72, német birodalmi márka 58.82, Tramway 
427, fegyvergyár 300. Szilárdabb Parisra.

Bécs, okt. 13 (Magyar értékek zárlata.) 4%-os 
arany járadék 121.75, tiszai és szegedi kölcsönsorsjegy 
144.—, magyar vasúti kölcsön ezüstben 101.—, magyar 
kel. vasút all. kötvény 120.25, magyar leszámítoló- és 
váltób.-részvyny 250.—, magyar kereskedelmi bank 
1398.—, magyar koronajáradék 99.65, 4%-os magy. föld- 
tehermentesítési kötv. 97.50, magyar hitelbank-részvények 
384 75, magyar nyeremény-k.-sorsjegy 155.25, kassa- 
ederbergi vasut-részvény 191.25, rima-murányi vasmű 
251.75.

Bécs, okt. 13. (Osztrák értékek zárlata.) 4-2°/v-o3 
papír-járadék 102.05, 4%-os osztrák aranyjáradék 
123.3», 1860. sorsjegy 143.75, osztrák hrtelsorsjegy
198.50, angol-osztrák bank 162.25, bécsi Bankverein
252.25, osztrák-magyar b*nk 958.—, déli vasút rész- 
rénv 82.7», dunagőzhajózási társulat 448.—, dohány- 
vészvény 151.50, cs. és kir. vert arany 5.68, német 
bankváltók 5S.S2. 4'2%-os ezüstjáradék 102 20, osztrák 
koronajáradék 101.90, 1864. sorsjegy 190.25, osztrák 
hitelintézeti részvény 350.50, union-bankrészvény 291.7 
osztrák Länderbank 224 —, osztrák-magyar államvasut
334.50, elbavülgyi vasút 259.50, alpesi részvények 127 80,

1 frankos arany 9.52V2» londoni váltóár 119 70,
bécsi Tramway 430. —. Szilárd.

Délutáni magánforgalom.
Bécs, okt. 13. (Az Egyetértés tudósítójának táv­

irata). A déli tőzsde zárlata után a délutáni mag.ín- 
forgaiomuan maradt: Osztrák hitelrészvény 350.7», 
magyar hitelbank 385.—. angol-osztrák bank 162.50, 
bank-egyesület 252.--, Unionbank 291.50, Länder- 
bank 224.—, osztrák-magyar államvasut 334.50, déli 
vasút Ml —, elbavülgyi vasút 249.50, északnyugati 
vasút 248.50f török dohányrészvény 152.—, rimamurányi 
vasmű 252.50, alpesi bányarészvények 127.80, májusi 
járadék 102.25, magyar koronajáradék 99.70, török 
sorsjegy 01.70, német birodalmi márka készpénzen 
51.83, ultiméra 58.82.

BECSI GABONATŐZSDE.
Becs, okf. 13. (Az Egyetértés tudósitójának távirata.) 

Bágyadt külföldi jelentések daczára az ; irányzat tartott 
volt: a budapesti készáru üzlet kedvező diszpoziczióinak 
hatása alatt. — Köttetett: búza őszre 11.93, 11.95 
frton, tavaszra 11.81. 11.79, 11.82 frton, rozs tavaszra 
8.84, 8.90 frton, zab tavaszra C.C4, 6.66 frton. Fel­
mondatott 2000 mm. rozs és 1000 mm. zab.

Délután is bágyadt külföldi jelentések érkeztek, de
: irányzat azért tartva maradt, sőt az árfolyamok he- 

iyenkint emelkedtek és köttetett: búza őszre 11.95, 
11.96 frton, búza tavaszra 11.82, 11.83 frton, rozs 
tavaszra 8.92, 8.93 frton, zab őszre 6.43 frton, zab 
tavaszra G.OS frton, tengeri szeptember—októberre 4.90, 
4.97 frton, május--júniusra 5.40 frton.

Szesz ára ma megszilárdult. Kész kontigentált szesz 
jegyez 18.40—18.00 frtot.

KÜLFÖLDI ÉRTÉKTŐZSDÉK.
Berlin, okt. 13. (Az Egyetértés tudósítójának táv­

irata.) A tőzsde hangulata kezdetben gyenge volt, mert 
a spekuláczió az amerikai értékek csökkenését eladá­
sokra használta fel és ezenfelül azt várják, hogy az 
angol bank holnap felemeli a kamatlábat. Később ked- 

ező argentinjai terméshirek javulást idéztek elő. Járadékok 
csendesek. A zárlat szilárd. — Jegyeznek: Osztrák hitel­
részvény 220.12, Disconto-Commandit 190.50, darmstadti 
bnnk 153.75, Deutsche Bank 211.25, drezdai bank 
151.56, Handelsgesellschaft 164.62, nemzeti bank 144.50, 
osztrák-magyar államvasut 142.40, osztrák déli vasul 
35.90, bustiebradi vasút 282.75. Svájczi vasutak

szilárdak. Gotthard-vasut 149.25, svájczi északkeleti 
vasút 113.—, union vasút 79.10, svájczi központi 
vasút 141.37. Olasz vasutak : meridional vasút 133.37, 
középtengeri vasút 99.90. Német vasutak gyengék. 
Orosz bankjegy 216.75, olasz járadék 92.62, török 
sorsjegy 116.75, mexikói 94.60. Bányaértékek gyengébbek. 
— Laura kohó 164.—, dortmundi 112.60, bochumi 
134.—, gelsenkircheni 174.75, harpeni 180.75, Hibernia
192.10, Truszt 178.50, északnémet Lloyd-részvények
101.50, hamburg-amerikai csomaghajózási részvények 
108.90.

Berlin, okt. 13. (Utótőzsde.) Osztrák hitelrészvény
220.10, osztrák-magyar államvasut 142.30, osztrák déli 
vasút 35.80. Szilárdabb.

Frankfurt, okt. 13. (Esti tőzsde.) Osztrák hitelrészvény
297.50, osztrák-magyar államvasut 283.75, osztrák déli 
vasút 73%. Szilárd.

Hamburg, okt. 13. (Zárlat.) Magyar aranyjáradék 
103.70, osztrák aranyjáradék 104.70, osztrák ezüst­
járadék 86.50, osztrák hitelrészvény 297.—, osztrák­
magyar államvasut 707.—, osztrák déli vasút 175.—, 
olasz járadék 93.—. Gyenge.

Hamburg, okt. 13. (Esti tőzsde.) Osztrák hitelrészvény
297.50, Csendes.

Paris, okt. 13. (Az Egyetértés tudósítójának táv­
irata.) A mai tőzsdén kedvezőbb volt a hangulat és 
valamennyi téren javultak az árfolyamok. Még a brazi* 
liai járadék baisse-e se befolyásolhatta a kedvező irányt. 
Franczia járadékok 27, 15 és 5 centime-mal, olasz já­
radék 23, spanyol 25 centime-mal emelkedett. Vala­
mennyi bank és vasúti érték javult. Török értékek élén­
kek voltak és jelentékenyen emelkedtek. B sorozatú já­
radék 42.90, G sorozatú 24.80, D sorozatú 22.37. A 
kedvező hangulat megmaradt a tőzsde zártáig, mely 
legmagasabb kurzusok mellett történt. Jegyeznek: 3%*os 
franczia járadék 103.12, türlcszthető járadék 102.—» 
37,%-os járadék 107.10, Banque de France 3760, 
Crédit Fonciér 652, Szuez-részvények 3185, egyiptomi 
kölcsön 525, spanyol külső járadék 62.—, magyar 
aranyjáradék 103%, olasz járadék 93.65, orosz 104.—, 
uj 3°/c-os orosz kölcsön 94.10, portugál 3°/ti-os
kölcsön 22*/lc, ottomán bank 603.50, osztrák Lüuder- 
bank 490.—, osztrák-magyar államvasut 721.—, Rio 
Tinto rézbánya 628.50.

3 óra 40 perczkor záródnak: 3%-os franczia 
járadék 107.10, 372°/0“Os járadék 103.70, törleszt- 
he tő járadék 102.—, osztrák aranyjáradék 103.75, 
olasz járadék 93.65, osztrák-magyar államvasut 721 
osztrák füldhitelrcszvény 1250, osztrák Länderbank 
490.—, alpesi bányatársaság 275, török dohányrészvény 
322.—, Banque de Paris 846. —, ottomán bank 603.50. 
Szilárd.

London okt. 13. (Megnyitás.) 2%%*05 angol consol 
1115/*, osztrák déli vasút 73/4.

London, okt. 13. (Zárlat.) Magyar aranyjáradék 
102.75, osztrák aranyjáradék 1047,, osztrák déli vasút 
73/4. ezüst 2G;I/S, 2%%-os angol consol lll3/s, uj 
spanyol járadék 617*, olasz járadék 9272, 4%-os 
rúpia 63%, Canada Pacific-vasut 84.—. Magánkamatláb 
2%%. Renyhe.

Külföldi értéktőzsdéi zárlata
az árfolyamot az illető helyi szokványok szerint észpenzhen. medió vatry 
ultiméra értendők, e szerint mellékéit paritás is készpénzre vagy medióra, 
illetőleg ultiméra értendő. A készpénz-árfolyamok K-vál, a medióra M-mel, 
az ultiméra U-val vannak megjelölve. Magától értetődik, hogy a fenti át­
számításokhoz meg a transakczió-költségek, továbbá a medió- es ultimó- 
árfolyamokhoz, azonkívül még a mindenkori budapesti prolongaczió-tételek 
is szam.tasba veendők. A •-gal jelölt értékek a budapesti tőzsdén o»«n 
jegyeztetnek. Átszámítási árfolyam: 100 ma.ka -ista" - 53 ttt 33 
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Október 13.

•Franczia S'/.-oi járadék

Oszt rak-magyar államvasut _ . M
Osztrák déli vasút — — — — —H
•Osztrák füldhitel-reszvénytársaság M
•Franczia tOrleszthető járadék _ —0
Magyar 4°',-03 aranyjáradek _ _ ü
‘Ottoman-bank____ ___  — «* —ü
•Osztrák Länderbank_ _ _ _ K
Tőrök dohanyrészvény — . —M
•Banque de Paris____  _ _ _ X
•Alpesi banyareszvény _ . ■. —0
Osztrák aranyjáradek_ — — ■

BÉRLIK.
Osztrák 4-l*',-os pap'.-járadék _ —Jt

» 4"80/e-os ezlletjaradék _ _ K
. 4°'0-os aranyjáradék _ __K

Magyar 4® ,-os aranyjaradók _ — K 
, 4®,,-os koronajáradék ■ *.U

•Elbavülgyi vasút— — — — U
Osztrák hitelrészvény „ —.U
Osztrák-magyar allamvaset — — D
Osztrák déli vasút_____ __ _ _C
‘Károly-Laios vasút U
Kassa-odernergi vasat __ — • *K
•Orosz bankjegy _ __ __ —
Váltó bécsi piacira— —

FRANKFURT.
Osztrák 4-S°,',-os papírjáradek — —E

, 4-2e,,-os -T'íshéradék_ — K
. 4e ,-os aranyjáradek — —K

Magyar 4®/,-os aranyjaradék _ — L’
„ 4° ,-os koronajáradék «. —U

Osztrák hitelrészvénv_ — U
Osztrák-magyar báni — — — __K
Osztrák-magyar allaravasat — — U
•Karoly-Lajos vasút _ — — —ü
Osztrák déli vasút — — — ü
Váltó bécsi piaczra______ __ * —
Unioiibank w w
•Villamossági részvény — w —C 
•Alpesi bányatarsasag • K

f Af"
j Különbözet az 
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817.- 
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333.35
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KÜLFÖLDI ÁRUTŐZSDÉK.
Külföldi árutőzsdéi! zárlatéi.'

árfolyam nemet piaczokra 100 márka vista = 53 frt ! 
100 fre vista — 47 st 50 tr.

Október 13. Ár­
folyam

_ . Különbözet az
Mudf. utolsó zárlat-
Pe , 1 hoz keoest 

egyenleg 03Ztr. értékben

PARIS.
Búza folyó hóra— — _

— novemberre_
— novembertől 4 hóra

Liszt folyó hóra— _ _
— novemberre __ _ .
— novembertől 4 hóra
— 4 első hóra ... _.

Olaj folyó bóra _ __ __
— novemberre _ _ .
— 1‘ utolsó hóra _ .

Szesz folyó hóra _ _
— novemberre ____ __
— 2 utolsó hóra_ _
— 4 első hóra— _ _

BERLIN,

38.53
38.75

13.55 
13 45 
13.41

23.22
28.46
20.39
2V.2G
20.26

— — 42 CC 25.05

STETTIN.

Szesz 70-es helyben 70 marka fogy asztási
------------------------- ,1.50 «5

— marcziusra <0 márka fogyasztási

— júniusra 70 márka fogyasztási

KÖLN.

Olaj helyben _ __ _ __ __ _

BOBOSZI.&
Bűze helyben _____  __ ___
Sánca búza helyben
Rozs helyben _ _ __ __ __
Zc-b helyben___
Repoze nelvbeu — _ _ _~
Szósz i50-es) októberre __ _ .
Szesz (7o-e-l októberre... _ _
Tongerl (100 kiionlint)________ _
Olaj _ ____________

18.50 
18.40 
14 70
13.50

01.70
42.-
11.75

10.88
10.82

36 28 
24.70

6.91

Prága, okt. 13. Nyersczukor készáru Aussigbau 
11.80 fit, október—deczemberre 11.75 Irt, finomított 
készáru Prágában 35*/2 fit.

Trieszt, dkt. 12. A ozukorpiacz nyugodt. Centri- 
fugal-pilé készáru 1372—133/4 forint, szállításra 13*/2 
forint. Kávé Santos 40—60 frt. Rio 43—61 forint. 
Szesz készáru 10 írt. Bors (singaporei) 33—33.50 
forint.

Hamburg, okt. 12. Nyersczukor október vagy 
novemberre 8.70, deczemberre 8.80, január—márcziusra 
8.9772, májusra 9.20, augusztusra 9.42% márka 50 
kilonkint.

okt. 13. Kávé deczemberre 35, már­
májusra 36 fillér fontonkint. 

okt. 12. Petroleum bágyadt, helyben

okt. 12. Petroleum nyugodt, 15.50 

Búza, liszt, olaj, szesz tartott. Idő;

Hamburg,
cziusra 35%,

Hamburg,
4.85 márka.

Antwerpen,
frank.

Paris, okt. 13. 
boros.

Paris, okt. 12. Nyersczukor (88 fok) készáru 
26.25—26.50 frank, tartott ; fehér ezukor októberre 
28.— frank, novemberre 28.— frank, nyugodt, október­
től négy hónapra 28.10 frank, a négy első hónapra 
28.75 frank. Finomított készáru 97.50—98 frank. 

Bréma, okL 12. Petroleum helyben 5.05 márka.

Napirend: 1897. október 14.
Naptár: Csütörtök, október 14. Rom. kath. Halliszt. — 

Prot.: Halliszt. — Görüg-orotz: (október Ll.) Jusztina. 
— Zsidó: Tischri IS. — Nap kél: 6 óra 3 pénzkor,
nyugszik 4 óra 5G perczkor. — Hold kél : G óra 31 perc», 
kor este, nyugszik: 20 óra 8 perczkor reggel.

Az igazságügyi miniszter fogad déli 12 órakor.
A honvédelmi miniszter fogad déli 12 órakor.
A közoktatásügyi miniszter fogad d. u. 4 órakor.
A horvát miniszter fogad reggel S órától 10-ig. 
Pestmegye közigazgatási bizottságának ülése d. e. IQ

Nemseti museum természetrajzi tár, nyitva d. e. 9-tül d. u.
1 óráig. Többi tárai megtekinthetők 50 kr. dii mellett. 

Gazdasági timzenm nyitva a szerdai nap kivételével, a 
mely napon zárva van. naponkint d. e. 10 órától 1-ig, d. 
e. 3-tól U-ig. A muzeum látogatása mindig ingyenes. 

Deák-mauzóleum a kerepesi-utitemetőben nyitva d. u. 3 
órától 5-ig.

A* 1848—49-iki szabadsagharczi emlék-gyűjtemény 
es Kossuth-mazeum: Stefánia-ut 51. sz. a. ueielütt 
9—11-ig.

A F eszty-társaság körkép-palotájában (városliget) 
Krisztus a keresztfán és Jeruzsálem óriási körkép. Lát­
ható reggeli 9 órától esti G óráig, az esti órákban villa út­
világításnál. Belépődíj 50 kr.. gyermekjegy 30 kr.

Magyar kereskedelmi muzeum. Állandó kiállítás: be* 
reskedelem történeti muzeum és keleti mintatár az I;-u> 
csamokban, nyitva d. e. 9 órától 12-ig, s az esti órákban 
villamos világítás mellett. Az igazgatóság hivatalos órái 
ugyanott 9 órától d. u. 2-ig. — Magyar házi ipar központi 
bazár d. e. 9-től esti 7 óráig kerepesi-ut 22. sz. I. em -let. 
Tudakozó iroda és nyilvános szakkönyvtár d. e. 9—12. és 
d. u. 3—6 óra között, kerepesi-ul 20. sz.

Kivonat a hiv. lap okt. 13. számából.
Árverések a fővárosban. Dr. Friedländer Manó 

31C írtra bee^. ingós. október 1 i. X. kér. iínkosfalva 
Szent-Mihályi-ut 7. szám. Fügt Józsc-Í Lajos Írtra
becs. ingós. október 14. VI. kér. Andmssy-ut 48. szám. 
Hesky Bertalan 710 írtra becs. ingós. október 14. 
VI. kér. Izabella-utcza 44. szám. Glück kab 040 
írtra becs. ingós. október 14. Vili. kér. Baross-utcza 
80. szám. Indrák József 010 írtra becs. ingós. október 
lő. VII. kér. kerepesi-ut 0. szám. Széli Kálmán 2d.700 
írtra becs. ingós. október 28. VI. kér. városligeti fasor 
Aréna-ut sarkán. Flaschner Sándor 1720 írtra becs. 
ingós. október 14. Vili. kér. Mária Terézia-tér 12. szám. 
Kohn Mór 1090 írtra becs. ingós. október 15. \ 111. kér. 
Erdélyi-utcza 17. szám. Rózsa Mihály 2812 írtra becs. 
ingós. október 14. VI. kér. rózsa-uteza 62. szám. 
Facholek Károly 1074 írtra becs. ingós * október 10. 
IV. kér. kiskorona-uteza 4. szára.

Árverések a vidéken. Ginzéry Sándor 2344 
írtra becs. ingós. október 29. H.-Szoboszlőn. Grót 
Pejasovits János 27S0 írtra becs. ingós. október 10. 
Váczon. Rothstein Majer 3900 írtra becs. ingós. 
október 14. Huszton. Rodich Agatha 2034 írtra becs. 
ingós. október 28. Lúgoson. Ferenczy Emil 4242 frfra 
becs. ingós. november 2. Kis-Várdán. Kutny Gvula 
7295 írtra becs. ingat], november S. Székelyhidon. 
Gróf Sztáray István 2000 írtra becs. ingat!, deczember 
31. Ungvárit. Ifj. Bobok József 2557 írtra becs. ingós. 
október 23. Vág-Sellyén. Bnjovszlcy Sándor 3500 
írtra becs. ingós. október 20. Sz.-Somlyó. Vlaszák 
Sándor 112 írtra becs. ingatl. október 27. Halason. 
Gránitz József 10.121 írtra becs. ingatl. október lő. 
Csáhtornyán. Kácsor János 4750 írtra becs. ingó:, 
október 31. Egerben. Szeniczey Ödön 413 írtra becs. 
ingatl. november 10. Pakson. Katona Kornél 4292 
írtra becs. ingós. október 25. Maros-Ludas. Deszpinics 
Aron 18.507 írtra becs. ingós. október 25. T.-Rubinban. 
Baranyay Ödön 2470 írtra becs. ingós. október 23. 
Nagy-Kanizsán. Groszmann B. 2138 írtra becs. ingatl. 
október 29. Sajó-Szentpéteren. Grubacski Máté 4112 
írtra becs. ingatl. deczember 1. Nagv-Becskereken. 
Machó Gergelyné 432 írtra becs. ingatl. deczember 
22. Xyitrán. Kerber János 1SS írtra becs. ingatl. 
november 3. Bonyhádon

Csödmegnyltás. A pancsovai kir. törvénvszék já­
széról Steurer Nina pancsovai kereskedő elien. Csőd- 
biztosul Scholmaschi Adolf törvényszéki bíró, lömé: - 
gondnokul dr. Birecsku Sándor, tümmeggondnok helyet­
teséül dr. Grosz Dezső pancsovai ügyvedek neveztettek 
ki. Bejelentési határidő deczember ■)'

Csödmegszüntetés. A balassa-syarmati kir. törvény­
szék részéről ifj Kohn Herman tarjául kereskedő elle/i.

Panaszkön^

iél:

A közúti közlekedés néhány mizériája kény szerit arra, 
hogy a t. szerkesztőséget a következő óhatások közzététe­
lére felkérjem :

Mikor a Városi villamos vasúttársaság az ujiemr-'űi vona­
lán lefektetett második sínpárt a forgalomnak átadja, legyen 
tekintettel a következőkre:

I. Minden átjáró <a szülutelep külső é< bel 
bejáratánál a municzipiál és Lechner-gvár kapuinál 
legyen, hogy a teherkocsik ott meg ne sülvi-.!jene 
eddig igen gyakran történt.

II. Legyen megálló hely: 1. a fegyház elő*ti vonó 
2 a municzipiál külső felénél : 3. a maglöd;-i:t 5—7. -zámu 
ház előtt ; 4. a bánya- vs palya-utczak egvikcovl, honnan 
az elöljárósági épülethez juthatni.

III. Legyen az internete és őriiáz k zt ?:aJ;a 
ut nem sokkal hosszabb, mint a nyugaii i.áiyaúdvat 
kerepesi-ut közti, a melyért iuo.it /.•,•,(,< ::irt n 
ugy, inintlia a Rókusig ‘utaznánk ; azaz tVéé u'f: 
kell fizetnünk.

i\. Az egész útvonalra szóló jegy pedis legyen 
tizennyolez kr a je zárra, mint azt boldogult Búi;;/- 
ISSG. január hó 25-én beadott kérvényébe ip r • 
is méltányosaid) lenne, mert ezen ut nem hős-zab!', n;.:;'. a 
Budapest—-Rákospalota vagy Megver közti, és ott ; 1 o 
dij 15 krajczárnál, sőt enne! olcsóbb. if:> i-\- evek is van­
nak ott.

A bérletjegy ha hét forint maradna K de akkor legyen 
szabad vele napjában kelszer ki és be utazná és ne ezyszer,

A közönség nevében : K. K.

leszállítva

Szerkesztői üzenetek.
Apatelek. írja meg a czikk czirnét. hogy könnyebben 

ráakadliassunk.
Az öngyilkosjelölt. Ha c-T.í.ngyan első ki.- ;] ;, akkor 

bizhatik önmagában. Ha egyebet nem. annyit mindenesetre 
látunk belőle, hogy elég jól folyó ügyes stílusa van. mely 
itt-ott emelkedni, sőt szárnyalni is tud. Tegyen további kí­
sérleteket. Hogy a gyakorlat meghozza-e aztán a várt ered­
ményt? azt ma még korai volna kutatni, de. ha önben 
igazi ambiczió van, akkor ezzel nem is törődik sokat, hanem 
dolgozni fog minden bátorítás nélkül is.

S. H. Önnek arra a kérdésére, hogy mi által tarthatja 
fenn tekintélyét állandóan az ember, már megfelelt Vergilius 
ezelőtt 2000 esztendővel a következőkép ; Ha valaki tisztelet 
és jómód tekintetében nagyon magasan áll mások felett, 

mégis arra törekszik, hogy bőkezűsége és k'azság-zeretete 
által még inkább feléjük emelkedjék — az az ember tekin­
télyre tesz szert, sőt fenn is tarthatja azt.

Páca. O. P. Szíveskedjék ismételten ngvanahoz fordulni, 
a kivel az ügyet annak idején megbeszélte. A késedelem 
csakis feledákenységbul származik, rnirüi meggyőződhetik, 
ha a rendelkezésére álló sürgető eszközöket felhasználja.
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IDEGENEK NÉVSORA.
P&íkovios Angol királyné szállodája Br. Vay B.. Zsolcza. 

Br. Podintiaiczky B.. R.-Szorabat. — Br. bemeey D.. S..Páczin. — Feldegger
A. R-. München. — Back-Regervári A., Nyitra. — Back-Régerváry E.. 
Szeged. — Wahrmann Renee T.-Almas. — Gltirksthal Sz., Reichenberg. 
Tand!-.- I., Brünn. — Haberneek J., Brünn. — Herei S., Becs. — Rühringer 
0 . Bees. — Klinger A.. Becs. — Ritter G.. Berlin. — Hömnger K., 
Hamburg. — Dr. Pavicz A., Zágráb. — Mikolvits A., Belgrad. — Civkowits 
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Pária szálloda. Har«.-h E.. Kontantinapo’y. — Holzapfel F.. Bérűn. 
Weif ti.. Berán. — Dózert Gy.. Berlin. — Kühne R.. Benin. — Kühne 
R . Ber. c. — Jirarzek J . Krum.au. — Reisz tz.. N.-Szombat. — Spolerich 
S N -Kiiinda. — Erős S., Esztergom. — Farkas L.. N.-Varad. — Fellner 
J,. Orav.- za. — Lőb! A.. Oravicza. — Wei-z J.. Oravicza. — Frank A.. 
Liz'-rgom. — Hübner J.. Reichenberg. — Mátyásowsky Gy., Losonci. 
Ealónyay J.. Bécs. — Koffler J.. Becs. — La zár J.. Béc». — Spitz S.. 
Bee, — Ka.ay J. és neje. Becs.

Holzwarth Continental szálloda. Jahn W.. Nadrág. - Eiszner
M. ei 5a. Prága. — Huntemüller K.. N. Sz lábos. — Barnewitz P.. Berlin.
Propper J. N -Bittse. — Dr. Gro«zner J. nés neje. Trencsen. — Knara L.. 
Tepl.cz. — Bellak J.. Becs. — Ereisrherger M.. Becs. — Löwmger Gy.. 
£• — R&nler J.. Becs. — Letsenz R., Bécs. — Hochschild M..
M-r.chen. — Grosz E.. Brassó.

Adria szálloda. Józsi A. R -Szombat. — Pitta L.. Rimaszombat. 
S.'.. My O., T.-Bicske. — Weinberger i.. Rév. — Grünwald K., Becs.

Stummer Gy., Bécs. — Klein S., N.-Várad. — Karasek A., Prága. 
Schwarz E.. Tapolcza. — Samaja A.. Trieszt. — Borassó A.. Trieszt. 
Grünhut I., Xácz. —- Dr. Kahan L., M.-Sziget. — Lang E., S.-Tarján. 
Flam B.. Szolnok.

Brisztol szálloda. Inkev-Batthyányi E.. Jaad. — Br. Rosner E., 
r — Nemeskéri-Kiss M.. Véghles. — Érti I., Baja. — Pokupcsics
F., Bécs. — Bauer A., Pápa. — Domán S., Szeged. — Nameroto N., 
Konstantinály. — Straziewsky M.. Bécs. — Gie«sen G„ Haag. — Wisse W., 
1*. Brnsterdam. - Mvtzeles S.. Trieszt. — Nadler S.. Bécs. - Bardzky T„ 
®cra- Gornip G.. Gürtz. — Gacdke M.. Han.burd. — Veres F., Szentes.

Rémi szálloda. Masanzker A.. Szabadka. — Felföldy S., Klendva. 
nudnyanszky Gy., Szegett. — Lucz 1., N.-Károiy. — Mózer i., K.-Czell. 
Ajtay A., > erespatak. — Fachs M., Budapest. — Friedmann L., Kas »a. 
Fuchs Gy., Tolcsva. — Mészáros P., Szeged.

Elhaltak névsora 1897. okt. 13-án.
Rubi K., 3ő é. VII. Hársfa-u. 9.
Badó J.. 19 é. IX. K.-Soroksári-u. 86.
Hott K. 71 é 1. Vdrosmajor-u. 12.
Gyulai I. 48 é. X. Bolgár-u. 19.
Kovács Kát. 59 é. Szegényház.
Franyó J. 2 é. X. Hungária téglagyár.
Magasházy szül. Van is L. 29 e. V It. C8ümori-ut 22.

SZÍNI LiZAK és MÜLATSÁGOi-
VIG-SZINHAZ.

Budapest. 1S97. okt. 14 én. 
Küry K. a nép'Zinház tagja 

vendégfelléptével.

Trilby.
Fzinmü 4 felv. Georges du 
Maurier után irta: Paul M. 
Potter. Fordította: Fái I. 

Béla.
Személyek

Trilby 0’ Ferral Küry K. 
Tolbot Wynne Góth 
Alex. Me. Allster Ráthonyi 

illiarn Bagót Tapolczai 
Rochemartel Gyöngyi 
Th. de Lafarce Balassa 
Svengali 
Gecko 
Vinardné 
Antony 
Lorimer 
Rev. Thomas 
Mrs. Bagót

Durien 
Vincent 
Claire 
Marguerite 
Rose 
Angéle 
Honoring 
Philippine

M. KIR. OPERAHAZ.
Budapest, 1897. okt. 14-én. 

Először:

M A R I T T A.
a korsóé madonna

Opera két felvonásban. Szö­
vegét irta Fuhrman 1 Ford. 
Rudú A. Zenéjét szerzetté 

Aggházv Károly.

Személvek :

Fenyvesi 
Szerémy 
Nikó Lina 
Rónaszéki 
Décsi

Hunyadi 
Kazaützky

B-rzétei 
Pécsi P. 
Bálint Róza 
Nógrádi J. 
Bun N.

. r,...... Munkácsi M.
Kezdete 7’/2 órakor.

Gr. Olivarez 
Cr. Manuel 
Silvio 
Roderigo

Claudio
Maritta
Csapatvezér

Ney n.

Mihályi 
Kann M. 
Szendröi 
Penny I. 
Név B.

NEMZETI SZÍNHÁZ.
Budapest. 1897. okt. 14-én.

Az idegen nő.
Színmű 5 felvonásban. Irta: 
III. Duma' Sándor. Fordította 

Feleki József.

Személyek
De Septmonts
Maunceau
Remonin

Clarkson 
Des Haltes 
DErmelines 
De Br-mecourt 
Calmeroa 
Katalin 
Clarksonné 
De Rumiéres 
DErmelinesné 

Kezdete 7

Szigeti Imre
Bercsényi
Mihályfí

Honáth
Bakó
Hetényi

P. Márkus E.
Jászai M. 
L°ndvayné 
Meszlényi A 
orakor.

Fejedelemasszony Diósyné 
Kapusnő de Ponty B.

A nappal és az éjjel.
Ballet két képben. Irta Beer 
József. Zenéjét szerzették 
Tóth Lajos és Mertz Albert.

Személyek :

Fgy szellem Pini 
A természet Ga-zner B. 
A nap D. Müller
A hold Carbone
Venus Zsuzsán its
Orion Reisz R.
A fejedelem Jeszenszky

Kezdete 7 órakor.

VÁROSLIGETI SZÍNKÖR,
Budapest, 1S97. okt. 14-én. 

Fél helyárakkal:

Józns szenvedése 
és halála.

Ó-bajor passiójáték Iti kép­
ben, karénekkel és orgona- 

kiséreltel.

Kezdete G órakor.

NÉPSZÍNHÁZ.

Budapest, 1897. okt. 14-én. 
Komáromi Mariska utolsó föl­

lépése és búcsúja.

Hoffmann meséi.
Regényes opereüe 4 felv. li la 
Jules Barbier. Ford. Dr. Vá­
rad i Antal. Zenéjét, szerzetté 

Jacques Offenbach. 
Személyek:

Hoffmann kenedieh
Lindorf )
Copélius ) Vidor
Miracle )
Spallanzani Solymosi
Crespel Kiss M.
Stella )
Olympia ) Komáromi
Antonia )
Miklós Mihályi
Luther Tollagi
András )
Cochenille ) Kassai 
Ferencz )
Hermann Újvári
Nathaniel Parányi
Vilmos Tirnovai
A múzsa Vidor né

Kezdete 7 órakor.

várszínház.
Budapest. 1897. okt. 14 én.

Szikra.
Vígjáték I felvonásban. Irta 
Pailleron E Fordította Hu-

Szem élvek:

De Céran Császár
Léonie, Révai H el vei L. 
Antoinette, Gerö L.

A nők iskolája.
Vígjáték ő felvonásban. Irta : 
lioliére. Fordította Szász K.

Személvek :

Arnolplie Vízvári
Ligeti J.

Horace Dezső
Bangó Latabár
K rizsa György né
Chrysale
Enrique Kőrösmezei

Jegyző Tóth
KezJele 7 órakor.

Színházi játékrendek.
A mn^y. kir. operaliáz játékrsmUi© : Penid'Cn nincs 

előadás. Szombaton Maritta. Nap és föld. Vasúniap Sába 
királynője.

A nemzeti színház játókrendje: Pénteken Hófúvás. 
Huszárszerelem. Szojnbaton A nagy Galeotto. Vasárnap 
délután : A csók. Este : Szentivánéji alom.

A népszínház játékrendje : Pénteken 1000 év, Lili, 
Cigánybáró és Ingyenélők egy-egv felvonása.

A magyar színház játókrondje: Szombaton Az első 
lépés. A Gésák, vagy egy japán teahúz története. Vasárnap 
Az első lépés. A Gésák, vagy egy japán teaház története.

A vígszínház játékrendje . Pénteken Hivatalos feleség. 
Szombaton Az államtitkár ur. Vasárnap délután: Trilby. E^te: 
Hivatalos feleség._________________________ ____________

Somessy Mulató
(Xíi}>vmexo'ii toza •

Ma, délutáni előadás kezdete fél 5-kor. Physikns Albns 
tanár az ö óriás remek tablcauxjával.

Esti előadás kezdete 8 órakor. Utolsó hét ! La helle 
Gertrella trapéz királynő. Edler György és Gnr.zti, 
jodler duettisták. Vilma k. a. homok-festönö. Hitter, 
kutyaidomitó. a legjobb és bámulatos idornitással. Pikkoló 
törpe, komikus hármas, IS. 22 és ^4 évesek, mint akroba­
ták és birkózók. Miss és Mister Brown egyedül álló 
ugrós- és tánezpár. Buntli és Budd. a leghíresebb 
excentrikusok az o komikus elefántjukkal. Mile Belly-Mos 
legkedveltebb franczia excentr. énekesnő. Petit Valentin 
a legszebb és legjobb serpentin-tánezosnö, az 0 uj tükör- 

tánczával.
Jegx’ek elővételben : tőzsde. Andrássy-nt 38. és a 

^Somossy Mulató" pénztárénál.

* fláPHIIII
Rostély-utcza 2. (Károly-kaszárnya.) 

UJ! RENDKÍVÜLI! UJ
Ma

10.000 forint hozomány.
Irta Leitner H.. zenéjét Knoch A.

Ezt megelőzi:

U T «IT ^ ^2 í&i SS®A5S

IÉIÉÉ 6

WziCÄä ™ 1c«ti® ä<5.

la iie.i hí
a m. kir. honvédzenekar által. 31095

Szabad bemenet. Hideg buffet.
F. ho 16. és 17-ikén kator-azene.

Iliirl8-SW.fi»:
Jozsef-köriií és Baross - utcza sarkán

újonnan átalakítva és fényesen berendezve.
Nyolcz pompás teksasztal. — Összes fővárosi, 

bel- és külföldi lapok. — Hidett buffet. — Kitűnő 

italok. — Fontos és figyelmes kiszolgálás 

polgári árak mellett.

EstésiBiásíí

mm GYURKA
zenekara,

Chambre sep&réa . Egész éjjel nyitva.
Számos látogatást kér :it7?s

KáM o > • Zs / (/ ni o n cf.

MaHU UGARBA
2080

Siíí=ÁE=L,ö OÄ Kezdete 8 órakor.

te nz étteremben

ős íia
mert - kedvelt zenekaraj átázik

ir^i

Vízállás. 1897. októosr í3-án.

Schärding .

Bécs !!!! 

Pozsony . . 
Komárom . 
Budapest. . 
D.-Földvár . 
Mohács. . . 
Gombos . . 
Újvidék. . . 
Zimony. . . 
Pancsova. .

Vág:
Szered . . .

Fiába:
Győr

Dráva:
Zákány . . .

L zék. . . .

Mitrovicza .
Jegyek m:

Czentinóter

. + 105

• + 217 < 2

.* — 48 < 2 

. -F 203 < 1 

. + 244 < 5 

. + 210 < 2

’ .* + 20G < 3

! + 304 < 5 

- + 31! > 4 
. 4- £67 > 3 
. -4- 227 > 5 
. -h 295 > 2

. + űS > 8

-f 242 < 2

. + G < C

Béga Czentiméter

Kiszetó...............-f- 52 > 2
Temesvár ... — 44 < 10 
N.-Becskerek. . — 10 C 8

Tisza:

M.-Sziget . . . . -f- 40
Tekeháza.... -4" 20 
Tisza-Ujlak. . . 0
V.-Namény ...-}- 
Záhony (Csap). —
Tokaj..................-h
Tisza-Füred . .
Szolnok ....
Csongrád....

Törők-Becse .
Titel..................

Sebes :N - Várad -f* 0 < 1
Fekete: Tenke.-f- 30 < 3
Fehér: B.-Jenö -f- S 
Kettős: Békés, -f- 84 < 1G 
Hármas:Gyoma 4» 112 < IS

. 4- 2G0 < 60 Arad...................— 112
. . , 401 < 3 Makó...................-f- 20 < 8
igyarázata : null fölött. — null alatt. > áradat 

< apadat.

50
-t- 90 
-+- 119 
4- 98
+ 95
+ 1 -G 
-+- 108 
+ 277

Időjárás.
A m. kir. meteorologiai központi intézet táv­
irati jelentése 1897. október 13-án reg gél 7 órakor.

Állomások

•| + A hő­
mérséklet Szél

iránya éa
!_ 2 1 i

= E :
2 2
2 3

Ctrl ÓUS
szerint erej. á" Bőmének

Árvaváralja — 62 9 + 35 2 5 8 .
Selmeczbánva — 614 + 4.0 w 1 9
Kis-Kartal — — 639 + 3.4 0 14
N.-Szombat — 63 6 + OS 12
Xiajyar-Ovár — 64 7 + 48 s 1
Ó-G valla — — 64 -2 4-3 4 sE 1 1 13
Bud a nest — — 64 3 + 4'J 0 12 4
Sopron — — 63 2 4- 60 2 11 3
Herénv — — 64 1 + a 0 í 3
Keszthely — — 65 9 + 6.0 NE 1 2 7 5

C40 + st NE 2 4 11 3
Károlvváros — 64 í 4- 8.4 — 0 12 8
Fiume — — 62 5 4- 22-9 — 0 C 13 8
Cirkvenica— — 631 -p 2 4 0 s 1 Vj 4 14
Pancsova — — 6Ö-3 V 60 SE 2 4 15
Dienkova — — 65 6 4- 6.1 SE 2 4 13 C
Zsombolya — 6 US + 7 1 15 C
Arad — — — 65 3 + 6.0 SW 3 3 13 5
Szeged — — 64 4 4- 6.9 S 1 4 — 13 5
Szolnok — — GíS + í.u SE 2 3 — 12 3
Eger — — — 64-1 + 50 vv 1 1 — 12
Dehreczen— — 63*7 + 62 SW 4 C __ ÍZ 5
Késmárk — — MC + 14 — I — —

64-2 + se S 3 4 __ 11 8
Akna-Szlatina — 65-2 4- ó 8 E 3 4
Szatmár — — t;r 5 + 10.2 S 1 1 11 6
Nagv-Várad — C4-Í 4-8 3 E 2 0 12 ti
Kolozsvár — — 66 0 + 08 N 2 1 4
Nagy-Szeben — 66 8 + 0.8 W 1 13 0
Bécs — — — 63-t + 64 S 2 2 14 6
Salzburg — — 62 8 + 7.0 SE 4 1 1 14 6
Klagenfurt— — 64 3 + 3.2 NE 1 10 1
Póla — — — 63 C + 16 5 SW 2 17 13

G10 + 14.9 E 3 3 18 12
Sarajevo — __ 66 4 + -r-6 SW 0 1 14 1

62-9 + 9.4 14 9
Flórénez — __ 64 1 + 12 3 E 1 ©

65 4 + 13 6 N 0
Nápoly — __ 66 ! +15.2 NE 0
Brindisi — __ —
Palermo — — 66 2 -fi 3.8 SW 3 = —
Malta— — _ 660 + 17.2 SE 2 4 —

+ 7 1
62-6 + 6.8 E 4 4
C2-0 + 10.7 E 2

Paris — — __ 63*2 + 2 4 SE 1
Kopenhága — __ —
Hamburg — __ 54 0 + ű.e SW 4 2 7 —
Berlin — __ 57-2 + 5 3 W 4 4 —
Christiansund _ 444 + 59 W 6 3 ÍO
Stockholm— __ __ —
Szent-Pétervár__ 54-2 S 2 4 —
Moszkva — __ 64*3 + 6.0 S 1 2 — — —

Odessza — __
62'6 + 6-9 — 4 - — —

Sulina — __ 64 4 4-13.3 SE 5 3 __ —
Szófia— — __ 66-4 + 7.0 N 2 4 —
Konstantinápoly 65-2 + 14.4 N'W 0 4 2 —

A szélirányok jelölése: N = észak, E = kelet, S =* dél 
= W nyugodt. — Felhőzet: 0 = egészen derűit, 1 = több, 
nyíre derült, 2 = részben felhős, 3 = többnyire borult, 
0 ■= egészen borult, Q =» eső, ^ » hó, á =» köd. 
K ■= zivatar.

Az időjárási helyzet főbb vonásaiban egyezik a tegnapival. 
Változás csak annyiban van. hogy a barométer ^ Írország 
táján erősen sülyedt, a mi egy uj atlanti depresszió közele­
dését jelzi.

Az időjárás Európa északi részén esős, déli részén száraz. 
A hőmérsékleti viszonyok változatlanok.

Hazánkban csak a tengermelléken és a szomszédos^ terü­
leten. valamint az « szaki határhegyekben volt némi eső, 
egyébként az idő száraz jellegét megtartotta. Erős éjjeli le­
hűlést jelentenek Erdélyből.

Enyhe és száraz idő várható.

A budapesti áru- és értéktőzsde hivatalos árjegyzése
1897. október 13.

Mvjárás szép Vízállás reggel 7 órakor 227 cm. Hőmérő reggeli órakor -+- 7 C. | Légsalymérő reg.

A) Árutőzsde.
I. Gabonanemtiek. 

e) Kész áru.

K‘bb'

.7 o. 767 m/m.

F ä j

ti*za vidéki_

pestvidéki_

fehérmegyei

bácskai____

rozna átm. 1

Minőségi súly hektoliteren Kint

78 Lg.
ÍOO kilogrammnak ara

eojrg.

írttól ! írtig i írttól | frtig frttól ! írtig frttól frtig frttól frtig írttól frtig frttól frtik

12*20 12-50
_____
12 40 12Í50 12*55 12.*60 12.*65 12.*75 12.8C 12.90 12.55 il'iö — 1 —

12 15 12*25 12*25 12.tS 12Í50 1255 12 eo 12 7C 12Í7S 12*85 12Í9C 13*.C5 -'2 -i-

12 25 12 25 12.45 12 IsS 12 60 12 65 12.70 12.8C 12Í85 12.9> 13!- 13*11»
2-z

-
=: =.-

Ó
vagy

nj
r aj

Minőségi

hektoliteren!:.
frttól frtig

*•“— ui
UJ

elsőrendű___
másodrendű_

70-72 8.35
8 30

8 r*5 
8.55

Árpa_______ aj takarmanv _ 60-62 r..8l 5 15
aj 62-64 6 30 7. -

•----------- uj 6->ríuzetre____ 64-66 7.50 9.-

----------- aj - 39-41 6 15 6 45
•----------- 0

Tengeri — 6 bánsági _ _ 4 60 4.7C
• — 6 másnemű_ _ 4.50 4.55

Fepeze____ uj káposzta _ _ - 12. - 12.75
— uj bánsági _ _

j C5-.ee____ ó - - 5.- 5.25

b) Hata.-tclCre,
Cennce-minöaég«1. íoo Lilogrammonkint.

Vgr
4«., ,

s»v
4 0,9 
4‘V o

Írok.

Hl. Záloglevelek és kölcaönkötv
a' Euäapostl intésetek klhoosátásaL

Belvárosi takarékpénztár r.-t.____ __ _____
Egyesült bpe'ti fővárosi takarékpénztár____ —

. , . , koronáért.
Kisbirtokosok országos földhiteünt__ _____ _

, , , 50‘ ,évrekoronaer.

Magyar földhitelintézet pamrban____________

. , koronaerlékben 50 évre
e , koronaérfékhen fiS evre
. . szabály, es talajjav. ._

Magyar belyiéra. vasutak k« tv. 501'. évre___ 1
50 évre kor. e

L túlsó árfolyam

IOO.2: 
100.25! 

97 75 
102 - ! 
102. ~ 
100.25 
ICO - j 
99 -I 
93.75; 
91 75 j 
87.SI­
ÓI 75!

101.25 
101 2 S 
93.75 

102.-

10C ".75 
101 - 
99 50 
99.50 
92.25 
98.5;

100 75 
97

Oszt. lék
189-J-ra 1

Utolsó artuiya;

Pénz j Ara 
frt ! frt

“zept. — okt_________
I raarcz.—apr.____ _

í 12.26 
I 11 S3

12 28 
11 .85

Zab

j gap.-Sopoze.-

szept.—okt________ _
m.ircz.—Apr. _ _ .

1898. ma..—jua. _ .

októb-ir _ _ __ __ .

! 8.5C I 8 55 
\Z 8-73 ! 8 75

szept. —okt, „ . 
marcz—.apr. _ .

6 05 i 
6 31 !

e.oz
C 12

II. Különféle termények

legyen hordó Disznóiét

F a J
Pénz Ara

frt frt
59 50 60.-

_ Szalonna —

magyar ia legenszantott vidéki__ . —
városi légenszaritott, 4 darabos______
füstöl* * 3 •-----------

54Í5C
55.50
60.-

£6.- 
56 - 
6j 56

Zsákkal együtt

gőngysoly tiszUsuIy

helyett.

Minőség

500 gramm let

Szilva-------
Kén áru

boszniai. 18Ó5. évi, usance-minőseg —
, . . UTÓ G araboa--------
. . . 100 „--------
. . . 85 ----------------

szei mai, • e usanze-minőség —
, , B 100 darabos-------
• • • 85 e — —

18*25
13.50
21.—
16.25 
18 -
19.25

18.* - 
19 50 
21.- 
16 — 
18.- 
19 25

18. *50 
20.-
21.50
16.50
18.50
19. ti.

18=10
20 - 
21 50
16.50
18.50 
19.75

Szilva-------
Határidőre

boszniai, _ __ __ __ __ osanr^-min.
_____________  120 darabos

. ---------------------.

szerbiai, _______________ usanco-mm.
e _____________ 100 darabos

Ingyen bordó
Szllvalz _ szlavóniai 1896 — — — — — — — —

szerbiai 1896-------—----------------------
13-75 
17.—

19 25 
10.5C

Szllvaiz —
Határidőre

szlavóniai— — —------------— —-------- 19.- 
17 • 
48.- 
3U. — 
cS. —

19.2i 
17.25 
52 - 
32.“ 
3b.-
43.—

- Heremag _
iuczernu magyar, 1896 — — — — —
vörös aproszeinü 1896 — —-----------
vörös kuzepszemü 1896  ----------- —

nagy szemű 1896------- ------------- —

Hl. A hajószállítón fuvardíj- 
tételei Budapestre.

Honnan kr

D=n* {
Pancsova _ __ _____
Újvidék_______ __  _
Bezdan _ ____  _ __

Dunaföld vár_______

23-24
20-21
14-15
11-12
9 —10

í
Tisza |

Szentes _

T?teU- Z Z Z Z Z 20—21

Száva ^ Mitroricz _______ 31-32

Bóga <{ Temesvár ______
Nagy-Becskerek____ 25—26

Győrbe s fuvardijtétel 10 krral 
sabb a budauestir.é'.

A haiódiitételek 100 kilogrammonkint. a raál- 
htasi adóvsl es a biztosítási díjjal ér-

A B^ga-állomáaokrol a burcsellázást beleertve.

B) Értéktőzsde.

Kamat- t t é k p •

I. illanádóuág,

e) Magyar állam adósság.

Aranyj. l<Mk 500.’-000 frt névért, dr bókban, adóm. 
• 10.000 frt névert. darabokban, adóm. —-

Koronáért**ü járadék, adómentes-- ------------------
1876. kefeti vasúti allamk. aran/b.. adóiev. 10%

évi állam vasúti aranykulcson, adómentes—
J5S9- ^ , ezüstkő lesön — —--------
Allamk. vask. czélj. arany adóm..200 K. névért. 
1870. évi nyeremenyköicsőn, 100 trtos darab — 
^ . , 50 . . -
*r*'ar regále-kárt. kötvény, adómentes-------
Horvát-sziavon n „ , _ ___
Masryar foídtehermentesitési kötvény, adómentes 
Horvat-tizJsvoa , e .
Tiszai e*> szegedi ny"reménykökson___ ______
-Horvát-szlavón jeiz. földv. kötv. adóiev

Utolsó árfolyam | Kamat-
pénz 1 áru

4%

121.75 122.25

99*60 100’íC
120 75 121.75
121.- 122.-
101.“ 102.“
93.25 94.25

155.25 156 25
155.- 156.“
100.75 101.50
101- — -01.75
97 SC 98.55
97.5C 98 .iO

141. 142 —

I Ctolso árfolyam

b) Osztrák államadósság. 
Egyesített járadék papírban február—augusztus 

, m , május—november—
Egyesített járatiék ezüstben januar—julius — — 

, , , április—október —
Aranyjáradék, adómentes---------------- -------------
Koronáért?» ü járadék —--------------- --------------
Allamsorsj. 1851. evb. 250írt. p. p. adóiev. kO*/#

. 1860. , 500 „ o. e. . ,

. 1860. „ 100 » • •

. 1864. . 100,.. ----------------
• 1864. , 50... ----------------

Idegen államadósságok.
Bolgár állam vasúti zálogkölcsön-------— — —
Szerbia ny.-kölcsön 100 trank ar-------- -------------

e . 100 . . (osztr. felülb.)
II. Más köskölcsönök.

Botnyák-herczegovinai or;*z. kölcsön 1895. évből 
Budapest főváros 1890. évi kölcsöne, adómentes 
Budapest székes-főváros kölcsöne adómentes — 
Temes-bégavölgyi vizszab. társ. kölcsöne-------

102. ~ 
102. - 
102.— 
102.- 
122.5C 
101.75
159 - 
145, —
160 25 
19C.- 
183-50

111.-
36. -
37. -

97.7? 
1CG.- 
98 - 

100.— 
99.-

Í02.5C 
102.SG 
102.5C 
102-50 
124.— 
102.25 
160. 
145. 
161 25 
191. 
1Sv.SC

112.-
37. -
38.

93.75 
101.- 
98 50 

*01.— 
99.30

4 ’’0 • . . ,50 evre 1 OŐ’'/0 93 50 99.50
5 °o Magyar jeixálogbitalbank____ ______________ 102 2ó 103.25
4« ,° e 100 eo 101 00
4 99,25 ICC.25

4% K. „ * 50 évre korona ért. _ _
4 % , . köz», k. 50 é.. vf. 110 frt. 100. — 100.50
4 % e e kuto. kötv. f-0 evre____ 98 25 99.25
4V,% • • közs. kötv. 50 evre ____ 100 -- 101.“

e , nyer.-kötv_____ __ __ __ 122 — 123.-
• e „ osztr. fellllb__ 123 50
• • nyer.-jegy-----------------— 2C.-
s • „ osztr. felülb— 19 “ 21

5 •;« . „ nyer.-kötv. „ , __ 102 50 103.50
4‘V'e Magyar országos kízp. takarékpénztár------ -- 100.25 101 25

. a s , kor. ért. 100.25 101.25
*t e, • 1 . „„ 98.25 99.-

Mr^-yar takarékpénzt. közp. jelzálogbankja „ 100.75 101.75
4 °.0 Magyar takarék pénzt. közp. jelzálogb. kor. ért. 98-25 99.25
4*/.°/. . • • • köze. k. 100.- 101.
4 c,0 30.“ 97.-
4 “o Osztrák-magyar bank 40V» évre__________ — 100.19 101. “
4 Vt 100-10 101.“
4,:,e/e Pest hazai e'.sö tatarékp. közs. kötv._______ 1C0.25 100.75

4 */. 95.50 57.50
4 \ , , , „ zálogl. kor. ért. _ 93.
4‘ ,= « Pest ni. keresk bank__________ _____________ 1 IOC.— 10?.*-
4 =, 98.75 99.50

4*',e/0
4*;,%
5

5 c”
4’Vq
5 «o
5V/e

4,/.°.

, , , . közs. k. rissz. 110 frt . f05 —
• • • • küzs. k. vissz 810 k. _ 93 —

fc) Vidék én külföldi Int. klhoosátáaaL i

Albina takarék- és hitelintézet_______ _____ j 101.-
Araúi polgári takarókp. 40 évre ____ __ — ! 100. —

e • « 40 é. visszafiz. 110 frt. 101.—

Aradmegyei takarékpénztár_______ —_____ j 98.50
Bosnyák-berczogorinai szabad, országos bank.
Debr-czeni első takarékpénztár ____________
Erüélyr. m. jelzaloghitelb. 40 evre_________

. . ,40 évre visszafiz. _
Horvát-sziavon országos je!.álogbank ________
Nagyszeb. alt. bücp. 31'/, é.. vissz. 110 frt _

, , , 40 evre. vissz. 106 frt _
, , , 40 evre III. kib.________

, 35 evre IV. kib._______
Nagyszebeni foldbitelmtezet________________

105.“

102.
100 50

10C 50
99.-

99.- 99 50
I ír/0. - 101 -

i 98-50 39.50
i 100.25, 101.*5 
I 102.- 
1 102.- 

il 101. tb 
100.25

, , VI. kib. __ __ _
Osztrák földhitelintézet nyer .-kötv._________

. . nyer.'jegy----------------
Temesvár első takarék pénztár__________ ___

IV Eleőbheégi kötvények.

103.50
102.
103
10C 25 
119 - 

17 - 
101.- 
99.-

102.25
101.25 
105.--

101 25 
120.- 
18. 

102. 
SS. 50

4* i° • Adria m. kir. tengeri hajózás: részvényt. _ — 100.-50 101.504 °/e Budapesti közúti vaspálya-tar*, koronáért. — 99.30 99.30 18.“
Budapest villamos városi vasút r.-t.____ __ 98 50 89.50

4 "e Budapest-pécs: vasút______________________ 96.50 97.5v 80.-

6 *0 Első cs. Kir. szab. dunagőzhajózási társ.____
5 ”> EL>6 pesti spódium- es csontlisztgyár r.-t. _ 150Í50 152*50

Kassa-odertwrgi vasút 1889, ezüst__________ 99.5C ICO 504 °'e . . 188». arany ---------------- 120.“ 121.“ 25
4 o#/* , . 1891. ezüst ._ _______ 99.50 1CC.50, e 1891, arany-------— — 12C.- 121.- 25 -
* '/• . . (oszt. vin.) 1889, M. _ 99,£G 100 50

Magyar folyam- es tengerhajóz.asi r.-t------------ 100.- 101. 6.50
Magyar-gácsorszagi vasút 1. kib--------------------- 108. — 109.-

108.- 109.-
4 0« » . ezüst ._ ._ ._ _ — 1CC. - 241 —

Magyar ny. v. (székest.-györ-gráczi vonal) — 1Ö5.Z5 107.25
„ , 1S74. kib. ._ ----------- ------------- 106.7.5 107.«íc.

Magyar v. els kölcsön L-sruh. crélra, arany — 121.SC 122.50
Osztrák-magyar allamvasut 1885.---------------

„ , X. kib. 1885 _____
4'Ve Pesti L’oyd- és tőzsdeepület--------- ---------- ---- IO0I- ico!so
4 »/,% Torontáli helyiérdekű vasutak _—--------- ._
5 */o Unkany-zstlr'. magyar kőszenb. els kötv— ...
» % ............................................................ U-‘ib 120 50 -

Osztalék
1896-ra

18 — 
6.50

5.50
21.—

24 fr. 
12.- 
14.- 
25.— 
18.- 
43.40 
65.- 
16.-

V. Bankok réstvenyeL

120

; I z iso
Angol-osztrák bank-------------------------
Budapesti bantegyesdlet —
Első magyar iparbank-------
Fiumei hitelbank------- -------- —---------w ;
Fővárosi bank-reszvecy-társaság-----------^ ,
Budapesti giro- es penztar-egylet — 2000 A. ! 
Hazai bank-reszveny-tarsasag — — 200 K. ;
Hermes magy. alt. váltóüzlet részvt. 200 K.
Horvát leszámít)ló bank — — —-------400 fc‘-
Horvát-szlavón országos jelzálogbank — 100
Magyar általános hitelbank---------------- *00
Magyar ínar- és kereskedelmi bank____  100
Magyar jelzáloghitelbank, I. kibocsátás 200 ar. 
Magyar jeizáloghitolbank, II. kibocsátás 100 ar.
Magyar irereskédeimi r.-t.-------- 200
Magyar leszámítoló és pénzváltó bank 400 K 
Magyar takarekp. küzp. jeiz logbankja oOO
Osztrák hitelintézet-------------- 160
Osztrak-magyar bank-------------------------600
Pesti magyar kereskedelmi bank------- — 500
Unionbank— — — — *00

162.- 
10«.- 
193.— 
103 — 
84.-

106 — 
12C.-

117.5C

163. 
108 — 
194.- 
110.- 
85.-

1C/!-
130.-

176.-
500*.-

96CÍ-
1395.-
292

178.

520Í-

'965.-
1400.-
293.-

5.-
5.-

11.—

115.—
30.—

10.— I

lío’I I114.- i

6.— I

13Í —

M. To,!rarékpéaatárak réasvónyei.
Belvárosi takarékpénztár ... ______ 10O 1
Budapest fii. kerületi takarékoénztár _ 50
Buda pest-erz-sébet városi takaréknénztár 200 K. 1 
Budapesti tak. pénzt, és orra. zálogk. r.-t. 400 K. 
Egyesült budapesti fővárosi takaréko. _ 300
Magyar általános takaréknénztár ...__ 100 j
Magyar országos központi takarékpénzt__ 300
Pesti hazai első takarékpénztár ._ _ __ 1000

VII. Biciosité-táraaságnk róazv.

Bécsi biztoeitó társaság___________________200
Bécsi élet- es járadék-biztosító intézet _ 200
Első magyar általános biztosító társaság 1000
Fonciére, o»sti biztosító intézet _____   100
Lloyd, magyar viszontbiztosít i társ._______100
Magyar jég- es viszontbiztosító r. t........... 100
Nemzeti baleset es munkasbiztositó r.-t. 200 K. 
Pannónia viszontbiztosító intézet_ ____ .300

Vin. Gőzm.almok részvényei.

Concordia-gőzmalcm r.-t._______________ 400
1 , , elsőbbs. részv. 400

Első bodzpesti gőzmalom r.-t___________ 500K.
£rzsébfct-gőzniaiom-társ.__ _______________200
Lujza-gvlzmalom r.-t______________________ jgo
Pesti tiengorme 1 am-társ. ,00
Pesti molnárok és sütők gőzmalom r.-t. 2<H)
Pesti Viktória-gőzinalom_________ iái)

IX. Bányák óe téglagyárak réazr.
Bras«ói bánya- és kohoegylet r.-t. _ 200 í
Budapesti tégla- es mészégető r.-t. 200 K.
Budapest-szentlőrinczi téglagyár __________ !00
Egyesült tégla- és czementgyár r.-t._ 10O 
Eezakm. egyesült kőszdnb. éa inarv.íoo 
Felső magyarorra. bánya ős kohóma r.-t. 100
István téglagyár r.-t.     100
Kassa-scmodi kő szénbánya r.-t. id. eUsm. 30
K is-sobesi granitbányák r.-I__ _____ ^03 K.
Kőbányai gőztóglagyár r.-t________________ iftj) 1
Kőszénbánya és téglagyár r.-t._______ 20Ö
Lechner rákosi téglagyár r.-t__________  100 *
Magyar asphalt r -t---------------------------------- 100
Magyar általános kőszénbánya r.-t._______100
Magy. gőztégia-. ezotn.- es gynszgy. r.-t. 100
Magyar kerumiai gvár r.-t__‘_____ 100
Péterhcgyi 1 iglaipar r.-t.__________ 500 K.
Salgótarjáni kőszén bánya r.-t_____ _ . ion ;
Újlaki tégla- éa mészégető r.-t.____ I láo
üríkany-zdnvölgyi magy. kőszónb. r.-t. _ 40

X. Vs>sniavdk 63 ressv.
Első magyar gazdasági gépgyár r.-t_____  200 I
„Danubius* m. hajó- és ecotrvár r.-t. 200 k".

f4.50
is

r.-,- ': öntöde es gépgyár-------400
Nadragt vasmar társulat____ ___________»90
„Nichüison*-gépgyár részv.-társ™ 20o”k.
R.mamurány-salgótariáni vasmű r.-t. _ 100
Schlick-féle vasöntöde és gépgyár..____ 200
Teudloff s Dittrich gépgyr.-t. A) sor. elölj. 200 K. 
Weitzer János gép-, waggongyár s —................

XI. Eöuyvajczudák ráczvényeL
„Athenaeum* irodalmi és nyomdai r.-t___ 100
Franklin-társulat____ ____________ 250
„Kosmos* rrüintézei____ __ _______    iqO
Könyves Kálmán rn. ir.es könyvek.____  200 K.
„Pallas* ir.iualmi és nyomdái r.-t._______£4)0
Pesti könyvnyomda r.-t._______________ 500

XII. Kclöufo'á vállalatok rétzv.

„Apollo“ kőoiajfinomitó-gynr r.-t.____  209 K.
Bautün-féle vegyi gyárak r -t.____ _ 500 K
Bihar-Szilágyi olajipar r.-t._-----------  200 K.
Budapesti általános villamossági r.-t. 200 K.
Egyesült magyarhoni-üveggyárán r. t. _ íoo
Első magyar betűöntődé r.-t......... .. ..... ..... jOO
Ehó magyar gyapjumnsó- és bízom, r.-t, 200
Első magyar részvény seriőződe____ __ 300
Első magyar serfósiiizlaló r.-t________ 200
Első magyar szállítási vallat at r.-t.___ _ aoü
Első magyar szálloda r.-t._______... Z1 80
Első pesti spódium es csontliszt gyár " ÍOO 
Fiumei nzshantoló- és rizscemenyilő gyár 50C
Gschwiodt-féie szeszgyár ____ __ __ __ «00
Gr. Esterházy Géza-fele cognac -gyár r.-t. 200 K. 
„Hnngána* műtrágya és s.-nsav-gyár 10Ó
Jordan Viktor-féle bőrgyár r.-t. _____ __ íco

< • • * e ele. részv 100
Kábelgyár részvénytársaság__________
Kútianyai király serföző r.-t___ ______200 K.
Kőbányái polgári serfőző részvény-társ. 200 K. 
Magyar ezuknripar r.-t. á. 3or._______ 100

pénz áru

93.- 1lC.-
112.— :14.—
3.'.- 39 -
28 - 2 C “

12:0.“ '.245.—
«42 “ 23. -
820 - 835.-

3300 - 3350 --

250 — 262.-
329.— 339.-

1200 - 4250.—
125. — 128. —

9R. — 100 -
122.- 124.-
129 - 132.-

1053 - 1070.“

. ■

-
4CP.—
7'5.- 725.“
27<r.“ 27.1 -
155. —
630.— 70C. —
234. — 233.-
135 - 14C -

15C.- 153 -
115.- 120 -
195 " 2C.0.-
9'..“ 97 -

‘97.- 153.-
116.-

62.- 65.-
23.- 25.

ica - IV.-
735.- 74d -
610 “ 620 —
112,“ 117.-
221 - 223 -
í 1 i 50 J2J.-
85.- 23.—

*50. 153 -
80.“ 37 -

i 615 ' 615 -•
250. - 242.-

j

í zen - 206.-
; 104 - 1C5 -
2190.“ 220C.—

i :K' 197.'“

! 209.- 211
150.- 176.“
265 - 2/0.-

365.- 3/5.“
?2J.— 23C.-

| 7S.— SC. —

20.'/,— 2 03.’-
150P -

535.- 545.-
310Í- 330.’-

; 140.50 141ÍS0

150.'- '.55Í-
415.— 420.-

12/S.- 122C.-
• 290 — 300.-
: 210.— 220. -
1 225.— 235.-

120 “ 135.-
1625 - 1650 -
j 482 - * SO.-

35.'- 4C* —
74.- 76 -

235 - 205. “
28.- 4C.“
80.- 81 -

147Í- US*“

12.50

6.50

- =:= 8:

40 p. p.

rtékpsplrek.

Magyar fém- és lámpaám-gyár r.-t.-------ÍOO
Magvar ruggyantaáru gyár r.-t.-------------- 100
M .gyúr -7 : . t. _____ ...«00 K.
Magyar villamoksági r.-t.__________  200 K.
Nagyszeb ni -i‘a:: r.-t. ...__________ ’00
^emzetközi villamossági társaság_________ 200
Nemzetközi waggonkölcsonző r.-t._ — 400 K.
Popper Linót fainar r.-t.---------------------- 2000
^uarnero részvénvtársasiig -------— 100

óval nagyrailloda részvénytársaság— 200 K.
Szegedi kenderfonógyár r.-t.-- -------------
Sziszeki tárházak r.-t. __________ — 100
Telefon-Hírmondó r.-t.____ --_____ 100 K.
Törökbirodalmi dohányegvedirusági r.-L 203 i.-.

XU!. Közlakedéai váll. résav.
Adria m. kir. tengeri hajózási r.-t. _ — 100
Aradi es Csanádi egyes. v. r.-t.------- -— 106
Barcs-nakraczi vasút-------— — — — — *00
Budapest alagv.t-társu’at —------------------- 10j>
Budapesti közúti vaspalya-------------------- 100

. . , 'éíV%y Z Z 1-
Bucapesti villamos városi vasút ... —100

Buda'pest-szentZlőrinczi’h. é. "vasút 100
„ , , , ela. reszv. 100

Bpest-tvlpest-rákosn. rill.köz. vasút r.-t. 200 K.
Dcbreczen-hajdunanási vasút----------------^ lM
Déli vasút —-------- ar"
Első cs. kir. szab. dunagözhau>-társ. 500 p. p. 
Gölniczvölgyi vasút r.-t. elsőbbs. reszv....200 ív •
Győr-sopron-ebenfurt. vasút ...-------— -00
Kassai közúti vasút -----------------------------
Kassa-oderbergi vasút —----------- ---- — -OJJ
Kassa-tornai n-'yi érd. vasút r.-t. els. r. -00
Magyar-gácsorraagi vasat —------------------- -0’

,,-u • • . :í v,.sntak r. t. — — ----- ’
Magyar nyugati vasút _. ...------------------- ^00
M ámmar ősi eóvasut els. reszv. ...---------- 100
Máramaros. dóvasut törzsréravényei------- *™
Háramarosi eóvasut B. részvényei -------
Marosvásárh.-szaszrég. vasút els. r*szv. — ««
Kagvkikinda-nagvbocsker. vasat els. r. l£> 
Oriente magy. tengeri hajózási r.-t. — 1»» ív-
Gazt rák-magyar a Ham vasút.-.........— 200
Pecs-bares- vasút  -------... ... — — — -
Petroz-sény-lupényi h. é. vasút els. reszv. 10J 
Szlavóniai b. e. vasút els. reszv------------------00

XTV. Sorsjegyek.
Bazilika sorsjegy— — — — — — —---------- -

, e osztr. felülbélyegzéssel-------
„ „ nveremény-jegy—--------— —

Bécsvárosi nyeremenykölcsön 1874. évről-------
Budavárosi sorsjegy.....................— —. — —csztr. felülbelyegzessel-------

Mairyar vörös-kereszt sorsjegy -................— —
e a s osztr. felülbélyogz.
_ _ nyeremény-jegy

Olasz vörös-kereszt sorsjegy — —.................. -
„ „ „ „ osztr. felülbélyegz-

Osztrák vörös-kereszt sorsjegy---------------------
Osztrák hitelintézeti sorsjegy — —----------------
Pálffy sorsjegy ............... ...................... . — — —

XV. Pénznemek
Aranv, cs. és kir. vert... —-------— —---------

, * „ „ , . kör............ .............. -
„ osztrák vagy magyar 8 frtos-------— —
„ 20 frankos— —------- ---------------------- —
„ 20 márkás— —------- -—-----------------—
„ török aranvlira — —............ - — —-

Német bírod, vagy eg>-er.ért. bankj. (100 mark.il
Franczia bankjegy (1Ö0 frank)----------- — —
Olasz bankjegy (ÍOO lira)-----------------------------
Papirrubel darabonkint... —-------------------------
Román bankjegy (109 lei)— — — —-------—
Szerb bankjegy (100 ezüst dinar)---------- - —

XVI. Váltók árfolyama <1:itra).
Amsterdam „ ._ ._ 100 hollandi frtért

j! IJt^isó árfoly » ;

London _______  —
Német bankpiaczok 
Olasz bankpiaczok —
Paris_-........... - —
Svájczi bankpiaczok

100 frankért-----------
10 sterlingért — — - 

100 markáért----------- --

100 Icánkért----------- --

100 rubelért-------— -

XVII. Határidőre kötött ortúkp.
Október íió ve gore.

Magyar aranyjáradék----------------------------------
Magyar keronajaradek ...-----------------------------
Magyar általános hitelbank-------------------- —
Magyar ioar- és kereskedelmi bank------- — —

R imamurán yi
ó és pénzváltó bank__ — —

Osztrák hitelintézet-
Déli vasút— —.......
Qsztrak-magyar allatnvasut — — .

:i n.nnz : áru

133.- 135.-
162.“ 16' -

143 SC 144.50
490.- 510.-
328.— 330 -
S2C - 525.-

23c!-

1 
1 

1 
'\ú\

154 - 155

211.- 212.“
210I- 211*.-

37a- 376.“

25CÍ- 270. —
235.5- 286 “
160.- 170.-

90‘- 92.-
102.- 102.-

4-V- 450 -
:02 -
121.- 122.-
192I- 192!“
200. - 205. -
211 - 212.-

211.- 212 -
96. Sv 97.50
62.- 67 -
62. — 67. —

100.- 101.-
100.“ 101.—

22SÍ - 22/.-
100.- 101.-

175,-

1 e jo 6.30
5.80 7 2C

. í.cC 1 90
I' 167. - 169.-
!: 62 “ 63.
;i 63.“ 64. —

3.60 4.“
3.3f 4 2U
P. - 8.SC
9.50 10. “
2.5C 2.80

n - 11.50
11.6: 1 ?. '* 0
16 - 19.5C

199 - 20?.
59.“ 61. *-

5.66 5.70
5.63 5.57
2.Í2 9.56

, n-'5 11.78

58 SC 59. -

, 45 IC 45.30
1 1.27 1.28

: 99 - 99.30

■I <19 /I 120.* 15
58.8V. 59 02*,

45.1C 45.30
47.52*', 47 67’,

i|4? .42V, 47.57*,

12175 122 “
í| 9<-60 99 80
!! 2b4. 384 5C

1G1 oO 102 5P
273 SC 274 -

, 24H SC 250 —
, 253.“I 253 5C

\ 349.75 350 -
83 5C 84 -

1 '<34.- 335 SJ

1 ■ Z á árfoly» o k.

Magyar általános hitelbank „ „ -
Osztrák hitelintézet__________ — „
Magyar aranyjáradék ____ __  -
Magyar koronajáradék____________
Magyar ipar- es keresk. bank _ .
Magyar jelzálogbank —_________
Magyar penzv. es lesz. bank____ _
Rima-Murányi vasmű r.-t. — — .
Első magyar ált. biztosító r.-t. ___
Budapest bankegyesület____ — .
Első magyar iparbank__________ _
Hazai bank részv. társ.____ __  .
Pesti m. keresk. bank .

Oszt.-magyar államvasut____ -
Salgó-Tarj&ni kőszdnb. —.  — -
Magyar asphalt r.-t.----------- --
Újlaki tégla es mészégető -----
Magyar ezukoripar r.-t.---------
Egyes, tégla- és czementgyár— .
Budapesti villamossági r.-t-----
Pesti hazai első ta Karék pénztár 
Schiik-féle vasönt. és gépgyár .
Fiumei hitelbank—-------— — -
Déli vasút----------- —-------- — -
Magyar alt. kőszenb.------- --
Egyes. föv. takp—— — — ■

Kamatozó kincstári utalvány kamatlaoa (6 hó)— — — — - 
Az. Osztrák-Magyar bank kamatlába váltóleszámítolásnál — -

Belvárosi takarékpénztár _ — — .
Kassa-Somotu köszénbánya — _ .
M 01 sz. küzp. takarékpénztár______
Felsőm, bánya és kohó r. t. ____ -
Budapesti takp. es zálogkői. — __ .
Magyar villám reszv.-tars.____ — _
„Danubius* m. Hajógyár---------------
tianz-féle vasöntöde............ ............. ...
Jég- és viszontbiztosító részv.-társ.
Budapesti közúti vasút_____ __ _ _
Bp.-ujpest.-r. villám, vasút______
Budapesti vili. városi vasút _ __ _
Adria m. kir. tengerhaióz. r.-t. — -

Járadékok és bankzáloglevelek elzálogosításánál----------- --
Más értékpapírok elzálogosításánál



EGYETÉRTÉS, CSÜTÖRTÖK, OKTÓBER 14. 1897 1897.
Ezen hirdetési rovatban minden szó 
egyszeri beiktatása közönséges petit 
betű 1-^31 2 krral, e compact betűk­
ből 6_edve 4- krajczárral fizetendő.

Minden hirdetésre felvilágosítás aa 
m kiadóhivatal Ingyen. Czirnmel ellá­
tott hirdetések minden közlése után 
még 30 kr. bélyegilleték is fizetendS«

TELEFON 6354. Csak oly levelekre válaszolunk, melyekkel a válaszra szükséges levelbelyeg vagy levelezőlap beküldetik és a hirdetés alatt álló szám közöltetik. TELEFON 6354

Kis hirdetéseket
elfogad az Egyetértés számára 
a központi hivatal Papnövelde- 
utcza 8. sz. és a következő 

fiók Kiadóhivatalok:

Burger Viimosné
dohánytvzsdéje Andrássy-ut 51. 

(Oktogon.)

Deutsch Julia
dohány tőzsdéje jozsel-körut 

50. 8Z.. (Baross-utcza sarkán.)

Kemecsek A. 
dohánytuzsdéje IV. Petófi-tér 

3. szám.

Toldi Lajos
könyvkereskedése Buda, I!., 

Fó-utcza 2. szám.
rcdnmint minden hirdetési

Foakolt szellemű,
rendkívül jelem'' fiatal leányt 
ri'.-vy idősebb előkelő gazdag 
ur verme p írtfog ba Aján­
latok „Áldozat* jeliirt-vel e 
lap kiadóhivatalába küldendők.

5s: is

Erdélyi mágnás
barátságát óhajtom. Levelek
„Kolozsvári fess asszony­
nak • a kiadóhivatalhoz. 5843

Eladás.
Használt és nj

pénz-szekrények
rendkívüli olcsó áron kaphatók 
í bécsi pénzszekrénygyár raktá- 
•ahan. Budapest, V-, Bál» 
vány-uicza 6. sz. 31S85

Gyümölcsfák.
díszfák, cserjék Weber Károly 
csődjének kertészetében Békás­
megyeren. Budapest mellett, 
jutányos áron eladatnak. Kívá­
natra árjegyzékkel ingyen szol­
gálunk. 5855

Asztalos-bútor.
Hálószoba és ebédlő berende­
zések az előállítási áron 
kaphatók 10 évi jótállás mel­
let Artbauer Györgynél, IV., 
Lipót-utcza 33. sz. 5S22

Stabil
özgép 15 Ióerejü igen erős 

szerkezetű kazánnal, vagy anél­
kül is olcs->n eladó. Működés­
ben megtekinthető. Czim a 
kiadóhivatalban. 5S50

Bútor-eladás.
Bútorok, háló- és ebédiö-szoba- 
berendezések. minden elfogad­
ható áron eladók. Budapest. 
IV. Károly-ntcza, Károly- 
kaszárnya, boltszám 26.

31926

Szatmármegyében
kb 820 holdas (1200 H-ölt*vei) 
tágas birtok, vasúti állomástól 
5 kilométernyire, urasági lak­
kal, gazdasági épületekkel, do­
hány engedélyivel és szőlővel 
ellátva: családi körülmények 
miatt eladó. A birtokot igen 
előnyös törlesztése* bankköl­
csön terheli. Komoly vevők 
kéretnek ajánlataikat „Szat- 
mármegyci birtok* jelige 
alatt e lap kiadóhivatalához 
intézni. 31934

Kis palota
eladó. Pompás három lakás, 
lóistálló és kocsiszín. Czim a 
kiadóhivatalba. '>>47

Villamos vasút mentén
Józsefvárosban fekvő két ház 
a jelen körülmények között 
minden elfogadható árért eladó. 
Az egyik jövedelmez 2600 
frtot (Kcris-n.), a másik jöve­
delmez 4 SCO frt. (Szigetvári- 
ntcza- Czim e lap kiadó­
in vatalbáan. 31795

Miikertész!
nős, gyermektelen, előkelőbb 
helyeken volt, uj évre állást 
keres. Czim a kiadóhivatalba.

5839

Házvezetőnői
állást keres egy igen jó család­
ból való fiatal özvegy nő, ma­
gányos éltesebi) urnái, vagy 
éltesebb házaspárnál. Már évek 
óta ilyen minőségben van, 
igen jó bizonyítványokkal ren­
delkezik. A házvezetés minden 
ágában jól jártas. Csakis vi­
dékre óhajt alkalmaztatni. Czim 
a kiadóhivatalban. 5851

Alkalmazást nyer.
Kerestetik vidékre
egy 15—10 éves jó modorú s 
a német nyelvet bíró leány 
gyermekek mellé. Czim a kiadó- 
hivatalban. 10749

Pusztára.
Keresek egy szerény igényű kö­
zépkorú hajadon!, ki kitünően 
tudjon főzni, baromfi és tej 
kezelést teljesítse. Czim akiadó­
hivatalba. 107'8

Oktatás.
Oki. ncvelőnőket,
gyermekkort, észnöket,

bonneokat ajánl és elhelyez 
Govson Anna asszony, Buda­
pest. Andrássy-ut 21. félemelet.

31892

Tapasztalt nevelő
és paedagogus, ki számos éven 
át főúri családokban működött, 
nyelvismeretekkel és gazdag 
neveléstudományi tapasztala­
tokkal hir, állást keres főúri 
házban. Megkeresést ..Sz. L. 
271“ alatt e lap kiadóhiva­
talába kérek. 5854

Lakás és bérlet.
Biharmegyében, clesdi ura­

dalomban.

a solyomkői üveghuta
1S9S. évi január 1-től kedvező 
körülmények között bérbe ada­
tik. A fa nagyon közel a hutá­
hoz. az utak jók, békasó (kuarz) 
elegendő nagy mennyiségben, 
vasúti állomás közel.

További felvilágosításért 
élesdi uradalomhoz kéretnek 
fordulni. Elesd posta és távirda 
állomás 32001

Különféle.

Budán,
igen jó ebédet kaphatnak csakis 
intelligens urak a lánczhid 
közelében, ebéd 12-től 2 óráig, 
havonkint 15 frt. Czim a ki­
adóban. 31990

SORSJEGYEKRE

ÉRTÉKPAPÍROKRA
(visszafizethető tet- 
Rzésszerinti kisei) > 
részletekben is) bár­
mily összeget ige-* 

olcsón ad

KÖYÁRYÁRMIN
bank- és váltóűzlcte 
Kossuth Lajos u. 4.

Dreher-féle palcrt.i

KÖLCSÖNT
fov. házakra, földbirtokokra
gyorsan es jutányoson szerzek minden 
előzetes dijaz.Ls nélkül. Vállalatok 
kellő financirozását szakszerűeneazküz- 
lörn. Irá'beli ajánlatok : Halmi Zs. 
I. Alkotás-u. 19. Budapest.

Pályázatok 
üres állások

a hivatalos lapból.

Pénzügyi hatóságoknál.
Budapesten a magyar kir. 
dohányjüv. központi ig.-nál 2 
fogalmazó gyakornoki (oki. 
2ti-ig). A tordal pénzügyi 
ig.-nál szemlészi, fővigyázói és 
két vigyázol (okt. 19.). A SZ.- 
udvarhelyi p.-ti. ig.-nál több 
állami végrehajtói. 2 Irt 50 
krral (okt. 20.). A nagyváradi 
p.-ü. ig.-nál számgyakornoki, 
400 frt tál (okt. 21. . A nyiregy 
házai p.-ü. ig.-nál számvizs­
gálni, 1100 frt-és 200 frt lp. 
(okt. 28.). A lugosi p.-ü. ig-nál 
több fövigvázói. 1 frt 50 krral

és több vigyázó 90 krral (okt. 
23.). A fő- és székvárosi p.-ü. 
ig.-nál több vigyázol (decz. 31.). 
A dévai p.-ü. ig.-nál több vi­
gyázó!, 90 krral (nov. 25.). 
Ugyanott 3 fővigyázói, 1 frt 
10 krral (okt. 25.V A temesvári 
p.-ü. ig.-nál számgyakornoki, 
400 írttal (okt 25.). A bereg­
szászi p.-ü. ig.-nál több végre­
hajtói, 2 írttal (okt. 25.). A 
zirczi adóhiv.-nál pénztárnoki, 
bizt. mellett 1100 frt és lp. 
(veszprémi p.-ü. ig., okt. 25.). 
A zombori p.-ü. ig.-nál több fö- 
vigyázói, 1 frt 10 krral (okt. 28.). 
Az orsovai adóhivatalnál gya­
kornoki 400 frttal (lugosi p.-ü. 
ig. okt. 29.).

Bíróságoknál.
A kulai jbíróságnál irnoki, 
(zombori tvszék, október 22.). 
A fehértemplomi tvszéknél ir­
noki (okt. 23.). A máramaros- 
szigeti tvszéknél irnoki (okt. 
28.). A pancsovai törvény­
széknél irnoki (október 25.). 
Az antalfalvi jbiróságnál al­
jegyzői (pancsovai tvszék, okt. 
21.). A budapesti törvényszék­
nél irnoki, 500 frt és lp. 
(nov. 8.). A beszterczei tvszék­
nél irodatiszti. 800 frt és 210 
frt lp. (okt. 23.). A rimaszom-

bati tvszéknél jegyzői (okt. 23.). 
A vágujhelyi jbiróságnál al- 
birói (nyitrai tvszék, okt. 23.). 
A dárdai jbiróságnál albírói, 
1100 frt és" 210 frt lp. (pécsi 
tvszék, okt. 23.). Az.-egerszegi 
tvszéknél irnoki (nov. 9.). A 
gyöngyösi jbiróságnál segéd- 
telekkönyvvezetői, 700 frt és 
150 frt lp. (egri tvszék, okt. 
23.). A lugosi tvszéknél orvosi 
(nov. 9.). A tamási-i jbiróság­
nál járásbirói (szegzárdi tvszék. 
okt. 23 ). A nagykikindai jbiró­
ságnál aljegyzői (nagykikindai 
tvszék. okt. 28.). A zilahi tör­
vényszéknél irnoki (novem­
ber 1-ig). A budapesti kér. és 
váltótvszéknél két bírói (okt. 
29.). Ugyanott albirúi (okt. 29.).

Tanári és tanítói állások.
Késmárki ág. ev. lyceumnál a 
class.-phil. tanszékre, 1000 frt 
és lakáspénz (október 31.). 
— A József műegyetemen a 
geodézia tanszéke mellé, hid- 
épitéstan tanszéke mellé és a 
diszépitéstan tanszéke mellé 
egv-egy tanársegédi (okt. 31.). 
A seímeczbányai bánya és 
érd. akadémiánál bányatani 
és bánya-mértani, valamint 
ásványtani tanár-segédi (októ 
bér 31.).

Közigazgatási tisztviselők.
Öcsödön Il-ou jegyzői és 
iktató-irnoki (Kresmárik fő­
szolgabíró Szarvason, okt. 24). 
Beregszászon állatorvosi Tőr. 
Hagara V. főispán, okt. 31.).

Vegyesek.
Rábaszabalyozó társaságnál

(Győr) főmérnöki, 2000 ívt, 
lp. és úti átalány (okt. 31-ig). 
A Pest-P.-S.-K. vármegyei ál­
lamép. hivatilná! hivatalszolgai, 
300 frt és 120 Irt lb. (oki. 25.). 
A budapesti büntető tvszéknél 
szolgai, 300 frt és 120 frt lp. 
(nov. 2 ). A monori jbiróságnál 
szolgai. 250 írt és 50 frt lb. 
(pestvidéki k. tvszék, nov. 2.». 
A nagyszebeni tanker. íőig.-nal 
tollnoki (okt. 20.). A buda­
pesti posta és táv. ig.-nál több 
szolgai, ICO frt bizt. mellett 
300 frt és lakp. (november 
6.). A mezőtúri járásbíróság­
nál szolgai, 250 frt 50 ír t lp. 
(szolnoki tvszék, oki. 20.). A 
szamosujvári orsz. fegyintézet­
nél fegyőri. 300 frt és i,ö frt 
Íj), (november C.i. Magycrfaí; n 
szerz. postamesteri (pozsonyi 
posta és táv. ig., okt. 21.).

újszülött gyermekek,

íieiv

a kiket anyjuk épen nem, vagy csak 
elégtelen motion szoptathat, a legész- 
-zerübb módon felnevelhetök a Nestle 
Henrik-féle gyermeki ápliszttel.
Minta-dobozokat, az elkészítés módját 
tartalmazó leírást, szintúgy elismerő 

, iratokat a legtekintélyesebb gyermek- 
rosoktől. lelencz-1 és gyermek-

kórházaktól kívánatra ingyen küld a 
központi raktáros: 31916

>rak: 1^®
Becs. I.. Nagiergasse 1. sz.

Budapesti főraktár: Neruda N.. Kossuth Lajos-utcza-
E tkla: ::k ::z összes gyógyszertárakban és drogueriákban.

Esy atlag gyermek tápüszt 8»kr, 
adag sűrített fej 516 kr.

< e-Vo-; r.vr i: ui.utak azon veszélyekre, amelyek a csecse­
mők táplálásánál a száj- és körömfájós marhák tejétől 
1 s a h en az ebb« 1 származható ragályos beteg-
s . gei-.z-.-.sére s italában az anyatej legtökéletesebb 
pótlekául .. 2<vs;!e-;é:e gyermekláplisztet. mint a legrégibb 
gx r ki zeri a mlottak. Ez a tápszer Magyarországon már 
íz72 «»fa ismeretes és összetételénél fogva nem szükséges 
semmi friss tejet hozzáadni.

* a liszt, eltekintve z társadalom minden rélezéi-cn s--k 
évi kiprúi-.iiits.i: !. manapság az első helyet foglalja el s mar 
évek óla el van fogadva a Dr Widerhofer cs. és kir. udv. 
tar** - - vezete.se alatt levő Szent Anna gyermekkórházban, a 
h ecs-li} otvár- 'i. Karolina, és Rudolf gyermekkórházban, a 
budapesti * rsz. lelenczházban, a prágai Ferencz József gyermek­
kórházban s az ottani klinikákon, a hrünni Cyrill és Method 
gyermekkórházban, az olmützi orsz. gyermekkórházban es a 
gráezi Szent Amia rházban stb. Épugy 1872-ben a
bécsi országos lelenczház akkori igazgatója Dr Fridinger 
bizonyítványa szerint fényes sikerrel alkalmaztak a leggyengébb 
gyermekek ápolására.

Ez az egyetlen gyermektápszer, affcely ellentétlien más készit- 
menyekx-1. a gyermekeknek egyenletes táplálékot nyu.it s 
csak hideg vízzel kell föl ereszteni s nehány perczig forralni, 
rug a többi hasonló készítményekhez fris tejet is kell adni, 
aminek nagy jelentőségére már előbb is utaltunk

Alkalmi vétel! i Hirdetések
Egy értékes nemesi ,

R n a ■ i e lap reszere felve- 
Jjfjjg ■ BS V ! tetnek a kiadóhiva-

SS & j talban Papnövelde-
ntcza 8. szám.Krassó - Szörény megy ében

Vasúttól ", 4 órányira tagositolt
1SOO katasztrális hold 
(1600 négy szög-ölével) igen
jó szántó és rét bérbe adva. 
r.agy szilváskert, a többi érté­
kes tölgyerdő, amelyből 250 
hold vágható vén erdő. a mara­
dék fiatal ^arjuerdü. 200,000 
Írtért eladj. Csinos kastély, 
kert. tömören épített majorság, 
saját vadászat vaddisznóra,

Csak közvetlen vevők­
nek nyújt készséges fel­
világosítást Patz Richard 
Wien. 4 1., Margarethen 
etrasse 12 szám. 31978

IPHP Z latóságilag1 engedélyezett

m
Az üzlet végleges feloszlatása miatt

az összes árukészletek

”í©a* h.© i5»iisét©i kezdve
fflBE

I ÍS ailBI
Női mliassöTretek, selyemámk, divat-parketek, mosó-kelmék, női- és 
úri divatáruk, néhány ezer darab női konfeetio és pedig kabátok, köpe­
nyek, gallérok, szőrmék, báli belépők, toilettek, pongyolák, blouzok stb.

szőnyegek, függönyök, ágy- és asztalterítők, pamlagtakarók stb.-ben.Hagy választék 
mindennemű

Toilette és női confectió megrendeléseket elvállalunk és figyelmesen teljesítjük.

mustul testvekbe
Budapest, IV., Váe^i^utcaja 8®

Vidékre női ruha kelme mintákat ingyen és bérmentve. 320OG

aiirect Elrtiimből
I világhírű elegáns posztóimat szetküidöm tMT elismert "*2 

olcsó árakon:

felöltő- és kabát-szöveteket,
! angol újdonságokat, cheviot, loden-szöveteket etb.
I a legegyszerűbbtől a legelőkelőbbig.
I Kitűnő minta-választék ingyen es bérmentve. Minta- 

szerinti szállítás. 31525

. v. S3 rauneck
posztógyári raktára Brünn.

gs J

Pikáns. mulatságos és 
érdekes

cScsóbb mint bárhol másutt

VARBA MIHÁLY és TÁRSAI
magyar bulorijtar társaságánál, 

Koronaiierczeg-utcza 2. sz. alatt, Kigyó-tár sarkán.
Eladás több évi jótállás mellett Vevőink ajánlása legteljesebb elismerésük 

kifejezésével az ország minden részéből. 31864
Legnagyobb fővárosi áruház kész asztalos és kárpitos bútorokból a legegy­
szerűbb polgári styltöl a legfinomabb kivitelig Minden stylszerü tartós 
kivitelei es szolid minőségű. Szalonberendezések legújabb franczia éa angol 
szövetekből. Hálószoba- és ebédlöberendezések minden stylnsban : barokk, 
angol, ó-nemet és olasz renaissance. Teljes hálószobaberendezések, matt, 
diófa, fényezett. 110 írt 130 frt. 160 frt 200 frt és feljebb. Teljes ebodlö 
berendezések, matt. diófa, fényezett 120 frt, 145 frt, 260 frt. 250 frt, 
450 frt, to feljebb Teljes szalonberendezesek, modern, facon, selyem-, plus-, 
brokát-, krepp- barett garnitúrák 180 frt. 250 frt, 300 írt, 400 frt és feljebb.

Képes árjegyzéket kívánatra ingyen és bér mentve.

most éppen feltalált

' atd
(élő fényképek) 

raelylyel b^rki alakokat, száját 
tagjait élű-mozgásba hozhatja. Minden 
készülék 47—8t> villámgyors felvételt 

tartalmaz. Eddig megjelentek :
1. A znézeshetek.*) 
í. A köteltánczos.
s. A ballerina (cancaná la Paris)*) 
4. Végre magunkra.+;
£<. Egy verekedés.
ti. A trapézén (tricotban)*)
7. Az öklöző.
8. Klabnas partié.
9. Bismarck lig. és a német Liro-

10. Az ökl i’-ngura.
11. Sejtelmes édes (csókolűdzás

12. Kf-rekpar-baleset.
iá. La pace.*)
14. Zsuz-ána a fürdőben.*1 31682
I.**. Boudoir-titkok (Desliabilié).*/ 
lti. Az éjjeli kerű.’j 
17. A hari.-nyakötő.*) 
is. A modell (jeleneta műteremben).*) 
U. Szerpentin - tánoz, villamos 

világítás mellett.*)
20. Amerikai err.yűtáucz villamos

Szétküldés utánvéttel.
3 dl- készülék 00 kr.. 5 db yO kr., 
:o db 1 frt 7U kr.. 2U db 3 frt 20 kr.
3 darabnál kevesebb nem kül­

detik.
Központi raktár:

FISCHER ALFRÉD
Wien,

I.. Adlergasse 12. szám.
A \l-gal jvVÜtek csak férfiaknak, valók.

6.497.

A budapesti cs. és kir. élelmezési raktár számára 15.000 métermázsa rozs és 34.800 
métermázsa zab kereskedelmi szokványok alapján fog bevásároltatni.

A beszállítás az alább megnevezett raktárokban, a meghatározott részletekben és időben 
eszküzlendő.

Raktárba

határon

O
kt

ób
er

N
ov

em
be

r

Q

43

Fe
br

uá
r

M
ár

cz
iu

s
1

M
áj

us

1807. 1808.
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rLaposdülőnu, számú pedig II. kerületi retek-

Ell BDTOEIPAE-TELEP
BUDAPEST, IV., Kossuth Lajos-utcza 11. sz.

Üzletünk tetemes megnagyobbicása végett felhívjuk a t. butorvásárló közönség figyelmét, 
raktárunk szives megtekintésére, mely dús választékot nyújt, úgymint. háló-, ebédlő- 
és szalon-berendezésekben, valamint egyes darabokban is a legegyszerűbbtől 

a legfinomabb kivitelig. — Tisztelettel 31009

PATTI KÁLMÁN és TIVADAR.
Árjegyzékkel nem szolgálhatunk. Kérjük a czimre figyelni. i

• ít&Ti.. V-

élelmezési

fiók-raktár

Az 1. számú élelmezési fiók-raktár 
utczában vari.

A rozs és zabnak szabályszerű minőségűnek és idei termelésnek kell lennie.
Az 50 krros bélyeggel ellátandó és legalább 14 napi impegnót tartalmazó szállítási 

ajánlatok, legkésőbb 1897. évi október 26-ik napjának délelőtti 10 óráig a budapesti 
cs. és kir. 4. hadtest hadbiztosságához (vár) nyújtandók be.

Az ajánlatok lepecsételve s a borítékon: „Szállítási ajánlat rozs és zabra“ jelzetű 
felirattal ellátva legyenek.

A fent jelzett szükségletek beszállítására nézve az ezen ügylet számára Budapesten 1897. 
évi október 5-én hivatalosan kiállított éj a had biztosság» ál betekinthető szokvány-füzetben 
foglalt határozván vökön kívül — a katonai élelmi czikkeknek — tőzsdén kívüli — kereske­
delmi szokás szerint eszközlendö vételeknél, a következő határozván)"ok is mérvadók :

1. Az átadás elvileg a kincstári raktárakban eszközöltetik.
Ezen kivül a kiirt szükségleti mennyiségek részeinek szállítására is ajánlatok tehetők 

(részlet ajánlatok), és pedig: a kívánt beszállítási határidő megjelölése mellett, lefelé egészen 
100 métermázsáig.

A kincstár fentartja magának a jogot, csak egyetlen egy czikket is, avagy mennyiség­
részeket, az ajánlott mennyiségekből elfogadni.

Az ajánlott gabonának származási helye mindenkor megjelölendő.
Hogy ha a szállításnál a katonai díjszabás kedvezménye igénybe vétetik, akkor a szár­

mazás a vétel helye szerint kitüntetendő. 32002
Külföldi terményü gabona a vételből ki van zárva.
A raktárszerü minőségre megállapított legkisebb súlynál nehezebb zabért vagy kenyérre 

való gabonáért kárpótlás nem engedélyeztetik.
A kincstári zsákoknak kölcsönbe adása csat a zsákonkint naponta megállapított 2/10 kr. 

kolcsöndij fizetése mellett engedtetik meg.
A bevásárló bizottság elölt ismeretlen vállalkozók kötelesek az iránt intézkedni, hogy 

a megbízhatóságukat és vállalat képességüket igazoló és a kereskedelmi és iparkamara, esetleg 
gazdasági egylet részéről kiállított bizonyítványok, közvetlenül a hadtest hadbiztosságához 
heküldessenek.

\ a Hal kozó részéről óvadék fejében az ajánlati czikkek értéke után számítandó 10%-nvi 
pénzösszeg lefizetendő, a mely az ügylet megkötése után legkésőbb 5 nap alatt letéteménvezendő.

2 Az 1897. deczember hó végéig beszállítandó zab és rozs árának kifizetése 1898. 
január hú folyamán eszközöltetik, a további részletszállitásokért azonban az esedékes pénz­
összeg az időnként eszközölt beszállításokhoz képest fog kiegyenlittetni.

L/en fizetési mód még az esetben is fentartatik, ha kellően rendelkezésre álló raktár- 
helyiségek miatt a szállítónak korábbi beszállítása megengedtetnék.

A szállító által a kütlevélben határozottan fölemlítendő, hogy a vételügylet lebonyo- 
litása az c végből a katonai élelmezési czikkeknek kereskedelmi módon való szállítása iránt, 
189/. évi október hó 5-ről kelt és előtte teljes tartalmában ismeretes szokváuyfüzet szerint 
eszközöltetik.

A szokványfüzet a cs. és kir. budapesti és székesfehérvári élelmezési raktárnál bárki 
által megtekinthető és ivenkint 4 kr. lefizetés mellett ugyanott megszerezhető.

4. A szükséges nyugtabélyegek után felmerülő költségek a hadsereg igazgatását terhelik.
Budapest, 1897. október hó 5-én.

(Utánnyomat nem dijaztatik). A cs. és kir. 4. hadtest hadbiztossága.

összes költeményei, eredeti kéz­
iratok és kiadások alapján 
megjavított uj népies kiadás 
egy kötetben. A költő arezké- 
pével. Ára kötve 1 frt. Kapható 

az rEgyetértéslí kiadóhivata­
lában (IV. Papnövelde-utcza 8.) 
a pénz eluleges beküldése 
melleit.

Egyetlen üzlet, mely 
éremmel lett

Párásban
kitüntetve.

PÁRISI FŰZÖK (Corsets)
Madame M. WEISS (Parisból)

Wien, I., Neuer Sfiarfct 8. szám.
A fűzük ára: 10 frt**'.! f- ljei-ii. I.rvélbeli meg­

rendeléseknél a invrl'-k czentinir-t<*reki)**n kéretii,:
1. A mell és liát egész kerülete ;. karok alatt.
2. A derék kcrüMe. A röp-'k k-rü' de. 4. A 
hosszúság a karok*.-1 a derékig. A mérték a testen, 
a ruha fölött veendő.

Postai küldemények csak r.tánvét vagy 
az összes előleg es i.-k üld-ir.--ié-:t.

Heim-féle Meidinger-kályhák.
A feltaláló dr. Meidinger tanár által kiz. jogosított

H ívIM í I., Budapest és Becs

csúsz. és kir. udv. szállító.

Kitűnő hírnevű c?á?z. és kir. kiz. szab. kályháink

MEIDINGER-OFEN 
H. H E I M ^

31573

valódiságEian csakis Czleiünkbcn
BUDAPEST, Thonet-udvar, kaphatók.

Aranyérem, a nemzetközi gyógyszeré­
szeti kiátlitáson JJérsben Ifi S3.

*£n

Köhögés, rekedtség, elnyálkásodás stb. ellen.?
31940 "V 3,1 ód. i

Wilhelmsdorfi maláta-kivonati.| j 
14-szer kitüntetett ezukorkák ||

erős maláta tartalmuk miatt sokkal nedvesitőbb, in- K-o 
gercsillapitóbb és nyálkaoldobb, mint azon mellczu- fr\ 
korkák, melyek cznkornál sem egyebet, vagy a mellett P* 1 

egész hatástalan anyagot tartalmaznak.

szám.yBudapesten: váczi-utcza 13.
Raktár a legtöbb gyógyszerész és kereskedő uraknál. \

Csak akkor valódi, ha a dobozon .dl:

Társa.8 \Küfferle József és
Hl

CTMI11 j
és halhólyag óvszerek ,,Pergnsson et Cie Paris“ gyű- • j 
rából eredeti csomagolásban tuczatja 3. 4, 5, 6 és 8 irt. \
Párisi óvspongya tuczatja.................................. 4 és 5 írt U
Capottes amerikain es tuczatja ................... 4 és 5 frt. m
Pely-Porua tuczatja.................................. 2 és 2 irt 50 kr U

Három tuczat megrendelésénél lO'-'/0 engedmény. p 
||^ Árjegyzékek ingyen óa bérmentve. 1 •

Postai küldemények legnagy obb titoktartás mellett. 31667 Ú

PÁRTOS BÉLA kötszerész Budapest, Inzenm-körnt 1?. ;]

□gBBBBaBBMBBCooper Eh & 0 n Li
legfinomabb eredeti

€©yl®m
árus!

ANGOL-GYARMAT
árusítja az

a, ti

■apQSfiP-p "

fä 81 y f ú a i ; :

BUDAPEST, V., Percz-köz 4. szám.
(Fürdö-ntcza és Mórleg-ntcza között) 31756 ;]

Árjegyzékkel kívánatra szolgálunk.
Vidéki megrendelés 1kgr. és nagyobb mennyiségben 

bérmentve szállittatik.
aSBSKS’TSÍsS.

r;;

Felsége
n I r r

Ml
vivő „Szófia“ hajósa

használt Összes bútorok általam szállíttattak és ezek üzlethelyiségem­
ben a n. é. közönség rendelkezésére állanak a legjutányosabb 
árakon. 31979

Egyúttal tisztelettel meghívom a n. é. közönséget legelegán­
sabban és legizlésesebben összeállított szalon-, úri-, ebédlő- 
és hálószobáim berendezésének szives megtekintésére.

KARDOS D. butortermei
IV., Deák Ferencz-utcza 3. sz., I. ein.
„Angol Iiirólyné“ szálloda mellett.

I

Budapest, Nagy Sándor könyvnyomdájából, IV., Papnövelde-utcza 8. sz.

SZERKE5 
BUDAPEST, IV. PA 

Telefon e*4 
kéziratokat ne: 

CSAK BERMENTES1
ELÓF1ZE1

Vidékre postán v. he
Egy érre .... 20 frt. I 
Egy lél évre . . iu frt. |
Külföldre: 3 hóra i 
Franczia-, Olasz-. Orosz-J 
orezc^rokba, Svájc?-, 
valamint amaz orszáf, 
szerződéshez tartoznak, |

A
S Igazán d 

a kormánypárj 
nak, mikor a 
palotája alatt 
koznak és az| 
repedések vor 
egy lángborall 
lélekállapotábc 
valami liaszoij 
szendéibe és 
vesztegel, mii 
tengerből má 
engedjük, lio^ 
mánypártot 
sabb természj 
és hatalmi érj 
De a mi a ni 
mánypárti bl 
dezkedett be 
ugyan aggót 
lembe fog 
bomlott lakj 
ség, mániákul 
lyozni idején [

Nevezetes 
töl közelebb 
rohamosan n| 
elnyel a vad 
töne. Még kéj 
párti lapok ál 
ha a jelentkl 
jedne és küld 
létnek osztráí 
kor az alapjel 
vált közös éti 
nuinánk és 
külön a magtl 
épületet emelj 
zan beszédet j 
osztrák hőnyi 
bomlást még] 
leli eshetüséj 
múltak, az oj 
fejlődött és 
mindinkább 
éles körvonal] 
kormánypárt 
alaposan meg

Most már 
kell maradnu] 
leiben, még l| 
leszakadna b 
rések tátongni 
fedelét elhoru 
nekik, hogy v 
is? Hogy is v, 
vesen niegszrj 
lyiségekbul ? 
illatos, meleg] 
hol a kiválási 
meríthették k| 
nek-e többé p 
oly kéjesen 
zetébe ? A 
hogy talán aj 
palota épülhej 
tanyázzunk ? 
párti orakului

Tudói
Vj aVkumulál uroh 
közt. — A uj 
— A villamossági

A XIX. szá 
főzik az erű n 
napra küzelebl 
hogy Plante fr 
ság raktározás 
keink vannak, 
lélöt. E készül 
alapelvéről mú

Ha valame" 
vizen vezetjük 
drótvégek ugv 
a czink es 
és a vízben 
összeérintjük, 
jelenti, bogy 
a battéria viil 
adui. Termés! 
i.cm alkalmas 
fejlődés kellet 
ólomiemezeke 
vén bele a vi 
mily nagy éri 
látni, arról 
Londonban 
hajtja.

Ezeket az 
eher tökéletes 
ján rájött, be 
sebbitését 
két márt ko­
vái befon és 
után jól elz 
mulatorból e 
den oldalról 
elkészített és 
(melynek bei 
negativ posz 
kapcsolva lai 
akkor abból 
hogy utana 
Egy klgramn


